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17 июля в Нью-Йорке, США, погиб 17 июля в Нью-Йорке, США, погиб 
Фаридун Мавлонов, 15-летний сын Фаридун Мавлонов, 15-летний сын 

узбекских иммигрантов. узбекских иммигрантов. 
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Каждый год, в первый 
вторник августа, вечером, по 
всему Нью-Йорку проводит-
ся общенациональная акция, 
организованная местной по-
лицией и городскими властям 
в более чем 70 местах Ман-
хеттена, Квинса, Бруклина, 
Бронкса и Статен-Айленда. 
Цель - усилить борьбу с пре-
ступностью. 

1 августа 2023 года МакДо-
нальд-парк, напротив синагоги 
и почтового отделения, в центре 
Форест-Хиллз, стал местом про-
ведения этой акции. 

- National Night Out – это 
ежегодная кампания по укре-
плению партнерских отношений 
между полицией и населением. 
Она проводится, чтобы сделать 
наши районы более безопасны-
ми и удобными для жизни горо-
жан. Тем самым мы стремимся 
укрепить отношения между об-
щинами и правоохранительны-
ми органами, - cказал капитан 
Дэвид Кордано (Captain David F. 
Cordano). Под его началом - 112 
полицейский участок, который 
контролирует безопасность двух 
районов- Форест-Хиллз и Ре-
го-Парк, где сконцентрирована 
большая часть бухарскоеврей-
ского населения Квинса. 

Как обычно, в этот вечер 
участок между 70th Avenue и 
69th Road превращается в "ком-
мунистическую" парковую зону: 
все бесплатно, включая развле-
чения, музыку, памятные суве-
ниры и рекламные подарочки. 
Выстраивается длинная оче-
редь за free hotdog, выступают 
детские коллективы и спортив-
ные школы. 

Гости наслаждались бар-
бекю и надувными домиками, 
едой и весельем, дети - спортив-
ными состязаниями, которые 
вызывали у них восторг. Осо-
бенно после выступления ко-
манды Champions Martial Arts 
Forest Hills Master Charleston, ко-
торая тренируется в Еврейском 
центре, рядом с почтой. Ловкие, 
сильные юные спортсмены и 
спортсменки крушили на наших 
глазах дощечки! Дух захватыва-
ло, как это делала десятилетняя 
кореянка.

Как всегда, прошла цере-
мония награждения многих 
активистов из числа тех, кто 
за прошедший год отличился 
в поддержке местного поли-
цейского участка. Среди них, к 
сожалению, не было ни одного 
нашего соплеменника.  Кроме 
меня и Эли Тахалова, никого из 
нашей общины это событие не 
интересовало. Правда, как всег-
да, нардисты и шахматисты за-
нимали свои почетные места в 
скверике, но им было мало дела 
до акции. Впрочем, то, что они 
спокойно каждый день сидят в 

этом парке, и никто не меша-
ет им проводить свой досуг 
в любое время дня и ночи, - 
тоже свидетельство хорошей 
работы местной полиции, ко-
торая нас бережет.

***
Капитан Кордано поль-

зуется большим уважением 
в нашей общине. Он часто 
бывает в Центральной сина-
гоге. Он энергичен, прост в 
общении, доброжелателен, 
с ним легко решать любые 
вопросы.

 После всплеска органи-
зованной преступности во 
время правления Де Блазио 
– худшего мэра в истории 
Нью-Йорка, который довел 
город до погромов и насилия 
в небывалых масштабах, к 
тому же в трудные времена 
пандемии, новый мэр, Эрик 
Адамс, сам в прошлом поли-
цейский, пытается навести 
порядок. Стало несколько 
спокойнее, но тем не менее 
пока не совсем безопасно.

 Все еще сказываются 
последствия запретов Де Бла-
зио на деятельность полиции, 
когда мэр мешал жестко пре-
секать криминальные действия 
распоясавшихся бандитов. На 
пике преступности он, можно 
сказать, связал руки 38 тысяч 
нью-йоркских полицейских, что 
привело к увеличению погромов 
и грабежей в городе. Недаром 
"благодарные" ньюйоркцы на-

градили своего градоначальни-
ка выразительными прозвища-
ми: "дебил Блазио", Билл "де 
Мразио".

Днем раньше Нерик Некта-
лов показал мне несколько со-
общений о том, как среди бело-
го дня, в Квинсе, обокрали под 
угрозой нанесения ранений бу-
харских евреев, у которых были 
дорогие часы.

- Таких случаев было три за 

два дня, - сказал он мне.
Появилась еще одна новая 

преступная практика, о которой 
мне рассказал Борис Мататов.

- Зайдя в киоск, за сигарета-
ми, на Austin Street, в 300 метрах 
от полицейского участка, я стал 
свидетелем такой сцены: один 
афроамериканец забрал не-
сколько бутылок пива и напра-
вился к выходу, нагло обойдя 
кассу. Продавец подошёл к нему 
и вежливо напомнил, полагая, 
что тот просто задумался и за-
был заплатить за покупку. Ниче-

го подобного! Тот развернулся 
и ударил его по голове. Прода-
вец свалился на пол. Я хотел 
вызвать полицию, но постра-
давший остановил меня: мол, 
придут, и два часа будут состав-
лять протоколы, преступника 
не найдут, я потеряю клиентов, 
которые в обеденное время при-
ходят в магазин. Лишний скан-
дал ничем хорошим для моего 

бизнеса не кончится!..
Вот такая быль. В Сан-Фран-

циско, как я слышал, такие слу-
чаи наглого ограбления продук-
товых магазинов становятся 
обычным явлением.  

***
Во время акции National Night 

Out у каждого горожанина есть 
возможность познакомиться с 
руководством и сотрудниками 
местного полицейского участка, 
пообщаться по поводу партнер-
ства и безопасности с соседями, 
членами общины и местными 
политическими лидерами.

Я тоже воспользовался этим 
правом, и, встретив нашу до-
вольно-таки странную депутат-
шу, представляющую в горсо-
вете Форест-Хиллз, Рего-Парк 
и Кью-Гарденс, не удержался 
и поинтересовался, как ей уда-
лось так изуродовать своими 
велосипедными инновациями 
нашу главную артерию Квинса 
– Квинс-бульвар. Ни припарко-
ваться, ни проехать! И как след-

ствие, постоянно видишь 
аварии. Машины наезжают 
на эти бетонные перегород-
ки, полностью парализуя 
проезжую часть service road. 

По велосипедным дорож-
кам мчатся мотоциклисты, 
а им навстречу (именно на-
встречу!) направляются ве-
лосипедисты, и, как правило, 
растет число дорожных про-
исшествий.

Смерть уличным парков-
кам, - так с радостью воспри-
няли эту ситуацию владель-
цы платных парковок. А ведь 
ее предшественница, Карен 
Козловиц, требовала пере-
смотра дизайна Квинс-буль-
вара с учетом парковок и ве-
лосипедистов. 

***
Но в целом ощущение от 

увиденного, услышанного и 
бесплатно съеденного и вы-
питого нормальное.  Мы жи-
вем в нормальном районе, 
где более-менее безопасно.

Город выделяет специ-
альные гранты на програм-

мы по обеспечению охраны си-
нагог, еврейских школ, детских 
садов. Невольно сравниваешь 
этот факт с реалиями в нена-
вистном нам Иране или люби-
мом Узбекистане, где нет такой 
статьи расходов, как охрана 
культовых учреждений.

Фото автора
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Как прошла традиционная акция National Night Out 
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30 июля 2023 года года в 
Международный день друж-
бы, в городе Кирьят-Гат по 
инициативе Посольства Уз-
бекистана в Израиле, состо-
ялась торжественная  цере-
мония возложения цветов к 
памятнику народного поэта 
Узбекистана Гафура Гуляма 
по случаю 120-летия со дня 
его рождения. 

В  церемонии приняли уча-
стие с израильской стороны 
мэр города Авирам Дахари, 
заместитель  мэра Яков Иф-
раимов, генеральный дирек-
тор Ассоциации ивритоязыч-
ных писателей Израиля Нира 
Товаль, генеральный дирек-
тор Ассоциации выходцев из 
Бухары Ронит Эльнатан, а так-
же представители творческих 
и общественных организаций 
бухарскоеврейской общины – 
выходцев из Узбекистана.

В своем выступлении по-
сол Узбекистана в Израиле 
Феруза Махмудова отметила, 
что представители более 130 
национальностей с гордостью 
называют Узбекистан своим 
домом. "Мы все живем в мире 
и согласии", - подчеркнула 
она.   

- В многонациональном 
Узбекистане еврейский на-
род всегда занимал особое 
место, - сказала Махмудова. 
- Еврейская община прожива-
ла и проживает на гостепри-
имной земле современного 
Узбекистана многие столетия 
и является частью общего 
культурного наследия нашей 
страны. Дружба между двумя 
народами особенно прояви-
лась в годы Второй мировой 
войны, когда сотни тысяч ев-
рейских беженцев и детей-си-
рот из Восточной Европы и 
республик Советского Союза 
нашли приют в гостеприим-
ных семьях  узбекистанцев. В 
эти годы с особой силой про-
звучали яркие стихи великого 
гуманиста XX-го века Гафура 
Гуляма, который встал на за-
щиту еврейского народа. Сти-
хотворение Гафура Гуляма "Я 
еврей", написанное им в 1941 
году, является незыблемым 
культурным наследием для 
узбекского и еврейского наро-
дов.

Гафура Гуляма по пра-
ву можно назвать "лучшим 
послом Узбекистана на все 
времена" в развитии друже-
ственных отношений между 
Узбекистаном и Израилем".

Участники мероприятия 
отметили, что установление 
в 2005 году памятного обе-
лиска в израильском городе 
Кирьят-Гат в честь Гафура Гу-
ляма отразило глубокую бла-
годарность израильтян вели-
кому поэту и гостеприимному 
и радушному узбекскому на-
роду.  По решению муниципа-
литета Кирьят-Гата, площади, 
где установлен памятник поэ-
ту, было присвоено имя Гафу-

ра Гуляма. Это стало ярким 
олицетворением крепнущих 
связей дружбы и сотрудниче-
ства между Узбекистаном и 
Израилем.

 Феруза Махмудова 
сообщила, что на ор-
ганизованной Ташкент-
ским государственным 
юридическим универси-
тетом и Домом-музеем 
Гафура Гуляма в мае 
этого года междуна-
родной научно-практи-
ческой конференции в 
Ташкенте, посвященной 
творчеству великого 
сына узбекского народа, 
был учрежден специ-
альный нагрудный знак 
в честь 120-летия  Га-
фура Гуляма.

Посол Узбекиста-
на вручила памятные 
медали мэру города 
Кирьят-Гат Авираму 
Дахари, поэтессе и из-
вестной макомистке По-
лине Хаимовой.

В своих выступле-
ниях они выразили 
признательность Уз-
бекистану за высокую 
оценку их труда и уси-

лий, направленных на укре-
пление дружбы и развитие 
народной дипломатии между 
двумя странами.

Подобные встречи с по-
слом Ферузой Махмудовой 
у памятника Гафуру Гуляму 
стали доброй традицией у го-
рожан и гостей Кирьят-Гата. 
За последние месяцы празд-
нования юбилея писателя на 
площади выступала поэтесса 
Полина Хаимова, поэт Ам-
нон Муратов, поэтесса Рим-
ма Брицкова, музыкант Яков 
Пинхасов, историк и обще-
ственный деятель Мордехай 
Кимягаров, городские активи-
сты Михаил Кандинов, Ирина 
Аронбаева, Лариса и Роман 
Катаевы, Наталья Дивинская 
и Жанна Кадырова.

Памятной медалью также 
удостоена группа американ-
ских общественных деятелей 
общины бухарских евреев: ак-
сакал общины, почетный ви-
це-президент Центра бухар-

ских евреев Рахмин 
Некталов, ви-
це-президент Все-
мирного Конгресса 
бухарских евреев 
Эдуард Некталов 
(посмертно), пре-
зидент Конгресса 
бухарских евреев 
США и Канады Бо-
рис Кандов, прези-
дент Центра бухар-
ских евреев Леон 
Некталов, главный 
редактор газе-
ты  The Bukhariаn 
Times, координатор 
Конгресса Рафаэль 
Некталов, пред-
седатель Фонда 
им. Э.Некталова, 
публицист Тавриз 
Аронова.

Эта группа ак-
тивистов в 2003 
году организова-
ла и провела  в 
Нью-Йорке торже-
ства, посвященные 
100-летию со дня 

рождения народного поэта Уз-
бекистана Гафура Гуляма.

- Нам очень приятно, 
что творчество нашего отца 
продолжает быть в центре 
внимания еврейской обще-
ственности в Израиле и США, 
- сказала авторам этой статьи 
Олмас Гулямова, директор 
Музея им. Гафура Гуляма, 
которая находилась 20 лет 
назад в Кирьят-Гате на цере-
монии открытия памятника 
поэту. – Позже мы прибыли в 
Нью-Йорк. По приглашению 
семьи Рахмина Мурдахаеви-
ча Некталова и его покойного 
сына Эдуарда, мы стали сви-
детелями грандиозного меро-
приятия, на котором высту-
пили поэты Ильяс Маллаев, 
Рошель Рубинов, народные 
артисты Узбекистана Мухаб-
бат Шамаева, Эзро Малаков. 
Читали стихи отца. К нам под-
ходили наши соседи по ул. 
Арпапая и делились своими 
воспоминаниями о нем. Это 
было так трогательно!

- Мы признательны послу 
Узбекистана в Израиле го-
споже Ферузе Махмудовой за 
эту прекрасную инициативу, 
а также мэру города Авираму 
Дахари, представителям бу-
харскоеврейской обществен-
ности Израиля за благород-
ную память о поэте Гафуре 
Гуляме. Он жил на Бешагаче, 
в окружении своих еврей-
ских соотечественников, не 
только бухарских, но поль-
ских, русских евреев, кото-
рые спаслись в Узбекистане 
в годы Второй мировой вой-
ны, - сказал Анвар Гулямов, 
внук народного поэта. – Мы 
намерены приехать в Самар-
канд и вручить 14 августа 
специальный нагрудный знак 
главному редатору газеты 
Рафаэлю Некталову, который 
популяризирует творчество Г. 
Гуляма в Америке. А позже, 
к празднованию Дня незави-
симости Узбекистана хотим 
приехать в Нью-Йорк и тор-
жественно вручить нагрудные 
знаки остальным организато-
рам 100-летия Гафура Гуляма 
в Америке.  Так что весь этот 
год мы посвящаем незабвен-
ной памяти и творчеству за-
мечательного узбекского поэ-
та и мужественного человека. 

Аба ПРИЕВ (Израиль)
Рафик ШАРКИ (США)
Фото Яков Пинхасов, 
Аба Приев (Израиль).

ÍÀÐÎÄÍÀß ÄÈÏËÎÌÀÒÈß ДРУЖБА УЗБЕКСКОГО И ЕВРЕЙСКОГО 
НАРОДОВ НЕ ЗНАЕТ ГРАНИЦ
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22 июля 2023 года прошла 
знаменательная церемония 
вручения премии "TOP USA" 
в известном всему миру зале 
Cipriani 25 Broadway. Это 
престижное мероприятие 
призвано отметить неорди-
нарных людей, проявивших 
несравненную преданность 
своему делу и креатив-
ность в своих областях. В 
этом году на церемонии 
наградили украинских про-
фессионалов, за выдающи-
еся результыты в работе, на-
стойчивость и преданность 
в своей деятельности по все-
му миру.

Основной категорией пре-
мии стал проект "100 амери-
канских предпринимателей с 
украинскими корнями". Это 
событие было посвящено 
признанию значимого вклада 
украинских предпринимате-
лей и инноваторов в экономи-
ку Соединенных Штатах. Эти 
удивительные люди не только 
достигли больших успехов в 
своем бизнесе, но также ока-

зали положительное влияние 
на общество и разные отрасли 
индустрии, благодаря своим 
вдохновляющим историям на-
стойчивости и творчества.

В рамках события также 
была представлена уникаль-
ная книга, рассказывающая 
истории украинских предпри-
нимателей.

Наиболее значимым мо-
ментом вечера стал благо-
творительный ужин и аукци-
он, организованные с целью 
поддержки Украины в борьбе 
против нападения Российской 
Федерации. Многие из героев, 
представленных в книге, при-
няли участие в благотвори-
тельном ужине и аукционе, на 
котором собраны значитель-
ные средства.

На нем были представлены 
ценные вещи, пренадлежищие 
украинским знаменитостям – от 
примы-балерины Националь-
ной оперы до главного тренера 
сборной Украины по футболу. 
Эти уникальные предметы и 
экспонаты привлекли множе-

ство участников, готовых под-
держать Украину в ее борьбе.

Все собранные средства 
с благотворительного аукци-
она будут направлены в два 
фонда: "Cash for Refugees" и 
"UNITED24". Фонд "Cash for 
Refugees" будет оказывать 
финансовую помощь тем, кто 
был вынужден покинуть свои 
дома из-за продолжающегося 
конфликта, а "UNITED24" бу-
дет сосредотачиваться на под-
держке различных инициатив, 
направленных на объединение 
и развитие Украины.

В условиях сложной ситуа-
ции для Украины, мероприятия, 
такие как премия "TOP USA", 
играют важную роль в призна-
нии и поддержке талантливых 
украинских профессионалов 
по всему миру. Церемония на-
граждения и благотворитель-
ный аукцион стали уникальным 
праздником преданности делу 
и милосердия, подчеркивая 
важность их усилий и вдохнов-
ляя других на поддержку Укра-
ины в ее борьбе.

Презентация книги о 100 американских 
предпринимателях с украинскими корнями

Мэр Нью-Йорка Эрик 
Адамс посетил похоро-
ны Фаридуна Мавланова, 
15-летнего сына узбекских 
иммигрантов, застреленного 
в Бруклине,  и выразил собо-
лезнования родственникам 
погибшего.

"Он был очень спокойным, 
миролюбивым ребенком. Он 
хотел стать чемпионом Амери-
ки и продемонстрировать аме-
риканский флаг в Узбекистане. 
Мы всегда им гордились", — го-
ворит бабушка погибшего Ума-
ра Камалова.

Женщина попросила мэра 
и полицию не допускать подоб-

ных трагедий в городе.
Мэр Нью-Йорка Эрик Адамс 

также приехал в мечеть, при-
сутствовал на похоронах мо-
лодого человека и выразил со-
болезнования родственникам 
погибшего.

Адамс отметил, что улицы 
должны быть очищены от ог-
нестрельного оружия, чтобы 
остановить убийства.

"На наших улицах 
слишком много оружия, 
слишком много наси-
лия среди молодежи. 
Это очень больно. Мы 
должны пережить этот 
болезненный момент и 
посвятить свою жизнь 
спасению детей.

Молодые люди убивают 
молодых людей с угрожающим 
постоянством. Отцы никогда не 

должны хоронить своих сыно-
вей. Потеря наших детей — это 
обвинение всему нашему го-
роду и всей нашей стране. Мы 
должны это изменить, мы мно-
гое теряем", — приводит слова 
мэра Нью-Йорка Эрика Адамса 
местная пресса.

17 июля в Нью-Йорке, США, 
погиб Фаридун Мавлонов, 
15-летний сын узбекских имми-
грантов. Мальчик был застре-

лен 17-летним подростком, и 
полиции до сих пор не удалось 
поймать убийцу.

 Фото: NY Post

ÍÜÞ-ÉÎÐÊ ЭРИК АДАМС: "ОТЦЫ НЕ ДОЛЖНЫ 
ХОРОНИТЬ СВОИХ ДЕТЕЙ" 

Штат Нью-Йорк запускает 
уже второй в этом году ра-
унд продовольственной по-
мощи семьям школьников. 
В рамках фонда Pandemic 
Electronic Benefi t Transfer 
(P-EBT) всем семьям школь-
ников уже выплатили или в 
ближайшее время выплатят 
до $1 671 на ребенка (сум-
ма, полагающаяся каждому 
учащемуся, рассчитывается 
в зависимости от количе-
ства пропущенных им из-за 
COVID-19 дней). А сейчас в 
рамках того же фонда се-
мья каждого нью-йоркского 
школьника получит фикси-
рованные $120 на ребенка.

Эти выплаты проводятся 
в рамках федеральной про-
граммы и направлены на по-
крытие расходов на питание 
во время летних каникул для 
детей, которые обычно полу-
чают бесплатные обеды в шко-
ле. Поскольку все учащиеся 
государственных школ города 
Нью-Йорк получают бесплат-
ную еду, $120 на продукты 
получат все семьи, в составе 
которых есть школьники, неза-
висимо от уровня дохода.

Семьи учащихся чартер-
ных и частных школ, которые 
получают бесплатные обеды в 
рамках федеральной програм-
мы школьного питания, также 
будут иметь право на получе-
нии финпомощи. Деньги будут 
выданы до 31 декабря.

Продовольственные посо-
бия не будут выдаваться де-
тям, которые достигли школь-

ного возраста в 2022-2023 
учебном году.

Продовольственную по-
мощь можно использовать 
для покупки:

• фруктов и овощей;
• мяса, птицы и рыбы;
• молочных продуктов;
• хлеба и круп;
• других продуктов, закусок 

и безалкогольных напитков;
• семян и растений, произ-

водящих пищу для употребле-
ния в домашних условиях.

С помощью этой карты 
нельзя покупать алкоголь, си-
гареты, табак, витамины, ле-
карства, добавки, животных, 
готовую еду, а также любые 
непищевые предметы, такие 
как корм для животных, мою-
щие средства, бумажные изде-
лия, средства гигиены и другие 
товары для дома.

Для получения этого посо-
бия семьям не нужно подавать 
заявление. Тем, кто уже полу-
чал помощь по питанию, день-
ги автоматически зачислят на 
их льготные карточки. Дети, за-
регистрированные в програм-
ме Medicaid, увидят средства 
на своих карточках.

FORUMDAILY

В центральном районе 
Нью-Йорка Манхэттене заго-
релся строительный кран, 
в результате чего он упал и 
протаранил стеклянный не-
боскреб. Кадрами с места со-
бытий 26 июля поделились 
очевидцы в соцсетях.

На видео показано, как за-
горевшаяся техника рухнула 
и ударилась о стену другого 
небоскреба, а затем упала на 
улицу.

Люди, находившиеся в зоне 
обрушения крана, спасались 
бегством. Власти заявили, что 
близлежащие здания эвакуиру-
ют из-за опасений. Ближайшие 
улицы были перекрыты для 
движения.

Пожарные пытались оста-
новить огонь, но едва до него 
доставали.

Информации о пострадав-
ших в результате пожара и об-
рушения крана не поступало.

Семьи школьников 
в Нью-Йорке получат по $120 

для покупки продуктов

Строительный кран загорелся 
и рухнул в Манхеттене
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Опрос, который проводил-
ся во вторник, 25 июля, ука-
зывает на то, что всё больше 
израильтян подумывают о том, 
чтобы уехать из еврейского го-
сударства из-за продвигаемой 
правительством юридической 
реформы.

Опрос от "Канала 13" свиде-
тельствует о том, что подумывают 
из-за этого о переезде в другую 
страну 28% респондентов. 64% 

участников опроса не думают 
оставлять Израиль из-за юриди-
ческой реформы, ещё 8% пока 
что не определились с оконча-
тельным решением.

54% респондентов озвучи-
ли опасения по поводу того, что 
юридическая реформа вредит 
безопасности Израиля, а 56% 
участников опроса признались, 
что переживают из-за возможной 
гражданской войны в Израиле.

По данным нового опро-
са института "Маагар Мохот" 
под руководством профес-
сора Ицхака Каца, сегодняш-
нее правительство Израиля 
получило низкие оценки из-
бирателей по вопросам сто-
имости жизни, раскола в 
израильском обществе и су-
дебной реформы.

Опрос, данные которого 
опубликованы изданием Israel 
Hayom, показал, что большин-
ство израильтян поддерживают 
формирование правительства 
национального единства. Со-
гласно полученным данным, 
35% израильтян хотят видеть 
правительство национального 
единства, 29% предпочли бы 
полностью правое правитель-
ство, подобное нынешнему, а 
27% предпочли бы левоцентри-
стское правительство.

В ходе опроса также было 
изучено, как израильтяне оце-
нивают работу нынешнего пра-
вительства по целому ряду во-
просов.

По вопросу о стоимости 
жизни 79% респондентов по-

ставили правительству отри-
цательную оценку, 13% не вы-
сказали определенного мнения 
и только 8% дали положитель-
ную оценку. Даже среди правых 
избирателей 66% избирателей 
Ликуда и 67% избирателей "Яа-
дут ха-Тора" дали правитель-
ству отрицательную оценку по 
этому вопросу.

По вопросу о разделении 
израильского общества 75% 
респондентов нашли работу 
правительства неудовлетвори-
тельной, по сравнению с 10%, 

которые положительно оцени-
вают действия правительства 
по этому вопросу. 15% отнес-
лись нейтрально.

64% респондентов постави-
ли правительству отрицатель-
ную оценку за решение вопро-
са о судебной реформе, 13% 
воздержались от ответа, а 23% 
одобряют решение правитель-
ства по этому вопросу. Однако 
избиратели коалиции ставят 
правительству более высокие 
оценки – 44% избирателей "Ли-
куд", по 64% избирателей пар-

тии "Религиозного сионизма" и 
"Оцма Йегудит" и 71% избира-
телей ШАС одобряют решение 
правительства по этому вопро-
су.

Половина избирателей  "Яа-
дут ха-Тора" не одобряют под-
ход правительства к вопросу о 
судебной реформе, в основном 
потому, что коалиция не раз-
работала закон, позволяющий 
студентам-харедим отклады-
вать военную службу, несмотря 
на поддержку реформ партией.

На просьбу оценить работу 
высокопоставленных лиц ре-
спонденты поставили самые 
высокие оценки Бени Ганцу и 
начальнику штаба ЦАХАЛа Гер-
ци Халеви (40% и 45% соответ-
ственно), и только 37% и 25% 
дали им негативную оценку. 

Худшие рейтинги одобре-
ния получили министр наци-
ональной безопасности Ита-
мар Бен-Гвир (65%), министр 
финансов Бецалель Смотрич 
(64%), Нетаньяху (59%) и ли-
дер "Еш Атид" Яир Лапид 
(52%). Поступки юридического 

советника Гали Бахарав-Миара 
не одобряют 45% по сравнению 
с 32%, которые одобряли ее 
действия. 

Что касается доверия к го-
сударственным институтам, 
то ЦАХАЛ остается на первом 
месте: 73% людей говорят, что 
доверяют ему с высокой степе-
нью. Около 60% заявили, что 
не доверяют правительству, 
57% заявили то же самое о 
Кнессете и 47% о полиции Из-
раиля.

Около 40% заявили, что 
они мало доверяют Верхов-
ному суду, а 35% заявили, что 
доверяют ему полностью. Наи-
худший рейтинг суда у избира-
телей коалиции: 79% избирате-
лей Религиозной сионистской 
партии заявили, что не доверя-
ют ей, как и 74% избирателей 
Объединенного иудаизма Торы, 
73% избирателей ШАС и 54% 
избирателей "Ликуда". Среди 
избирателей оппозиции наме-
тилась обратная тенденция: 
около 74% избирателей-лейбо-
ристов заявили, что они ей до-
веряют, как и 68% избирателей 
"Еш Атид" и 64% избирателей 
"Партии государственников".

ÈÇÐÀÈËÜ ОПРОС: 59% РАЗОЧАРОВАНЫ НЕТАНЬЯХУ

Египет попросил Израиль 
увеличить экспортные по-
ставки газа, сообщает издание 
Globes со ссылкой на источни-
ки в правительстве еврейского 
государства. С соответству-
ющей просьбой к советнику 
премьер-министра Израиля по 
нацбезопасности Цахи Анегби 
на прошлой неделе обратился 
глава военной разведки Египта 
Аббас Камаль, влияние кото-
рого на региональную полити-
ку уступает только президенту 
страны Абделю Фаттаху ас-Си-
си. По сведениям издания, по-
сле его просьбы высшее руко-
водство Израиля заручилось 
рекомендациями по увеличе-
нию экспортных поставок газа 
от Министерства энергетики и 
инфраструктуры страны и на-
мерено принять положитель-
ное решение в ближайшее вре-
мя.

Ежегодное потребление газа 
Египтом составляет 70-75 млрд 
кубометров, при этом сам Египет 
производит около 60-63 млрд ку-
бометров. В Израиле потребле-
ние газа в 2022 году составило 
12,7 млрд кубометров, а объем 
экспорта — 9,2 млрд кубометров, 
ровно половина из которых при-

ходится на Египет. Весь экспорт 
осуществляется с месторождения 
"Левиафан", максимальная годо-
вая экспортная производственная 
мощность которого составляет 12 
миллиардов кубометров, отме-
чает издание. Израиль владеет 
и другими месторождениями, но 
необходимая для экспорта инфра-
структура на них только выстра-
ивается. Насколько может быть 
увеличен экспорт газа, пока не 
известно. В Министерстве энерге-
тики и инфраструктуры отметили, 
что "решение будет учитывать 
в первую очередь потребности 
местной экономики, наряду с эко-
номическими и геополитическими 
соображениями".

Как отмечает издание, нара-
щивание экспорта природного газа 
не только повышает региональ-
ный статус Израиля и влияет на 
рост рейтинга премьер-министра 
Биньямина Нетаньяху, он и может 
способствовать нормализации от-
ношений с Саудовской Аравией. 
Одним из самых близких к пре-
зиденту Египта ас-Сиси людей 
является лидер ОАЭ Мохаммед 
бин Заид, который в свою очередь 
дружен с наследным принцем 
Саудовской Аравии Мухаммедом 
бин Салманом, пишет Globes.

Всё больше израильтян 
хотят уехать из страны

Египет попросил увеличить поставки газа

Статистика показывает— 
в Израиле стали меньше же-
ниться. В результате сокра-
щения количества браков 
в еврейском секторе доля 
одиноких мужчин в возрасте 
45-49 лет за последние 20 лет 
выросла с 6 до 14%. Среди 
женщин наблюдается более 
умеренный рост - с 6% оди-
ноких женщин в возрасте 45-
49 лет в 2000 году до 11% в 
настоящее время.

Среди еврейских мужчин 
25-29 лет процент одиноких вы-
рос с 57 до 65%, а среди жен-
щин наблюдается еще более 
удивительный рост - с 36% в 

2000 году до 51% сейчас.
И в то же время увеличи-

вается возраст вступления в 
брак: с 26,9 в среднем 20 лет 
назад до 27,5 сейчас.

Влияет ли место житель-
ства на то, одиноки вы или нет? 
Безусловно, и это демонстри-
руют данные по холостякам и 
одиноким женщинам в крупных 
городах, где проживает более 
100 000 человек. Вполне ожи-
даемо, что лидером в этом 
является Тель-Авив. В возраст-
ной категории 45-49 лет 29,8% 
женщин и 33,3% мужчин в этом 
городе - холостяки и разведен-
ные. На втором месте - Ра-

мат-Ган, за ним следуют Бат-
Ям и Хайфа.

А кто замыкает список? 
Бейт-Шемеш, в котором очень 
мало одиноких мужчин и жен-
щин, и, как и в Бней-Браке, 
высокая концентрация ультра-
ортодоксов. 

Среди молодежи разрыв 
между светскими и религи-
озными городами еще более 
очевиден. В Тель-Авиве 88,4% 
молодых людей в возрасте 
25-29 лет не состоят в браке, 
в то время как в Бней-Браке и 
Бейт-Шемеш эта цифра - 19 и 
24 процента.

В священный для евреев 
день 9 ава, состоялось ев-
рейское паломничество на 
Храмовую гору. 16 человек 
были удалены с территории 
религиозного комплекса – за 
попытки конфликтовать со 
стражами порядка или араб-
скими молящимися.

Количество паломников, 
около двух тысяч. Это гораздо 
больше, нежели в предыду-
щие годы. Среди поднявших-
ся на Храмовую гору были 
министр национальной без-
опасности Итамар Бен-Гвир 
и министр по делам Негева и 
Галилеи Ицхак Васерлауф. "Я 

призываю весь народ Израиля 
– правых, левых, религиозных, 
светских – объединиться, – за-
явил министр Бен-Гвир в ходе 
пребывания в Старом городе 
столицы. – Поскольку терро-
ристы смотрят на нас сквозь 
оружейные прицелы, и они не 
разбирают, кто из нас левый, а 
кто – правый".

Несмотря на то, что нака-
нуне сегодняшнего паломни-
чества в социальных сетях 
раздавались призывы к жите-
лям Восточного Иерусалима 
"не дать сионистам осквернить 
исламскую святыню – мечеть 
Аль-Акса", особых нарушений 
порядка на территории Храмо-
вой горы отмечено не было.

В течении многих лет идет 
спор между духовными авто-

ритетами, можно ли вообще 
евреям совершать восхожде-
ние на Храмовую гору. Оба 
главных раввина Израиля за-
прещают делать это из рели-
гиозных соображений. В то же 
время есть ряд раввинов, по-
зволяющих в отдельных случа-
ях совершать паломничество к 
святыне.

Вечером 9 ава евреи на-
чали отмечать горестную дату 
"тиша бе-ав", и у Стены плача 
в Иерусалиме проводились 
траурные мероприятия. Этот 
день, в который были разру-
шены и первый, и второй Хра-
мы в Иерусалиме, считается 
национальным днем траура 
еврейского народа.

9tv.co.il

В Израиле 
стали меньше жениться

Сотни евреев, в том числе два министра, 
поднялись на Храмовую гору
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Ключевые развивающиеся 
страны дистанцируются от на-
растающего противостояния 
между США с одной стороны 
и России и Китая с другой, 
а в некоторых случаях "ис-
пользуют это соперничество 
в своих целях", пишет The 
Washingtin Post со ссылкой на 
утечку секретных документов 
американской разведки. 

Согласно материалам раз-
ведки, президент США Джо 
Байден сталкивается с препят-
ствиями в попытках получить 
глобальную поддержку своих 
усилий "по борьбе с распростра-
нением авторитаризма, сдержи-
ванию воинственности России 
и противодействию растущему 
влиянию Китая", пишет газета. 
По данным издания, такие стра-
ны как Индия, Бразилия, Паки-
стан и Египет, хотят остаться в 
стороне от роста напряженно-
сти.

Газета приводит в пример 
Пакистан, который получил мил-
лиарды долларов помощи США 
в области экономики и безопас-
ности, но теперь сильно зави-
сит от китайских инвестиций и 
кредитов. Согласно одному из 
утекших документов, в марте 
государственный министр ино-
странных дел Пакистана Хина 
Раббани Кхар заявила, что ее 
страна "больше не может пы-
таться сохранять золотую се-
редину между Китаем и Соеди-
ненными Штатами", и назвала 
сотрудничество с Пекином стра-
тегическим.

Индия также не хочет вы-
бирать, на чью сторону встать 
— России или США, пишет WP. 
Источники издания, знакомые с 
позицией Нью-Дели, говорят, что 
власти Индии не поддерживают 
военные действия на Украине, 

но в то же время полагаются на 
Москву и должны поддерживать 
энергетические и экономические 
связи с Россией.

Последствия обострения 
отношений США с Россией 
особенно остро ощущаются в 
Египте, который ежегодно по-
лучает более $1 млрд в виде 
помощи от Вашингтона, но при 
этом укрепил связи с Москвой. 
WP со ссылкой на утекшие до-
кументы пишет, что Каир "пыта-
ется преодолеть противостоя-
ние из-за Украины и отклонять 
требования о военной помощи 
как со стороны России, так и со 
стороны США". Издание ранее 
писало, что Египет собирался 
изготовить до 40 тыс. ракет для 
тайной отправки в Россию, но 
затем передумал и решил де-
лать боеприпасы для Украины. 
В Кремле данные о намерениях 
Каира передать вооружение Мо-
скве назвали "уткой".

Что касается Бразилии, WP 
сообщает, что президент Луис 
Инасиу Лула да Силва предло-
жил создать "блок мира во всем 
мире" для примирения интере-
сов США и Китая и прекращения 
боевых действий на Украине. 

Газета пишет, что Москва под-
держала эту идею. В апреле 
он призвал создать аналог G20 
для диалога по Украине и ска-
зал, что ни одна сторона не хо-
чет идти на уступки в вопросах 
мира, а Европа и США лишь 
способствуют продолжению бо-
евых действий, поставляя Киеву 
оружие. В ответ координатор по 
стратегическим коммуникациям 
Совета национальной безопас-
ности США Джон Кирби заявил, 
что Бразилия "повторяет россий-
скую и китайскую пропаганду, иг-
норируя факты".

В статье WP утверждается 
также, что страны Центральной 
Азии "стремятся использовать" 
противостояние Москвы и Ва-
шингтона и извлечь выгоду из 
возросшего интереса со сторо-
ны США, Китая и Европы, по-
скольку хотят уменьшить свою 
зависимость от России. В про-
сочившихся документах развед-
ки не названы конкретные госу-
дарства. В них говорится, что 
лидеры в регионе "стремятся 
сотрудничать с тем, кто предла-
гает результаты, которые будут 
видны немедленно". Сейчас та-
ковым является Китай.

Власти Дании намерены 
предпринять меры, чтобы пре-
дотвратить повторные акции 
осквернения Корана. Об этом 
сообщает телеканал France24 
со ссылкой на заявление МИД 
страны.

При этом, как подчеркнул ми-
нистр иностранных дел страны 
Ларс Лекке Расмуссен, возмож-
ные решения не должны нару-
шать право граждан на свободу 
слова и выражение своего мне-
ния. "Конечно, это должно быть 

сделано <...> таким образом, 
чтобы это не меняло того факта, 
что свобода слова в Дании имеет 
очень широкий охват", — отметил 
он.

Уточняется, что в связи с про-
тестными акциями многие госу-
дарства обвиняют Данию в том, 
что она "способствует оскорбле-
нию и очернению культур, рели-
гий и традиций других стран".

Ранее в Дании протестую-
щие перед посольством Ирака 
в Копенгагене сожгли Коран. 
Министерство иностранных дел 
страны осудило произошедшее, 
подчеркнув, что поддерживает 
право граждан на протест, однако 
он должен быть мирным.

Wana News Agency / Reuters

Разрешенная столичной 
полицией "акция по сожжению 
Торы" прошла недалеко от по-
сольства Израиля в Стокголь-
ме. Шведка, получившая от 
местных властей разрешение 
сжечь книгу Торы возле по-
сольства Израиля в Стокголь-
ме, в пятницу, 28 июля, заме-
нила скандальное действо на 
сожжение чистого листа бума-
ги, сообщает Times of Israel.

50-летняя женщина, у кото-
рой, по некоторым данным, есть 
проблемы с психическим здоро-
вьем, заявила, что сожжённый ею 
лист бумаги - "символ шведской 
системы, лишенной смысла".

Вместо сожжения еврейского 
cвященного писания митингую-
щие говорили о правах детей, ко-
торых социальные службы якобы 
отбирают у родителей, нанося им 
вред.

На бульваре под деревья-
ми собралось около 40 человек, 
большинство из которых - жур-
налисты. Перед ними сначала 
выступил мужчина, говоривший 
о "систематическом нарушении 
прав детей" властями.

Инициатор акции заявила, что 
"в Швеции есть хорошие законы, 
но они не работают". Она пожа-
ловалась на "субъективное при-
нятие решений" со стороны соци-
альных служб и рассказала, что 
у нее забрали ребенка, который 
плохо себя чувствует в разлуке с 
матерью. Женщина назвала "пси-
хологической пыткой" перемеще-
ние отобранных детей из одной 
приемной семьи в другую.

В заявке на проведение акции 
она написала о намерении сжечь 
Тору. На акции публичное сожже-
ние не было осуществлено, а 
инициатор объяснила, что об-
ратилась в полицию с подобной 
заявкой, так как "чтобы привлечь 
внимание СМИ, нужно сжечь свя-
щенное писание".

"Вы же не хотели приходить, 
когда мы пытались обсуждать эти 
вопросы ранее", - сказала она. 
"Мы хотим предать огню издева-
тельство над детьми и родителя-
ми. Государство должно решить 
проблему, а не отмахиваться от 
нее", - продолжила мать и подожг-
ла два чистых листа бумаги.

Министр иностранных дел Из-
раиля Эли Коэн 27 июля заявил, 
что возмущен возможным сожже-
нием свитка Торы. Он сообщил, 
что намерен обсудить со швед-
ским коллегой эту ситуацию, ко-
торая, по его словам, может нане-
сти вред отношениям двух стран.

Две недели назад 30-летний 
мужчина также получил разре-
шение на проведение акции у по-
сольства Израиля, где планиро-
валось сжечь Тору и Библию. Но 
организатор бросил зажигалку на 
землю и сказал, что не собирает-
ся жечь книги.

Копенгаген ищет юридические 
решения для борьбы  с исламофобией

Â ÌÈÐÅ РАЗВИВАЮЩИЕСЯ СТРАНЫ ПЫТАЮТСЯ

"ПЕРЕЖДАТЬ" "ПЕРЕЖДАТЬ" 
ОБОСТРЕНИЕ ОБОСТРЕНИЕ 
МЕЖДУ США МЕЖДУ США 
И РОССИЕЙИ РОССИЕЙ

Власти Ирана арестовали 
актрису Шохре Гамар по об-
винению в "распространении 
психологической незащищен-
ности в обществе" после того, 
как она пожелала премьер-ми-
нистру Израиля Биньямину 
Нетаньяху скорейшего выз-
доровления, пишет издание 
Asharq Al Awsat.

Связанные с Корпусом стра-
жей Исламской революции 
(КСИР) информагентства Tasnim 
и Fars сообщили, что актриса 
была арестована за публикацию 
материалов, поддерживающих 
участников беспорядков, оскор-
бляющих чиновников, и за поже-
лание скорейшего выздоровле-
ния премьер-министру Израиля, 
"поддержку сионистского обра-
зования" и "провокации хаоса на 
улицах". 

Информационное агентство 
Mehr цитирует министра раз-
ведки Ирана Исмаила Хатиба, 
который заявил, что иранские 
судебные органы расследуют 
несколько дел, связанных с "пси-

хологической безопасностью в 
Интернете". 

Актриса была арестована 
через несколько дней после 
того, как опубликовала историю 
на своей странице в Instagram 
(принадлежит компании Meta, 
признанной экстремитской и за-
прещенной в РФ) с четырьмя 
миллионами подписчиков и по-
желала премьер-министру Изра-
иля скорейшего выздоровления. 
Она разместила в своем акка-
унте фото Нетаньяху, подписав 
его: "Я много молилась за ваше 
здоровье. Оставайтесь в живых".

На прошлой неделе, 23 июля,  
Биньямин Нетаньяху перенес 
операцию по установке карди-
остимулятора, на следующий 
день после чего был выписан из 
больницы и вернулся к исполне-
нию своих обязанностей. 

За несколько недель до этого 
актриса опубликовала еще один 
пост с критикой властей за угрозу 
уничтожить еврейское государ-
ство. Вместо этого, она призвала 
власти Исламской Республики 
"сначала накормить голодающих 
в Курдистане и Белуджистане".

Ресурс Dideban, близкий к 
сторонникам реформ в Иране, 
сообщил, что ранее актриса 
приняла участие в пропагандист-
ском видео в поддержку прези-
дента Ирана Эбрагима Раиси на 
последних выборах.

В Иране арестована актриса, пожелавшая Нетаньяху 
скорейшего выздоровления после госпитализации

На Западе Афганистана в 
провинции Герат подразделе-
ние министерства исламской 
ориентации конфисковало и 
сожгло музыкальные инстру-
менты. Об этом в воскресенье, 
30 июля, сообщает РИА Ново-
сти, Россия.

По данным агентства, пред-
ставители министерства заявили, 
что продажа и использование лю-
бых музыкальных инструментов 

запрещаются религией, отметив, 
что нарушителей ждут серьезные 
юридические последствия. По их 
мнению, музыка ведет молодежь 
по неправильному пути. У населе-
ния изымались и уничтожались, 
в том числе барабаны и губные 
гармошки. 

После прихода к власти дви-
жения "Талибан" (признано тер-
рористическим и запрещено в 
России) в Афганистане уже был 

распространен запрет на музыку 
в автомобилях и перевозку жен-
щин без хиджабов. Также были 
запрещены музыкальные компо-
зиции с использованием женских 
голосов. Также женские голоса 
были запрещены на телевидении 
и радиостанциях провинции Кан-
дагар.

В начале июля "Талибан" за-
претил в Афганистане работу са-
лонов красоты.

Талибы конфисковали и сожгли музыкальные инструменты

Стокгольм: Вместо Торы 
сожгли чистый лист бумаги
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В воскресенье, 30 июля, в 
поселке Красная Слобода Гу-
бинского района Азербайджа-
на состоялось первое в своем 
роде мероприятие, которое 
его организаторы назвали 
"братским застольем". Цель 
мероприятия — укрепление 
связи поколений горских ев-
реев между собой и с малой 
родиной — поселком Красная 
Слобода.

Организаторы составили 
чрезвычайно насыщенную про-
грамму вечера, включавшую 
выступления раввинов и влия-
тельных общественных деяте-
лей. Было продемонстрировано 
видеовыступление почетного го-
стя — главного раввина России 
Берла Лазара.

В рамках мероприятия, кото-
рое провел известный азербайд-
жанский певец Хайям Нисанов, 
была представлена обширная 
концертная программа с участи-
ем азербайджанского скрипача 
Джейхуна Исмайлова, популяр-
ного азербайджанского ашуга 
Самиры Алиевой, певицы Туркан 
Велизаде, музыканта и исполни-
теля Йоси Бен-Йохая, певицы 
Эльзы Сеидджахан и других 
артистов, которые подарили не-
забываемые эмоции и впечатле-
ния.

Один из организаторов ак-
ции, Ифраим Биньяминов, в 
беседе с корреспондентом 
СТМЭГИ отметил, что задача 
мероприятия — "привить дух 
Красной Слободы будущему по-
колению". "Мы хотим, чтобы этот 
дух, красота и сила передались 
будущим поколениям. И каждый 
из находящихся здесь берет на 
себя ответственность за переда-
чу наших ценностей. Я родился 
здесь и таких ребят очень много. 
Мы все родились здесь, но наши 
дети рождаются в России, Израи-
ле, США, Канаде. Вопрос только 
один: могут ли они жить этим ду-
хом? Мы создали эту историю и 
каждый год приезжаем сюда на 9 
Ава, чтобы создать такую атмос-

феру, которая позволит нашим 
будущим поколениям заявлять, 
что они горские евреи родом из 
Красной Слободы. Мои ценности 
ведут меня к этой традиции. Это 
все связано с языком, кошерным 
питанием, вступлением в брак 
с соплеменницей и так далее. 
Если мы не будем передавать 
эту традицию, то кто же сделает 
это за нас? 

Именно на каждом из нас ле-
жит ответственность за то, чтобы 
передать своим детям этот дух. 
Дай Бог здоровья фонду СТМЭ-
ГИ, моему другу Ильхаму. Мы 
решили провести это праздник, 
с божьей помощью, красиво, 
чтобы потом во всем мире это 
видели и сказали, что этот дух 

остался и есть такие активисты, 
которые готовы передать своим 
потомкам этот дух. И я обраща-
юсь ко всей молодежи: пожалуй-
ста, не расслабляйтесь, идите 
вперед, возьмите за основу Тору, 
желание Всевышнего".

Вице-президент Междуна-
родного благотворительного 
фонда СТМЭГИ Исай Захарьяев 
подчеркнул, что данное меро-
приятие — это показатель спло-
ченности, объединения, соли-
дарности всех евреев: "Сегодня 
важное событие, так как мы со-
брались в Красной Слободе, что-
бы отметить наш праздник. 

Три месяца назад говорили, 
что здесь живет 200 человек. Но 
мы видим, что на сегодняшнем 
мероприятии стол накрыт на 300-
400 человек. Все чувствуют себя 
превосходно, в приподнятом на-
строении, радуются и веселятся. 
Лично у меня 25 лет назад в этом 
месте была свадьба. Я до 16 лет 
жил в Красной Слободе. 

Когда мы приезжаем в Азер-
байджан,  то воспринимаем его 
как нашу родную землю. Когда я 
пересекал границу, пограничник 
поинтересовался, к кому в гости 
я еду, и я ответил, что родился в 
Азербайджане. Это земля моих 
предков. И я очень рад, что мы 
здесь собрались на этом празд-

нике. Мы все здесь чувствуем 
себя как дома. Мы желаем мира 
и процветания Азербайджану, 
чтобы мы от этого только радо-
вались и гордились, что мы роди-
лись в этой стране".

Раввин Рувен бен Йонатан 
сказал, что крупное мероприя-
тие, организованное в Красной 
Слободе, — один из шагов на 
пути к возрождению еврейской 
жизни в поселке: "Мы, евреи, 
мечтаем об этом дне. На нашем 
мероприятии было столько слов 
из Торы. Наши старейшины во-
одушевлены радостью и мечтой 
о будущем, чтобы возродился 
дух еврейства в поселке, чтобы 
в Губу приезжало много людей, 
чтобы было много обручений и 
свадеб. Думаю, что сегодняшняя 
акция — это новая подпитка для 
того, чтобы возродилось это все. 
Хотя мы живем далеко от Губы, 
мы все знаем, что здесь наша ро-
дина, и мы всегда рады слышать 
что-то хорошее о ней".

Мероприятие было организо-
вано на высоком уровне. Ифра-
им Биньяминов и Ильхам Наф-
талиев постарались на славу и 
проявили весь свой творческий 
талант, выдумку и оригиналь-
ность. Главный посыл меропри-
ятия — не предавать забвению 
свои корни, укреплять связи с 
родиной предков, привить "дух 
Красной Слободы" подрастаю-
щему поколению.

Музей Холокоста в Лос-Ан-
джелесе наградит леген-
дарную звезду Голливуда и 
бывшего губернатора Кали-
форнии первой в истории 
"Наградой за мужество" на 
своем 15-м ежегодном га-
ла-вечере, который состоит-
ся в понедельник, 6 ноября, 
в отеле Beverly Hills. Об этом 
пишет издание The Hollywood 
Reporter.

Арнольд Шварценеггер будет 
удостоен этой чести за свою бес-
компромиссную позицию против 
антисемитизма и фанатизма, ко-
торую актер неоднократно озву-
чивал в социальных сетях. 

Шварценеггер также был 
активен в автономном режиме, 
отмечается в заявлении Музея 
Холокоста. Под эгидой Институ-
та Шварценеггера USC бывший 
губернатор Калифорнии недав-
но собрал вместе специалистов 
Института визуальной истории и 
образования фонда "Шоа", Шко-
лы государственной политики 
Sol Price, Школы коммуникации 
и журналистики Annenberg и 
других партнеров на меропри-
ятии "Прекратить ненависть: 
разорвать порочный круг экс-
тремизма". В 2022 году Швар-
ценеггер посетил мемориал на 
месте бывшего концлагеря Ос-
венцим и позже поделился сво-
им опытом, рассказав об ужасах 
Холокоста, и призвав к миру и 
толерантности на фоне роста 
антисемитизма. 

"Первая "Награда за муже-
ство" воплощает в себе уроки 
Холокоста, дух воспитания и 
возвышения человечества для 
борьбы с ненавистью во всех 
ее формах", — пояснила гене-
ральный директор Музея Холо-
коста в Лос-Анджелесе Бет Кин, 
- Арнольд, выступая публично, 
воплощает саму суть нашего 
музея — говорить человечеству 
правду". 

Ведущей 15-го ежегодного 
мероприятия, которое пройдет в 

отеле Beverly Hills, станет актри-
са Мелисса Риверз. В этот вечер 
также будут удостоены наград 
музея филантропы Грегори Ан-
ненберг Вайнгартен и Сандра 
Герсон Каненгизер. 

В прошлом году возглав-
ляемые ими фонды выделили 
музею гранты на 1 миллион дол-
ларов каждый на мероприятия 
и туры для молодежи в рамках 
образовательных программ по 
изучению истории Холокоста.

Арнольд Шварценеггер получит награду 
"За мужество" от Музея Холокоста

Вечером в понедельник, 
31 июля вооруженный пи-
столетом мужчина обстре-
лял иешиву в американском 
городе Мемфис, штат Тен-
несси. Попасть внутрь зда-
ния ему помешали закры-
тые двери. Злоумышленник, 
скрылся с места происше-
ствия на автомобиле, но был 
обнаружен и нейтрализован 
полицией, после того как вы-
шел из транспортного сред-
ства с пистолетом в руках. 
Об этом сообщает издание 
The Times of Israel.

По словам представителей 
еврейской общины, стрелок — 
еврей, ранее обучавшийся в 
той же иешиве, а инцидент но-
сил "личный характер". Поли-
ция с выводами не спешит, как 
и не подтверждает сообщения 
о смерти подозреваемого. По 
словам представителя поли-
ции, "оперативное реагирова-
ние позволило предотвратить 
ситуацию с потенциальной 

массовой стрельбой". В крат-
ком релизе правоохранителей 
отмечено, что подозреваемый 
был ранен при задержании и 
доставлен в больницу в кри-
тическом состоянии. По факту 
нападения на иешиву ведется 
расследование.

Напомним, что в настоя-
щее время американский суд 
рассматривает дело Роберта 
Боуэрса, признанного вино-
вным в убийстве 11 прихожан 
синагоги "Древо жизни" в Пит-
тсбурге в 2018 году. На данной 
стадии процесса присяжные 
изучают дополнительные дока-
зательства по делу, чтобы ре-
шить, приговорить ли Боуэрса 
к смертной казни или пожиз-
ненному заключению без воз-
можности условно-досрочного 
освобождения.

ÅÂÐÅÉÑÊÈÉ ÌÈÐ "БРАТСКОЕ ЗАСТОЛЬЕ" В КРАСНОЙ СЛОБОДЕ

Еврей обстрелял иешиву 
в Мемфисе

26 июля в столичном 
Следственном изоляторе 
№2, известном как "Буты-
рка", состоялось открытие 
мемориальной доски, посвя-
щенной памяти раввина Мор-
дехая Дубина, заключенного 
туда 75 лет назад.

Раввин Мордехай Дубин, 
возглавлявший до 1940 года 
еврейскую общину Латвии и 

бывший депутатом латвийского 
Сейма и Рижской Думы и круп-
ным меценатом, в годы Первой 
мировой и Гражданской войн 
самоотверженно спас тысячи 
российских евреев. Он же сы-
грал ведущую роль в освобож-
дении 6-го Любавичского ребе 

Йосефа Ицхака Шнеерсона из 
тюрьмы и ссылки.

Сам Мордехай Дубин был 
арестован в 1948 году, получил 

10-летний срок и отбывал его в 
"Бутырке" вплоть до 1951 года. 
Скончался на принудительной 
изоляции в Туле в 1956 году. 
Его останки позднее были пе-
ренесены и перехоронены на 
еврейском кладбище в подмо-
сковной Малаховке.

В "Бутырке" открыли мемориал раввину
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Дюжина конкурентов До-
нальда Трампа в номинации 
на роль кандидата от респу-
бликанцев на президентских 
выборах 2024 года собралась 
на одном мероприятии в Айо-
ве — ежегодном "Ужине Лин-
кольна". Но лишь один из них 
бросил бывшему президенту 
вызов — и его освистали.

Похоже, Трамп — по-преж-
нему главная надежда и опора 
республиканцев на грядущих 
выборах.

На ужине в Айове собрались 
1200 сторонников Республикан-
ской партии. Айова — ключевой 
штат, поскольку именно здесь в 
январе следующего года состо-
ятся первые праймериз, кото-
рые положат начало борьбе за 
номинацию республиканского 
кандидата в президенты.

Трампу предъявлены допол-
нительные обвинения по делу 
об удержании секретных доку-
ментов — в том числе воспре-
пятствование правосудию.

Как передает американский 
корреспондент Би-би-си Сара 
Смит, у кого-то из организаторов 
ужина, по всей видимости, ока-
залось отличное чувство юмора: 
каждого кандидата, выходивше-
го на сцену для выступления, 
встречал фрагмент из песни 
Only In America в стиле кантри.

Когда настала очередь Трам-
па, ему досталась часть хита со 
строками "Кто-то может сесть 
в тюрьму, а кто-то может стать 
президентом".

45-й президент США, похо-
же, не возражает. Он не пытает-
ся скрыть, что его ждут уже два 
суда по уголовным обвинениям, 
а еще по двум делам ему грозит 
обвинение. Более того, он таким 
преследованием гордится, про-
должает наш корреспондент.

Трамп настаивает на том, 
что его незаслуженно преследу-
ют по чисто политическим при-
чинам.

Он заявил собравшимся на 
ужине в Айове, что его не пыта-
лись бы судить, если бы он не 
баллотировался снова в Белый 
дом и не был бы лидером в гон-
ке за номинацию.

Человеку, который называет 
серьезные уголовные обвине-
ния признаком успеха, требуется 

изрядная доля нахальства.
Но этого у Трампа всегда 

было в избытке, а его оппонен-
ты понятия не имеют, как на это 
реагировать.

Обвинения в неподобающем 
хранении секретных документов 
преследуют Трампа уже давно.

Большинство из них просто 
предпочли проигнорировать со-
общение о том, что в четверг 
вечером Трампу были предъ-
явлены еще три обвинения в 
рамках расследования дела о 
нарушении правил обращения с 
секретными документами.

Более того, они вообще отка-
зались воспользоваться возмож-
ностью бросить вызов явному 
лидеру в борьбе за номинацию.

Но один из малоизвестных 
претендентов, Уилл Херд, все 
же попытался. Бывший конгрес-
смен от штата Техас и сотрудник 
ЦРУ заявил, что Дональд Трамп 
баллотируется не для того, что-
бы "сделать Америку снова ве-
ликой".

Трамп заявил, что его могут 
арестовать по делу о штурме Ка-
питолия 6 января.

"Дональд Трамп идет в пре-
зиденты не для того, чтобы 
представлять людей, которые 
проголосовали за него в 2016 
или 2020 году. Дональд Трамп 
баллотируется, чтобы не по-
пасть в тюрьму", — заявил он.

В ответ присутствующие 
громко засвистели и застучали 
столовыми приборами по сто-
лам, раздались выкрики "Катись 
домой!". Сразу стало ясно, что 
аудиторию он потерял.

Одна из посетителей ужина, 
Стейси Тайбер, сказала нашему 
корреспонденту, что не верит ни 
одному из обвинений в адрес 
Трампа. По ее словам, если по-
литический истеблишмент "так 
старается убрать его с дороги, 
то они, должно быть, боятся, что 
он победит Джо Байдена".

Ее муж Дэн заявил, что 
именно президент Байден и его 
сын Хантер должны предстать 
перед судом. Он и многие другие 
присутствующие в зале повторя-
ли утверждения о деловых опе-
рациях Хантера и заявления об 
иностранном влиянии (ни одно 
из них пока не доказано, Белый 
дом отвергает обвинения, но ре-
спубликанцы в Конгрессе прово-
дят расследование).

Наблюдать за тем, как раз-
ные кандидаты общаются друг 
с другом на ужине, было скуч-
но, пишет наш корреспондент. 
Они по очереди выходили из 
своих комнат за сценой, чтобы 
произнести 10-минутную речь. 
Общаться друг с другом у них не 
было необходимости.

Возможно, первые партий-
ные дебаты, которые пройдут 23 
августа, будут выглядеть более 
интересно и содержательно. Од-
нако Трамп намекнул, что может 
их пропустить – он и так сильно 
опережает конкурентов в опро-
сах.

Крис Сунуну, губернатор-ре-
спубликанец штата Нью-Хэмп-
шир, — отнюдь не поклонник 
бывшего президента, но недав-
но заявил, что не будет соревно-
ваться с ним за президентскую 

номинацию.
Как он сказал корреспон-

денту BBC, для того, чтобы со-
ревноваться с Трампом, другим 
кандидатам важно не то, что они 
говорят (поскольку существен-
ных различий в программе нет), 
— а то, каким образом они это 
делают.

"Им надо захватить внима-
ние, вызывать страсть, демон-
стрировать эмоции, им нужен 
юмор и харизма", — считает он.

Избирателям нравится тот, 
кто, по их мнению, может побе-
дить, — вот что важно, добавил 
Сунуну, отметив, что новичкам 
очень трудно конкурировать с 
узнаваемостью имени и звезд-
ной популярностью бывшего 
президента.

Лишь Вивек Рамасвами, 
предприниматель и новичок в 
политике, сумел показать, что у 
него есть потенциал выделиться 
из толпы кандидатов, показате-
ли которых в опросах пока опи-
сываются однозначными числа-
ми.

После бурного выступления 
его приветствовали овацией 
— такой же чести удостоились 
лишь сам Трамп и губернатор 
Флориды Рон Десантис, в на-
стоящее время занимающий в 
опросах второе место.

У здания, где проходил ужин, 
разместился киоск, торгующий 
привычными уже значками, 
футболками и бейсболками. На 
мероприятии выступали 13 офи-
циальных претендентов на но-
минацию из 14 (не присутство-
вал лишь Крис Кристи).

Губернатор Флориды Рон 
Десантис выдвинул свою канди-
датуру на пост президента США. 
Это главный соперник Трампа 
среди республиканцев

Однако на значках и футбол-
ках красовались лишь четыре 
имени: Трамп, Десантис, Рама-
свами и Тим Скотт, сенатор от 
Южной Каролины, который в 
последнее время привлекает к 
себе повышенное внимание.

"Я уже давно зарабатываю 
этим на жизнь, — сказал наше-
му корреспонденту продавец. — 
Я знаю, что хорошо продается".

А республиканцы, как ни кру-
ти, всегда были поклонниками 
и сторонниками могучей силы 
рынка.

ФОТО AFP

www.bukhariantimes.org

Publisher:
Bukharian Jewish
Community Center 

Editor-in-Chief 
RAFAEL B. NEKTALOV

Honorary Publisher
DAVID S. AMINOV

Honorary Editor
BORIS I. PINKHASOV 

Editors:

YURIY TSYRIN
VLADIMIR AULOV

MIKHAIL SHIMONOV

Editorial Committee:

ARON ARONOV
TAVRIZ ARONOVA
RENA ARABOVA
BORIS BABAYEV
MARKIEL DANIEL

SVETLANA ISKHAKOVA 
BORIS KATAEV

BORIS NEKTALOV
IMANUEL RYBAKOV
ARKADIY YAKUBOV
MARIA YAKUBOVA

Design
Svitlana MOISEIENKO

Web, IT support
SV Design

Photographers:
Grigoriy Kaykov
Merik Rubinov

Advertising Director
Mårik Rubinov

Address: 106-16 70 Ave., 
Room 111, Forest Hills, 

New York 11375
Tel: 718-261-1595, 261-2315

Fax: 718-261-1564
E-mail address: 

2612315@gmail.com
BukharianTimes@aol.com

   Ðå äàê öèÿ íå âñòó ïà åò â 
ïå ðå ïèñ êó ïî ïî âî äó ìà òå ðè-
à ëîâ, íå ïðè íÿ òûõ ê ïå ÷à òè. 
Ðó êî ïè ñè íå âîçâ ðà ùà þò ñÿ è 
íå ðå öåí çè ðó þò ñÿ. Ðå äàê öèÿ 
îñ òàâ ëÿ åò çà ñî áîé ïðà âî îò-
êà çàòü â ïóá ëè êà öèè â ãà çå òå 
ëþ áîé ðåê ëà ìû, îáú ÿâ ëå íèÿ 
èëè àâ òî ðñ êî ãî ìà òå ðè à ëà. 
Çà ñî äåð æà íèå ðåê ëà ìû è 
îáú ÿâ ëå íèé ðå äàê öèÿ íå îò-
âå ÷à åò. Ìíå íèÿ, âûñ êà çàí-
íûå àâ òî ðà ìè ïóá ëè êó å ìûõ 
ìà òå ðè à ëîâ, íå îáÿ çà òåëü íî 
ñîâ ïà äà þò ñ ïî çè öè åé ðå äàê-
öèè. Ðó êî ïè ñè ïðè íè ìà þò ñÿ 
òîëü êî â îò ïå ÷à òàí íîì âè äå.

Òåêñòû ñ ýòèì 
  çíàêîì ïóáëèêóþòñÿ 
  íà ïðàâàõ ðåêëàìû®

www.bukhariantimes.org
Publisher:

Bukharian Jewish
Community Center 

Editor-in-Chief 
RAFAEL B. NEKTALOV

English Section Editor
ERIN LEVI

Honorary Publisher
DAVID S. AMINOV
Honorary Editor

BORIS I. PINKHASOV 

Editors:

YURIY TSYRIN
VLADIMIR AULOV

MIKHAIL SHIMONOV

Editorial Committee:

ARON ARONOV
TAVRIZ ARONOVA
MARKIEL DANIEL

SVETLANA ISKHAKOVA 
BORIS KATAEV

BORIS NEKTALOV
IMANUEL RYBAKOV
ARKADIY YAKUBOV
MARIA YAKUBOVA

Design
Svitlana MOISEIENKO

Web, IT support
SV Design

Photographer:
Merik Rubinov

Advertising Director
Mårik Rubinov

Address: 106-16 70 Ave., 
Room 111, Forest Hills, 

New York 11375
Tel: 718-261-1595, 261-2315

Fax: 718-261-1564
E-mail address: 

2612315@gmail.com
BukharianTimes@aol.com

   Ðå äàê öèÿ íå âñòó ïà åò â 
ïå ðå ïèñ êó ïî ïî âî äó ìà òå ðè-
à ëîâ, íå ïðè íÿ òûõ ê ïå ÷à òè. 
Ðó êî ïè ñè íå âîçâ ðà ùà þò ñÿ è 
íå ðå öåí çè ðó þò ñÿ. Ðå äàê öèÿ 
îñ òàâ ëÿ åò çà ñî áîé ïðà âî îò-
êà çàòü â ïóá ëè êà öèè â ãà çå òå 
ëþ áîé ðåê ëà ìû, îáú ÿâ ëå íèÿ 
èëè àâ òî ðñ êî ãî ìà òå ðè à ëà. 
Çà ñî äåð æà íèå ðåê ëà ìû è 
îáú ÿâ ëå íèé ðå äàê öèÿ íå îò-
âå ÷à åò. Ìíå íèÿ, âûñ êà çàí-
íûå àâ òî ðà ìè ïóá ëè êó å ìûõ 
ìà òå ðè à ëîâ, íå îáÿ çà òåëü íî 
ñîâ ïà äà þò ñ ïî çè öè åé ðå äàê-
öèè. Ðó êî ïè ñè ïðè íè ìà þò ñÿ 
òîëü êî â îò ïå ÷à òàí íîì âè äå.

Òåêñòû ñ ýòèì 
  çíàêîì ïóáëèêóþòñÿ 
  íà ïðàâàõ ðåêëàìû®

ТЮРЬМА ИЛИ БЕЛЫЙ ДОМ

Трампа встретили овацией на ужине республиканцев 
в ключевом штате, его соперники молчат

ÒÎ×ÊÀ ÇÐÅÍÈß
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Один из самых извест-
ных сценаристов Голливу-
да Бо Голдман, написавший 
сценарии таких значимых в 
истории кинематографа кар-
тин, как "Пролетая над гнез-
дом кукушки" и "Запах жен-
щины", скончался 25 июля в 
своем доме в Калифорнии в 
возрасте 90 лет. Об этом со-
общает The Variety.

О смерти прославленно-
го сценариста журналистам 
сообщил его зять, режиссер 
Тодд Филд, не называя при-
чин смерти.

Бо Голдман дважды ста-
новился лауреатом премии 
"Оскар" из трех номинаций. 
Престижную награду ему при-
несли сценарии к фильмам 
"Пролетая над гнездом кукуш-
ки" (1975) с Джеком Николсо-
ном в главной роли, и "Мелвин 
и Говард" (1980) с Джейсоном 
Робардсом. Голдман также 
был номинирован на "Оскар" 
за "Запах женщины" с Аль 
Пачино в 1993 году. Лауреат 
премии Гильдии сценаристов 
США и дважды – "Золотого 
глобуса", а также двух наград 

британской киноакадемии 
BAFTA.

Также Бо Голдман изве-
стен своей работой над филь-
мом "Знакомьтесь, Джо Блэк" 
(1998) с Брэдом Питтом.

Бо (Роберт) Голдман ро-
дился в Нью-Йорке в еврей-
ской семье дизайнера шляп 
Лилиан (Леви) и бродвейского 
продюсера Джулиана Голд-
мана. Отец Голдмана также 
успешно владел сетью из-
вестных восточных универма-
гов The Goldman Stores, его 
бизнес процветал, семья ни 
в чем не нуждалась. Близким 
другом отца Голдмана и его 
адвокатом был Франклин Де-
лано Рузвельт. 

Бо получил хорошее об-
разование. Во время учебы в 
Принстонском университете 
он писал, продюсировал, со-
чинял тексты песен и был пре-
зидентом знаменитого клуба 
"Принстонский треугольник", 
ставшего стартовой площад-
кой для Ф. Скотта Фицдже-
ральда, Джеймса Стюарта и 
режиссера Джошуа Логана. 

Издание называет проры-
вом и главным достижением 
Голдмана, как сценариста, 
адаптацию романа Кена Кизи 
"Пролетая над гнездом кукуш-
ки", гонорар за которую соста-
вил всего 8 тысяч долларов.

Однако "Гнездо кукушки" 
было всего вторым по счету 
сценаристским опытом Голд-
мана, и первым сценарием, 
по которому был снят фильм, 
получивший сразу пять "Оска-
ров" (лучший фильм, режис-
сер, актер и актриса). Знако-
вая картина Милоша Формана 
положила начало успешной 
карьере сценариста и драма-
турга, сразу же выведя его в 
авангард голливудских сцена-
ристов.

В начале июля в Кракове 
завершился 32-й Фестиваль 
еврейской культуры, являю-
щийся одним из крупнейших 
и наиболее престижных ев-
рейских фестивалей в мире, 
пишет The Jerusalem Post.

Фестиваль, основанный 
по окончании коммунистиче-
ской эры в Восточной Европе, 
стал традицией, привлекая 
каждое лето тысячи посетите-
лей из Польши и всего мира. 
Основатель и движущая сила 
фестиваля Януш Макуш с гор-
достью объявляет себя сиони-
стом и посвящает свою жизнь 
образовательной миссии по 
возрождению еврейского при-
сутствия в Польше посред-
ством культурных инициатив. 
Несмотря на BDS и другие 
формы антисемитизма, Ма-
куш по-прежнему стремиться 
приглашать музыкантов и ар-
тистов из Израиля на фести-
валь, подчеркивая важность 
культурного обмена и диалога.

От Израиля в этом году в 
фестивале участвовали Ли-
раз Чархи, Шей Цабари, Нета 
Элькайам и ансамбль "Пийот", 
группа из 18 талантливых му-
зыкантов и исполнителей. В 
их репертуаре была представ-
лена еврейская священная 
поэзия на иврите и арабском 
языках, представляющая раз-
нообразное культурное насле-
дие евреев Северной Африки 
и Ближнего Востока.

Кульминацией фестиваля 
стал шестичасовой концерт 
на специально построенной 

сцене на площади Шерока в 
центре бывшего еврейского 
района Казимеж, в котором 
прозвучали клезмерские и аш-
кеназские песнопения, восточ-
ные пиюты (род литургической 
поэзии) и оригинальная изра-
ильская музыка. Концерт был 
заснят, и запись будет транс-
лироваться на втором канале 
польского телевидения.

Фестиваль сыграл ключе-
вую роль в оживлении района 
Казимеж, духовного и куль-
турного центра еврейской об-
щины Кракова с 15-го века до 
Второй мировой войны.

58 тысяч евреев Кракова, 
большинство из которых были 
жителями района (из 60000), 
были убиты в начале 1940-х 
годов немцами, и после Холо-
коста этот район стал забро-
шенным городом-призраком, 
опасным местом, населенным 
проститутками, пьяницами и 
бездомными.

"Я чувствовал, что шесть 
лет Холокоста не могли омра-

чить 1000 лет яркой еврейской 
жизни в Польше – жизни с 
огромным культурным богат-
ством, которое оставило след 
в Польше в целом и Кракове в 
частности", – говорит Макуш.

Фестиваль демонстрирует 
богатство еврейской культу-
ры благодаря разнообразно-
му диапазону музыки, в том 
числе современной израиль-
ской, клезмерской, джаза, ха-
сидской, марокканской и бу-
харской музыки. Атмосфера 
радостная, когда музыканты 
с радостью танцуют с аудито-
рией, преодолевают языковые 
барьеры, чтобы соединиться 
через универсальный язык 
музыки. Макуш считает, что 
фестиваль – это образова-
тельный инструмент, который 
укрепляет связь между еврей-
ской жизнью и современной 
еврейской культурой в Израи-
ле, обеспечивая тесную связь 
между Краковом и еврейской 
общиной.

ЛЕХАИМ

Еврейская община Мадри-
да подписала договор арен-
ды музея на сумму около 36 
млн евро. Договором предус-
матривается аренда сроком 
на 40 лет. Половину этой сум-
мы община намерена внести 
сейчас в виде авансового 
платежа, который обеспечит 
бесперебойную работу музея 
в течение 20 лет, пишет Times 
of Israel.

По словам основателя му-
зея, культурное учреждение в 
престижном мадридском райо-
не Саламанка станет первым в 
своем роде в Испании и на Пи-
ренейском полуострове. Новую 
еврейскую достопримечатель-
ность города планируется на-
звать Испано-еврейским музеем 
Мадрида.

Здание на Calle Castelló 21 в 
районе Саламанка в испанской 
столице принадлежит компании 
Madrid Metro и включает в себя 
три промышленных склада пло-
щадью около 2000 квадратных 
метров (21000 квадратных фу-
тов). Арендная плата составля-
ет около 650 000 евро ежегод-
но, сообщил The Times of Israel 
президент еврейской общины 
Мадрида Дэвид Хэтчвелл Аль-
тарас. 

Здание, которому более 100 
лет, спроектированно извест-
ным испанским архитектором 
Антонио Паласиосом. Однако 
на реконструкцию интерьера 
уйдет еще порядка 18 млн евро, 
говорит Хэтчвелл, который так-
же является главой благотво-
рительного фонда Fundación 
HispanoJudía.

Новый музей, создание кото-
рого, включая реставрационные 
работы, займет не менее двух 
лет, будет посвящен вкладу се-
фардского наследия в культуру 
Испании и, соответственно, все-
го испаноязычного мира.

"Мы хотим добиться, чтобы 
музей заставлял людей зада-
вать вопросы не только о евре-
ях, но и о самих себе", — сказал 
Хэтчвелл, отметив генетиче-
ское, а также культурное влия-
ние, которое испанские евреи 
оказали на национальную куль-
туру страны. 

"Музей не будет строго клас-
сическим, он должен побуждать 
к путешествиям. Генетический 
анализ показывает, что по край-
ней мере 20% населения Пи-
ренейского полуострова имеют 
сефардское происхождение, что 
соответствует тому, что мы зна-

ем - как многие тысячи евреев, 
вынужденные обратиться в хри-
стианство, на протяжении веков 
ассимилировались с населени-
ем Испании в целом", – говорит 
еврейский лидер. 

Между тем, отмечает изда-
ние, в Испании уже работает 
несколько небольших еврейских 
музеев, в том числе в Паль-
ма-де-Майорка, а в Музее исто-
рии Барселоны есть экспозиция, 
посвященная некогда влиятель-
ной городской еврейской общи-
не. Но ни в ней, ни в соседней 
Португалии, где местные евреи 
тоже работают над созданием 
крупнейшего еврейского музея, 
нет таких учреждений масшта-
ба, сравнимого с парижскими, 
амстердамскими, берлинскими 
и московскими.

В Fundacion HispanoJudia хо-
тят, чтобы и в столице появился 
свой Еврейский музей, но без 
государственного финансирова-
ния. 

"Мы хотим независимости, а 

ее можно добиться, лишь если 
мы построим ее сами", — ска-
зал он The Times of Israel. Он 
добавил, что деньги на аренду 
и реставрацию поступят от пула 
доноров, как в самой Испании, 
так и за ее пределами. 

В Испании, в которой до 
прихода испанской инквизиции 
проживало не менее 250 000 
евреев, сегодня насчитывается 
около 40 тысяч.

"Может показаться стран-
ным, что в Испании, колыбели 
еврейской культуры и фило-
софии, нет еврейского музея, 
который мы привыкли видеть 
в других крупных европейских 
столицах. Но инквизиция, начав-
шаяся в 1492 году, формально 
закончилась только в XIX веке, 
- говорит Хэтчвэлл. - После 
возрождения еврейской жизни 
в стране, которая до 1975 года 
была диктатурой с прокатоли-
ческими тенденциями, у лиде-
ров еврейских общин просто не 
было времени и ресурсов для 
грандиозных проектов - они за-
нимались насущными вопроса-
ми: открывали синагоги и еврей-
ские школы. Но теперь, наконец, 
время для этого настало".

Умер сценарист "Пролетая над 
гнездом кукушки" Бо Голдман

ÊÓËÜÒÓÐÀ

сцене на площади Шерока в чить 1000 лет яркой еврейской

В КРАКОВЕ СОСТОЯЛСЯ ФЕСТИВАЛЬ В КРАКОВЕ СОСТОЯЛСЯ ФЕСТИВАЛЬ 

ЕВРЕЙСКОЙ КУЛЬТУРЫЕВРЕЙСКОЙ КУЛЬТУРЫ

В Мадриде откроется 
Еврейский музей
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Врачи медицинского цен-
тра Меир впервые в мире 
провели сложную медицин-
скую процедуру, сочетаю-
щую в себе новаторские 
решения — навигацию в 
технологии виртуальной ре-
альности и трехмерное зер-
кальное отображение, чтобы 
добраться до опухолей в са-
мых сложных местах внутри 
легких.

Использование этих техно-
логий позволило врачам инва-
зивного легочного отделения 
получить доступ к опухолям, 
не повредив при этом другие 
участки легких. 

Процедура, которая была 
проведена 72-летнему паци-
енту включала в себя зачистку 

двух очагов поражения, обна-
руженных в легком и прошла 
успешно. Доктор Эяль Ромем, 
директор отделения инва-
зивной легочной медицины 
сообщил газете Маарив: "На 
следующем этапе мы сможем 
добраться до подозрительно-
го очага поражения в легком и 
провести его лечение, не при-

бегая к хирургическому вмеша-
тельству". 

Подавляющее большин-
ство пациентов, прошедших 
процедуру по этому методу, вы-
писываются из больницы в тот 
же день. Операция проводится 
в бессознательном состоянии, 
при этом ни один орган, име-
ющий болевые датчики, не по-
вреждается, поэтому пациент 
не испытывает боли.

"Операции, проводимые 
через рот и нос, не являют-
ся чем-то новым, но развитие 
технологий и тот факт, что 
наш инструмент становится 
все меньше, позволяют нам 
эффективно перемещаться по 
различным изгибам и развил-
кам легких", - говорят врачи.

Предполагается, что но-
вый подход к лечению смо-
жет изменить к лучшему 
жизнь миллионов людей, у 
которых был диагностиро-
ван сахарный инсулинозави-
симый диабет, также извест-
ный как диабет первого типа.

Израильская компания 
"Betalin Therapeutics" заявила 
о прогрессе в создании микро-
скопических поджелудочных 
желез, которые в будущем хо-
тят использовать для рево-
люционного нового лечения 
и избавления пациентов от 
необходимости в регулярных 
инъекциях инсулина. Пока что 
разработка проходит докли-
нические испытания, но рас-
сматривается создателями как 
очень перспективная и многоо-
бещающая.

Если говорить о глобальных 
масштабах, то от диабета пер-
вого типа страдают около 8,5 
миллиона человек. Он прояв-
ляется и у детей, и у взрослых, 
когда собственная иммунная 
система подавляет способ-
ность организма вырабатывать 
инсулин. Второй тип диабета, 
при котором тело вырабатыва-
ет инсулин, но не может эффек-
тивно использовать его, встре-
чается ещё чаще – примерно 
полмиллиарда землян страда-
ют от этого заболевания.

Как оказалось, похудение 
приносит организму поль-
зу далеко не всегда. Ученые 
предупреждают, что худеть 
нужно своевременно, по-
скольку с возрастом избавле-
ние от лишних килограммов 
может стать проблемным.

В частности, исследование, 

о котором пишет журнал "JAMA 
Network", подтвердило, что для 
мужчин и женщин, которые 
худеют в возрасте от 65 лет, 
на треть увеличивается риск 
смерти, в среднем, в ближай-
шие четыре года.

Исследование проводилось 
специалистами из Университе-

та Монаша в Мельбурне с изу-
чением информации о семнад-
цати тысячах мужчин и женщин 
из Австралии и США в возрасте 
от 65 лет. Авторы исследования 
признают возможность того, 
что риск смерти увеличивало 
не само похудение, а причи-
на, по которой человек худел, 
например, какая-то серьезная 
болезнь, сопровождавшаяся 
потерей веса.

В Израиле испытана революционная технология 
лечения сложных опухолей в легких

Ученые работают над 
революционным лечением диабета

Худеть нужно вовремя

Принято считать, что в 
нашем рационе должно при-
сутствовать как можно боль-
ше разнообразных овощей 
и фруктов, однако исследо-
ватели предупреждают, что 
чрезмерное увлечение не-
которыми фруктами может 
иметь плохие последствия.

В первую очередь, речь 
идет о бананах. Конечно же, в 
них немало калия, но и сахара 
они содержат очень и очень 
много. Если употреблять бана-
ны в большом количестве, они 
могут повлиять на выработку 
организмом сахара.

Аналогичным образом 
дела обстоят и с виноградом, 
у которого высоким является 
и гликемический индекс, и со-
держание сахара. Любителям 
сладкого исследователи реко-
мендуют заменить виноград 
яблоками и грушами.

Ещё один фрукт с очень вы-
соким содержанием сахара – 
ананас, хот в нем есть и нема-
ло полезных веществ, включая 
те же антиоксиданты. Вместо 
частого употребления ананаса 
в рацион можно внести дыню, 
киви, арбуз и др.

В любом случае, полностью 
отказываться от ананасов, ба-
нанов или винограда не нужно, 
но следует задуматься об огра-
ниченном их потреблении.

Куриные яйца – 
источник белка и мно-
жества витаминов и 
минералов, включая 
группы А и В, фоли-
евую кислоту, цинк и 
селен. Но не всем ре-
комендуется употре-
блять его в пищу. 

Эксперты в области питания 
отмечают, что некоторые люди 
могут испытывать дискомфорт 
после потребления вареных 
яиц, и этому есть объяснение. 
Дело в том, что куриные яйца – 
один из продуктов с высоким ри-
ском аллергии, причем чаще  за-
мечена непереносимось именно 
белка. Таким образом, те, кто 
сталкивается с проблемами по-
сле употребления яиц, должны 
понимать возможные причины.

К тому же следует избегать 
употребления отварных яиц 
при следующих заболеваниях 
– острый панкреатит, язва, за-

болевания печени и 
желудочно-кишечного 
тракта, наличие кам-
ней в желчном пузыре.

Специалисты ре-
комендуют здоровым 
людям употреблять не 
более 2-3 яиц в неде-

лю, но при этом следить за уров-
нем холестерина. При его повы-
шении допустимое количество 
яиц следует снизить. Также сле-
дует учесть, что яичный желток 
достаточно калорийный, поэто-
му людям, желающим похудеть, 
стоит сократить его количество 
или совсем исключить.

Диетологи считают, что сле-
дует избегать сочетания варе-
ных яиц с такими продуктами 
как сыр, мясные изделия, хлеб, 
рыба, картофель, майонез. 
Вместо этого предпочтительно 
сочетать яйца с овощами или 
зеленью или употреблять их от-
дельно.

Увлечение этими фруктами 
может быть небезопасным

Кому нельзя есть яйца

Методика не только по-
могает избавиться от бес-
сонницы, но и справиться со 
стрессом.

Сотрудник Университета 
штата Аризоны (США), эксперт 
по интегративной медицине 
Эндрю Уэйл рассказал о про-
стом и действенном способе 
уснуть за 60 секунд.

По словам ученого, для это-
го следует использовать метод 
"4-7-8". Этот способ также из-

вестен под названием "рассла-
бленное дыхание". Согласно 
методике, необходимо медлен-
но вдыхать через нос в течение 
четырех секунд, затем задер-
жать дыхание на семь секунд 
и плавно выдыхать воздух за 
восемь секунд. Последователь-
ность следует повторять до тех 
пор, пока не уснешь.

Как отметил Уэйл, ритмиче-

ское и глубокое дыхание прак-
тикуют во время медитации 
индийские йоги. И это не только 
помогает избавиться от бессон-
ницы, но и справиться со стрес-
сом.

"Это лучший метод, позво-
ляющий снова заснуть, если вы 
проснулись ночью", — добавил 
эксперт.

В современном мире каж-

дый третий человек сталкива-
ется с бессонницей. К счастью, 
в большинстве случаев она 
временная и связана с непра-
вильным образом жизни и от-
сутствием графика, стрессами 
и так далее. Если же бессонни-
ца мучит вас регулярно — стоит 
обязательно нанести визит вра-
чу и следовать его рекоменда-
циям. Впрочем, есть несколько 
уловок, которые могут помочь 
решить проблему с бессонни-
цей самостоятельно.

К борьбе с бессонницей 
эксперты советуют подходить 
комплексно. Прежде всего, сто-
ит купить шторы, маску, скачать 
книги и плейлисты.

Компьютер, телефон и 
планшет следует забрать из 
спальни, ведь тогда люди будут 
гораздо лучше спать. Специа-
листы советуют также незадол-
го до сна отказаться от просмо-
тра телевизора или работы за 

компьютером. Лучше почитать 
книгу, послушать спокойную 
музыку или полежать в теплой 
ванной.

Перед тем, как лечь в кро-
вать, выключите свет, закройте 
окна плотными шторами.

Позаботьтесь о свежем воз-
духе и прохладе, причем про-
ветрить комнаты перед сном 
недостаточно. Необходимо 
полностью открыть окно. Тогда 
бессонница точно исчезнет.

Не переедайте по вече-
рам, при этом добавьте в свой 
рацион продукты, которые 
способствуют здоровому сну. 
Эксперты советуют ежедневно 
съедать хотя бы один из этих 
продуктов: молоко, бананы, 
миндаль, жирную рыбу, орехи, 
творог, овсянку, вишню и индей-
ку. Такие продукты содержат 
витамины, которые способству-
ют выработке мелатонина.

ÌÅÄÈÖÈÍÀ
Рубрику 

ведет
кандидат 
мед.наук
Светлана

ИСХАКОВА
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Если бы беснующиеся 
вот уже полгода по всему Из-
раилю демонстранты немно-
го пораскинули мозгами, то 
поняли бы, что они митингу-
ют как раз во вред своим же 
интересам, ходят маршами 
против тех самых лозунгов, 
которые начертаны на раз-
махиваемых ими плакатах, 
написаны на их знаменах, 
древками которых они тычут 
в живых людей и в бедных 
лошадок. Нынешнее прави-

тельство пока не приняло 
закона против рыжих (чего 
демонстранты, если верить 
им, боятся больше всего), 
не посягнуло на работу пар-
ламента, не назначало своих 
своячениц в директорат важ-
нейшей организации, отве-
чающей за общие еврейские 
земли, не поставило своего 
человека во главу прокурату-
ры, не возбудило уголовные 
дела против своих полити-
ческих противников, даже не 
отдало огромную акваторию 
врагу, обойдя парламент, яв-
ляющийся представителем 
суверена - народа.

Ничего этого нынешнее 
правительство еще не сдела-
ло, а демонстранты уже бьют 
в колокола, априори подозре-
вают их во всех грехах, по-
тому что им сказали, что при 
отсутствии контроля со сто-
роны группы судей нынешнее 
законно избранное правитель-
ство именно все это и станет 
делать. Это как если бы вла-
делец супермаркета не подпу-
скал бы покупателей к по́лкам, 
подозревая, что они начнут 
дебоширить, побьют бутылки и 
банки, рассыплют крупы и ма-
кароны, утащат остальное, не 
заплатив, поэтому ввел прави-
ло: оставляйте свои портмоне 
и кошельки у охранника (БАГА-
Ца), который проверит, как вы 
себя вели, заставит заплатить 
и только потом выпустит.

Уже само то, что военные 
летчики готовы прекратить 

вылетать на боевые задания, 
если нынешнее правительство 
сделает один из вышеперечис-
ленных нехороших шагов; то, 
что врачи готовы в таком слу-
чае отложить в сторону свои 
скальпели; Гистадрут готов 
объявить всеобщую, парали-
зующую страну забастовку; то, 
что торговые центры запросто 
закроют свои двери; то, что 
есть мощное международное 
давление ведущих стран; то , 
что десятки тысяч готовы ме-
сяцами блокировать всё и вся 
- служит гарантией того, что 
нынешнее правительство, ка-

ким бы безумным оно по подо-
зрениям ни было, не станет так 
плохо поступать.

И главной гарантией разум-
ного подотчетного поведения 
нынешнего правительства слу-
жит то, что оно работает под 
пристальным вниманием кри-
тически настроенных против 
нее мощных израильских СМИ, 
которые мгновенно поднимут 
на баррикады народные массы, 
а те в свою очередь забастуют, 
заблокируют трассы, окружат 
парламент и министерства и 
прочее.

Вам, дорогие озабоченные 
свободами, равенствами, де-
мократией и правами рыжих 
демонстранты, нужно было 
восстать вот таким единым 
фронтом как раз при прежнем 
правительстве, которое вело 
себя разнуздано, потому что 
СМИ их совершенно не крити-
ковали, а только прославляли. 
Вам нужно было бить в ко-
локола и блокировать дороги 
при правительстве, которое 
назначило свояченицу мини-
стра-двоечника на важный 
пост, правительство, которое в 
обход парламента отдало вра-
гу акватории, выделило гро-
мадные миллиарды сектору, 
от которого только и жди бед. 
И останься оно еще немного 
у власти, приняло бы и закон 
против рыжих (образно говоря) 
– как пить дать. Вот то прави-
тельство (которое вы хотите 
привести обратно во власть 
своими демонстрациями) как 
раз и воплощало все то зло, ко-
торого вы боитесь.

Но вы же не умеете мыс-
лить самостоятельно, вам 
СМИ сказали: фас! – вот вы и 
бросаетесь на невиновных, и 
в конечном счете окажетесь не 
у разбитого корыта, а в ветхом 
дырявом корыте посреди бушу-
ющего океана, в который вас 
вышвырнут те, кто сюда придет 
благодаря вашему безответ-
ственному раскачиванию на-
шего общего судна. И главарей 
ваших, конечно, в этом корыте 
не будет. У них давно готовы 
аэродромы отступления.

Сионизм как националь-
но-освободительное дви-
жение еврейского народа 
оказался очень успешен и 
привел к созданию сильного 
экономически и политически, 
продвинутого еврейского 
государства. Но достигнув 
поставленных целей, это 
движение исчерпало свое со-
держание.

 Я писал в прошлом о раз-
личии между тремя идеологи-
чески оформленными ветвями 
сионизма – социалистической, 
ревизионистской, религиозной. 
Ни одна из них на данный мо-
мент не имеет сколько-нибудь 
продуманной и развитой иде-
ологии, философии, культуры. 

Ни у одной нет ясного видения 
будущего Израиля и еврейского 
народа. 

Светский сионизм унасле-
довал от социализма агрессив-
ное презрение к культуре как 
проявлению враждебных экс-
плуататорских классов. Именно 
это привело к тому, что никто 
не заботился о социально-куль-
турном развитии прибывающих 
в страну репатриантов всех ма-
стей. Их абсорбировали в пла-
вильном котле  по советскому 
образцу. Не всех сумели! От-
сюда ненависть левых сиони-
стов к харедим и религиозным 
сефардам и их высокомерное 

отношение к русским и фран-
цузам. 

 Итог очень печален!  На-
род Израиля разделен на мно-
жество чуждых друг другу, не 
имеющих общего культурного 
языка социальных слоев. Их 
дальнейшее размежевание 
не может привести ни к чему 
иному, как к полному развалу 
сионистского проекта, так как 
он основан на идее единого на-
рода.

 Националисты (в положи-
тельном смысле) считают этнос 
естественным явлением. Они 
уверены, что просто достаточ-
но природной принадлежности 

к евреям - и мы братья. Это 
абсолютная иллюзия! Отделен-
ные от религии евреи остаются 
таковыми 3-4 поколения.

 Постсионистам вообще 
братство не нужно, они стре-
мятся к обществу атомарных 
индивидуалистов, но такое 
здесь будет снесено с лица 
земли очень быстро.

 Религиозные сионисты 
полностью сосредоточились 
на заимствованной от левых 
сионистов идее поселенче-
ства. В религиозном плане они 
оказались почти бесплодными. 
Единственное живое, что пока 
объединяет религиозный сио-

низм и светский Израиль – это 
попытки диалога, выраженные 
в виде разного рода религиоз-
но-светских бейт-мидрашах.  
Это направление кажется чем-
то незначительным, но именно 
оно является продолжением 
тысячелетней традиции еврей-
ского учения. Поэтому я при-
зываю сосредоточить усилия 
на совместном для светских 
и религиозных изучении Торы 
в сочетании с привезенной из 
диаспор мировой культурой. 
Это может привести к генера-
ции новой израильской культу-
ры и общего языка для разных 
слоев общества. Для будущего 
нужно прошлое!

Илья ДВОРКИН, Израиль

Сионизм умер! Что дальше?

ÈÇÐÀÈËÜ

ДЕМОНСТРИРУЮЩИЕ ПРОТИВ СЕБЯ

Одним из четырех ев-
рейских населенных пун-
ктов в долине Арада, со-
здание которых было 
одобрено накануне Нацио-
нальным советом по про-
ектированию и строитель-
ству Израиля, станет кибуц 
Маале Аарон.

Это будет первый кибуц, 
создающийся в Израиле за 
последние три десятилетия. 
В последний раз кибуц был 
создан в начале 1990-х.

Будущий кибуц получил 

свое название в честь скон-
чавшегося год назад Аарона 
Ядлина, бывшего министра 
просвещения и лауреата 
премии Израиля, продвигав-
шего заселение Негева.

На этой неделе Киббуц-
ное движение начало запись 
семей, желающих принять 
участие в строительстве но-
вого кибуца. Он будет созда-
ваться при участии движения 
а-Шомер а-Цаир.

newsru.co.il

Впервые за 30 лет 
будет создан новый кибуц

Юрий
МООР-

МУРАДОВ

ОТКРЫТО НОВОЕ ЕВРЕЙСКОЕ
БРАЧНОЕ АГЕНТСТВО 

GOLD RINGS
(для всех возрастов)

Coordinator Lydia Musheyev             718 812-8112
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Как известно, в Ташкенте 
3-7 июля 2023 года по ини-
циативе Министерства куль-
туры и туризма Республики 
Узбекистан и Всемирного 
общества по изучению, со-
хранению и популяризации 
культурного наследия Уз-
бекистана, в сотрудниче-
стве с рядом министерств 
и ведомств прошла неделя 
"Культурное наследие Узбе-
кистана – основа нового Ре-
нессанса", а также Междуна-
родная неделя партнерских 
инициатив "Новый Узбеки-
стан: развитие, инновации и 
просвещение". 

В этих широкомасштабных 
мероприятий приняли участие 
тысячи участников и гостей из 
почти 60 стран. Я был одним из 
приглашенных и хочу не только 
поделиться своими впечатле-
ниями, но и рассказать о том, 
какую пользу принесла эта не-
деля для меня и для нашей об-
щины в целом.

Я посещал музеи Ташкен-
та, где прошли выставки куль-
турного наследия эпохи Тиму-
ридов, шедевров народного 
прикладного искусства и кар-
тин художников-авангардистов, 
хранящихся в Узбекистане.

Перед моим взором пред-
стали работы современных ма-
стеров, которые могли бы стать 
украшением многих галерей и 
музеев мира.

Мероприятия недели про-
ходили в только что отстро-
енном комплексе Event Hall. 
Там устраивались на самом 
высоком информационном и 
технологическом уровне кон-
ференции на темы: "Новый 
Узбекистан – на пути к устой-
чивому развитию", "Удобная 
бизнес-среда", "Здоровое и 
образованное общество", "Ка-
чественное образование и 
инновации – основа стабиль-
ного будущего", "Мост, сое-
диняющий регионы", "Земля, 
где почитается человеческое 
достоинство", круглые столы, 
встречи и презентации.

На церемонии открытия 
Event Hall был продемонстри-
рован видеоролик о процессах 

обновления в культурно-обра-
зовательной сфере Узбекиста-
на. Показ был встречен аудито-
рией с восторгом.

Выступавшие отметили 
внимание, которое в последние 
годы уделяется в Узбекистане 
развитию творчества, культуры 
и искусства.

Мне запомнились слова 
первого заместителя предсе-
дателя Сената Олий Мажлиса 
Республики Узбекистан Садыка 
Сафоева: "Сегодня в мировом 
масштабе страны соревнуются 
друг с другом не своими эконо-
мическими возможностями, а 
духовными ценностями и куль-
турой. Узбекистан во внешней 
политике также в первую оче-
редь опирается на свой куль-
турный потенциал. Благодаря 
этому, наша страна сегодня 
создает свой имидж на между-
народном уровне".

На конференции в музее 

Тимуридов было приятно ус-
лышать добрые слова,  выска-
занные первым заместителем 
Спикера Законодательной па-
латы Олий Мажлиса Акмалем 
Саидовым в адрес организа-
торов международного фе-
стиваля Shashmaqam Forever, 
который способствует популя-
ризации узбекского музыкаль-
ного наследия в Америке и 
укрепляет культурное сотруд-
ничество между нашими стра-
нами.

Особенно сильное впечат-
ление на меня произвело вы-
ступление министра культуры 
Узбекистана Озодбека Назар-
бекова, а затем и встречи с ним 
в неформальной обстановке.

- Эта конференция объ-
единяет творческих людей, 
представителей культуры и 
искусства", - подчеркнул О.На-

зарбеков. - Сотрудничество и 
международные отношения 
развиваются, и достойное ме-
сто в этом занимают и предста-
вители культурной сферы на-
шей страны. Открывающаяся 
неделя послужит дальнейшему 
укреплению этого сотрудниче-
ства, распространению славы 
узбекской культуры и искус-
ства".

Когда он пригласил нас на 
ужин в новый парк, мы полу-
чили возможность побывать 
на прекрасном концерте, кото-
рый звучал (без фонограммы) 
перед большой аудиторией с 
открытой концертной летней 

эстрады. Оркестр народных ин-
струментов сыграл популярные 
узбекские песни 60-х – 70-х го-
дов.  

Прозвучали и песни всеми 
нами любимого композитора 
Манаса Левиева. С удоволь-
ствием отмечу, что в программы 
радио и телевидения страны 
часто включаются произведе-
ния Соломона Юдакова, Эду-
арда Каландарова, а также 
песни в исполнении народных 
артистов Узбекистана Берты 
Давыдовой, Мухаббат Шама-
евой, Эзро Малакова, Исаака 
Катаева. Узбекистан чтит своих 
любимцев, оставивших яркий 
след в музыкальной культуре 
страны.

Вместе с министром Назар-
бековым мы прошли на поляну, 
где выступали канатоходцы. 
Это зрелище всегда, еще с 

детских лет вызывало у меня 
восхищение. Приятно было 
увидеть рядом с этим цирко-
вым представлением двух де-
вушек, которые, устроившись 
на травке, показывали игру… в 
камешки 

Я пригласил своих друзей 
из Франции, России и Азер-
байджана, чтобы они внима-
тельнее посмотрели на эту 
игру, которая была тоже частью 
моего детства.

Не скрывал своего восхи-
щения и сам министр культуры 

и туризма.
- Мы стараемся сделать все 

возможное для того, чтобы со-
хранить все, что было частью 
народной культуры, включая 
игры детей, - сказал он и сам 
попробовал подбросить камеш-
ки. С первого же раза они легли 
на обратную сторону его широ-
кой ладони.

В разговоре с господином 
Назарбековым я поблагодарил 
его от имени соотечественни-
ков в Америке за прекрасно 
проведённый юбилейный ве-
чер, посвященный творчеству 
народной артистки Узбекистана 
Берты Зауровны Давыдовой. 
Он прошел в здании Ташкент-
ского Академического Театра 
оперы и балета. Блестящая 
вступительная речь министра 
о вкладе певицы в музыкаль-
ную сокровищницу узбекского 
макомата была тепло принята 
аудиторией.

Мы договорились обсудить 
в августе, во время моего оче-
редного приезда на родину, во-
просы подготовки и проведения 
международного фестиваля 
Shashmaqam Forever в Марги-
лане, Ташкенте и Нью-Йорке.

Кроме этого, я предложил 
провести фестиваль узбекско-
го искусства в одном из парков 
Квинса или Бруклина, чтобы по-
казать искусство канатоходцев и 
народных циркачей. Идея госпо-
дину министру понравилась.

ÓÇÁÅÊÈÑÒÀÍ

НЕДЕЛЯ КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯНЕДЕЛЯ КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ

                     

Рафаэль
НЕКТАЛОВ

Перенос на стр. 36
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Любовь, похожая на сон,Любовь, похожая на сон,
Счастливым сделала мой дом.Счастливым сделала мой дом.

             МОЯ ДОРОГАЯ РОЗА!
Я тебя поздравляю с днём рождения!Я тебя поздравляю с днём рождения!
Ты – самая любимая и лучшая в мире Ты – самая любимая и лучшая в мире 

жена. Ты просто чудесный подарок судьбы! жена. Ты просто чудесный подарок судьбы! 
Ты – выбор, о котором я не пожалел ни разу Ты – выбор, о котором я не пожалел ни разу 
в жизни!в жизни!

Милая, нежная, родная! Я благодарен 
тебе за нашего сына Алекса, за невесту и за 
внуков, за твою теплоту, заботу, любовь, ко-
торая становится с каждым днём всё силь-
нее и сильнее.

Моя жизнь обретает смысл только, когда 
ты рядом. Знай, что ты для меня – самый 
важный человек на земле и моё главное со-
кровище! Наш дом – самое светлое, уютное 
и спокойное место на земле, и всё это по-
тому, что ты замечательная жена. Я люблю 
тебя и восхищаюсь тобой каждый день.

С днём рождения тебя, любимая! Оста-
вайся всегда такой же красивой, единствен-
ной и желанной.

Я готов всегда дарить тебе свою любовь 
и нежность и видеть твои сияющие от сча-
стья глаза. Будь всегда такой же прекрасной, 
замечательной матерью, доброй бабушкой и 
успешной женщиной, какой ты являешься.

Я бесконечно благодарен тебе за твою 
заботу, доброту, ласку и те счастливые 50 
лет, что ты мне даришь.

Люблю тебя – моя единственная.
Любящий муж Авнер, 
сын Алекс с семьёй, родные и близкие

Поздравляю сестру РозуПоздравляю сестру Розу
с днем рождения!с днем рождения!

"СЕСТРЁНКА, "СЕСТРЁНКА, 
СЕСТРИЧКА, СЕСТРА"СЕСТРИЧКА, СЕСТРА"

Между нами разница – в эн лет,Между нами разница – в эн лет,
Но с годами тоньше эти грани.Но с годами тоньше эти грани.
Мы взрослеем… (Не стареем, нет!..)Мы взрослеем… (Не стареем, нет!..)
И поэтому друг к другу больше тянет.И поэтому друг к другу больше тянет.

Ты зовёшь меня "сестрёнкой", 
        я – "сестрой",
Внешне как две капли мы похожи.
И характер, жизненный устой,
Как и лица, так похожи тоже.

Ты меня учила рисовать,
Буквы шрифтом выводить красивым.
Ты учила петь и танцевать,
Быть красивой, модной, 
   очень стильной.

Мы взрослеем. Не стареем, нет,
Я тебя, как прежде, догоняю.
Мне, как в детстве, нужен твой совет,
Слушаюсь и мудрости внимаю.

Жизнь бежит, 
       струится струйкой тонкой…
И когда состаримся с тобой,
Называй всегда меня "сестрёнкой",
Я тебя – "сестричкой" и "сестрой".

От сестрёнки Лидии с любовьюОт сестрёнки Лидии с любовью

С днём рождения!
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Уважаемый 
Борис Амнунович!

Совет раввинов бу-
харских евреев США и 
Канады, Конгресс бухар-
ских евреев США и Ка-
нады, Центр бухарских 
евреев Нью-Йорка, Меж-
дународный благотвори-
тельный фонд "Бухоро", 
Фонд им. Ицхака Мава-
шева, Музей наслелия 
бухарских евреев, редак-
ция газеты The Bukharian 
Times поздравляют Бо-
риса Бабаева – коорди-
натора Международного благотворительного фонда 
"Бухоро", активного члена Центра бухарских евреев, 
многие годы занимавшего должность администрато-
ра, сотрудника газеты The Bukhаrian Times со знаме-
нательной датой – 75-летним юбилеем!

Мы желаем Вам, дорогой Борис-ака, 
долгих лет жизни, счастья, 

здоровья и семейного благополучия. 

Раввины: Барух Бабаев, Ицхак Иехошуа, Залман 
Завулунов, Ицхак Воловик, Ашер Вакнин.

Борис Кандов, Рахмин и Леон Некталовы, Борис 
Мататов, Альберт Ильяев, Хиски Миеров, Илюша 
Кандов, Рубен Кандов, Арон Аронов, Давид Мавашев,  
Рафаэль Некталов.

В рамках празднования Дня дружбы 
народов президент Узбекистана Ш.М. 
Мирзиёев наградил заслуженных сооте-
чественников "Орденом "Дустлик".

Среди награжденных 2023 года – пред-
седатель еврейской общины Бухары Исха-
ков Абрам Борисович.

Официальное уведомление об этом со-
держится на сайте главы государства.

Указом 
Президента Республики Узбекистан
За большие заслуги в сохранении в на-

шей стране атмосферы межнационального 
согласия и дружбы, доброты и взаимопо-
нимания между представителями разных 
наций и народностей, развитии их нацио-
нальной культуры, обычаев и традиций, пло-
дотворный труд в разных сферах и достой-
ный вклад в развитие экономики республики, 
широкую пропаганду миролюбивой и гуман-
ной политики Нового Узбекистана на между-
народной арене, образцовую деятельность 
по воспитанию молодого поколения в духе 
любви к Родине и уважения общечеловече-
ских ценностей, а также активное участие в 
жизни общества, наградить Исхакова Абра-
ма Борисовича.

Награду Исхакову вручила в Бухаре 
председатель Областного Еврейского На-
ционального Культурного Центра Ширин 
Якубова.

- Вы, как никто другой, честно заслужи-
ли эту награду! – написала она на своем 
посту в Фейсбуке.

Конгресс бухарских евреев США и Кана-
ды, Центр бухарских евреев, Международ-
ный благотворительный фонд "Бухоро", 
редакция газеты The Bukharian Times по-
здравляют Б.А. Исхакова с этой наградой.

Поздравляем с юбилеем, 
Борис Бабаев!

Абрам Исхаков награжден 
узбекским Орденом "Дустлик"

Отель создаёт атмосферу 
"дома вдали от дома" с его 
уютным, необычным и в то 
же время современным ди-
зайном в стиле "Лофт".

Отель ориентирован на 
бизнесменов, туристов, в том 
числе и религиозных. К каждо-
му из отдыхающих в гостинице 
имеется индивидуальный под-
ход.

Gabriel Hotel – современ-
ный бутик-отель. Он включа-
ет в себя спортзал, сауну, и 
бассейн при сауне, удобный кон-
ференц-зал. Самое важное – два 
ресторана, один из которых при-
способлен для религиозных посто-

яльцев и никогда не использует-
ся для других целей. В этом зале 
используются отдельная посуда, 
холодильники, мойки и места для 
хранения продуктов в раздельных 

холодильниках.
Кашрут обеспе-

чивается по потреб-
ности.

Второй ресторан 
находится на крыше 
отеля. Его площадь 
630 кв. м. Зал ре-

сторана вмещает до 100 человек. 
Это очень красивый и уютный зал. 
Кроме того, крыша имеет большую 
открытую зону с видом на город, а 
также индивидуальные помеще-
ния в виде капсул для небольших 
компаний до 10 человек.

Бутик-отель имеет уютные, хо-
рошо обставленные номера, кото-
рые обслуживаются круглые сутки.

Отель имеет достаточно стоя-

нок для машин гостей.
Удобства для от-

дыха и дружелюбные 
сотрудники сделают 
ваш отдых в отеле не-
забываемым.

Отель расположен 
в 2,5 км от аэропорта, 
в центре города.

По желанию могут 
быть предоставлены 
услуги трансфера, а 
также минивэн, авто-
бус или легковая ма-

шина.
Ближайшая синагога на-

ходится в 1,6 км от отеля.

В booking.com Gabrielle 
International hotel

Тел. (+998 71) 255 91 19
(+99898) 1159119 

(whats app/telegram)

www.gabriellehotel.com
Gabriellehotel»@gmail.com

GABRIEL HOTEL INTERNATIONAL  
СЕМЕЙНЫЙ БУТИК ОТЕЛЬ В ЦЕНТРЕ ТАШКЕНТА

"Gabrielle Invest"
Ташкент, ул. Хумо, 43-А.
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investor specials
no income check loans

jumbo & super jumbo loans

Financing available in
Ny•FL•NJ•PA

NMLS ID # 2212 | Licensed Mortgage Banker, NYS Department of 
Financial Services | Licensed Residential Mortgage Lender

New Jersey Department of Banking and Insurance

ROBERT YUSUPOVRUBEN GURGOV
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31 июля стал трагическим днем в жизни на-
шей семьи. Ушел из жизни наш дорогой отец, 
любящий и верный муж, заботливый дедушка, 
добрый брат Исраэль бен Берта ве Мишоэль 
Шамалов.

Исраэль – Изя Шамалов родился 19 марта 1950 
года в городе Самарканде в благородной семье Ба-
санды Берты Гавриэловой и Миши Мишоеля Ша-
малова, сына Эфраима Шамалова, авторитетных 
членов бухарскоеврейской общины города. Мишо-
ель и его супруга Берта занимались пчеловодством 
и были известны многим самаркандцам.

Честные и порядочные люди, Шамаловы поль-
зовались доверием горожан.

Хашем одарил их тремя детьми – первенцем 
Исраэлем, затем Сёмой и Тамарой.

В 1956 году беда пришла в счастливое семей-
ство:  трагически погибает полный сил и энергии, 
Мишоэль Шамалов. Несчастная супруга Берта 
осталась одна с тремя детьми. Старшему Изе было 
6 лет, Семену 4 года, а Тамаре 3 годика. Чтобы вы-
жить в это непростое время, молодая вдова уехала 
в Ош, где жили её братья и сёстры, которые сразу 
же откликнулись на ее горе, окружив вниманием и 
заботой.

В 1963 году семья Шамаловых переехала в 
Ташкент. Изя рано начал работать часовым масте-
ром и сразу же преуспел в этом. К нему тянулись 
клиенты, так как он обладал особой харизмой, дру-
желюбием и пользовался большим уважением сре-
ди клиентов.

В 1972 году Изя женился на прекрасной девуш-
ке, Татьяне, дочери Ёдгора и Розы Шимуновых. 
Счастью молодого семейства не было предела. 
Изя окружил любовью и заботой всех родных, был 
особенно внимателен к матери, детям. В этом бра-

ке родились трое детей: Алла, Миша и Виола.
В те годы началась репатриация в Израиль. В 

1979 году, сестрёнка Тамара со своим супругом Бо-
рисом Ароновым и двумя детьми переехали в Нью-
Йорк, а за ними, через некоторое время, в 1988 
году, Изя с семьей также переехали в Америку. 
Спустя 3 месяца последовал брат Сёма с супругой 
Неллей и детьми.

Обосновавшись в новой стране, они зажили 
славной и дружной жизнью.

Все начали успешно работать, создали свои 
бизнеса и дома, дали детям хорошее образование, 
воспитание, породнились с уважаемыми семьями.

Однако, в 2011 году Изя заболел, и несмотря 
на это, старался сохранить свой дух, не показывал 
виду на сложности, никогда не жаловался.

В 2015 году после болезни ушла из жизни мама. 
Изя как и все члены семьи, горячо переживал, но 
такова жизнь.

Коварная болезнь прогрессировала, и 31 июля 
2023 года Исраэль вернул свою душу Хашему, про-
жив 73 года!..

Изя с Таней прожили в любви и согласии 50 лет.
Мы выражаем огромную благодарность всем, 

кто были с нами на прощальном, траурном митин-
ге, а также в трудные дни шивы.

Память о нашем отце, муже, брате, дедушке, 
дяде сохранится в наших сердцах!

Скорбящие: 
жена Татьяна

Шамалова,
дети Алла и 

Алекс,
Миша и Милана,
Виола и Вал, все 

внуки.
Брат Семен

с супругой Нелей
с детьми

и их семьями.
Сестра Тамара,

ее супруг
Борис Аронов

с детьми
и их семьями.

Родные, близкие,
друзья и весь род

Шамаловых.
Нью-Йорк - Израиль

19 Марта,1950 –
 31 июля 2023

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ИСРАЭЛЯ ИЗИ ШАМАЛОВА

Friday evening 8/4 and Saturday 8/5  at: Jamaica Estate Community Center 
80-14 Chevy Chase (Union Tpke & 185 St)

Jamaica Estates. 7 day Yortzait  Sunday, 8/6 at 12:00 noon 
Jamaica Estate Community Center. 

30 day Yortzait Monday, 8/28 at 7:00 pm Jamaica Estate Community Center
Contact tel.: Syoma 917-673-5755, Tanya 917-575-2005
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Queens, NY - Sam Berger, 
a yeshiva graduate and moder-
ate Democrat, has emerged as a 
prominent candidate for the As-
sembly District 27 seat, which 
covers Pomonok, Electchester, 
Kew Gardens Hills, College 
Point, and Whitestone. Berg-
er aims to assume the open 
seat following the resignation 
of former Assemblyman Dan 
Rosenthal. Rosenthal, who pre-
sided over AD 27 since 2017, 
formally endorsed Berger fol-
lowing his departure in July. 
Berger's unique background 
and long-standing commitment 
to his community make him a 
compelling choice to assume 
the role of Assemblyman. 

Born and raised in District 27’s 
Kew Gardens Hills, Sam Berger, 
or Shmuie as he is aff ectionately 
known locally, walks the streets of 
his home neighborhood with a love 
of its residents and its local culture.  
Learning regularly in Kollel Ohr 
Yisrael, at the Beis Medrash of 
Kew Gardens Hills, he maintains a 
unique connection with the young 
adults who are the lifeblood of the 
neighborhood.   His upbringing in 
a frum family deeply rooted in the 
Queens community has instilled in 
him a profound understanding of 
the plights faced by both the Or-
thodox residents and the district's 
population as a whole. His parents 
have made signifi cant contribu-
tions to the area, with his father 
serving as the president of Bnos 
Malka Academy and his mother a 
beloved science teacher at Shevach 
High School.

Berger studied abroad in Israel, 
learning for several years at Yeshi-
vas Bircas Hatorah in the old city 
of Jerusalem.  He later returned to 
his roots to settle in the neighbor-
hood he grew up in and pursue his 
law degree at Queens’ St. John's 
University. His legal background, 
including externships with the 
Queens County Supreme Court, as 
well as with the Kings County Sur-
rogate’s Court, has equipped him 
with valuable skills and knowl-
edge to eff ectively serve his con-
stituents.

Public safety lies at the heart 
of Berger's vision for a thriving 
community. Drawing from his 
experiences in the Queens Coun-
ty Supreme Court’s criminal 
term, Berger fully comprehends 
the far-reaching impact of violent 
off enses on families and neigh-
borhoods. His commitment to 
confronting hate crimes, vehicle 
theft, robberies, as well as public 
nuisances and quality of life issues, 
sets him apart as a leader ready to 
tackle the pressing safety concerns 
facing the district.

Berger's public safety plan 
revolves around advocating for 
more robust police resources. 
He fi rmly believes that a secure 
community is a fl ourishing com-
munity, where families feel safe, 

and police are respected. "Peace 
of mind isn't a privilege, but a 
right," he states, highlighting the 
core principle that drives his ap-
proach to public safety.

Having experienced fi rsthand 
the transformative power of edu-
cation, Sam Berger is dedicated to 
improving the resources available 
to local schools, both public and 
private, while combating the in-
trusion of unnecessary oversight 
and regulations that often hinder, 
rather than help, students’ growth.  
He recognizes that learning needs 
constant support coupled with cre-
ativity and initiatives for improve-
ment, and that it doesn't end with 
the school bell, that the expansion 
of after-school programs in every 
community is a necessity not a 
luxury, so as to provide a safe and 
engaging environment for children 
throughout the day.

Berger envisions an educat-
ed community as the backbone 
of progress and success, ready to 
face the challenges of our times 
with confi dence.  He sees good 
yeshiva day school education, as 
well as good public school edu-
cation, as the key to unlocking 
children’s natural creativity and 
affi  nity towards positive commu-
nity involvement, connectivity and 
growth, and the shield against bad 
behavior and poor life choices.

Berger acknowledges the fi -
nancial burden faced by families 
in New York City and is commit-
ted to advocating for policies that 
make living in the city aff ordable 
for working families, yet profi t-
able for business. Additionally, 
Berger highlights the invaluable 

contributions of seniors to the 
community and is determined to 
promote policies and programs 
that guarantee them the best 
possible care and support during 
their retirement years.

With his unique blend of le-
gal expertise, cultural awareness, 
and commitment to community 
values, Berger is poised to be a 
dedicated advocate for Assembly 
District 27. His vision for educa-
tion, public safety, and aff ordabil-
ity, together with his commitment 
to core family values, aligns with 
the needs and aspirations of his 
constituents, promising a brighter 
future for all residents.

In the upcoming Special elec-
tion, residents of Assembly Dis-
trict 27 have a chance to elect a 
frum candidate who embodies the 
spirit and resilience of their com-
munity, a candidate who has the 
knowledge and strength of char-
acter to deliver - Sam Berger.

EMBODYING THE FRUM COMMUNITY’S VALUES:
SAM BERGER  A CANDIDATE FOR THE ASSEMBLY
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On the morning of Fri-
day, July 7, a group of 
Bukharian leaders were invit-
ed to the 112th Precinct, just a 
few blocks from the BJCC, to 
have breakfast with Assistant 
Chief Christine Bastedenbeck, 
Commanding Offi  cer of NYPD 
Queens North, who has been 
serving with the NYPD since 
1998. She was joined by her 
colleague, Chief Tommy Ng. 

The breakfast was jointly 
organized by Rabbi Shlomo Ni-
sanov, who is one of two Bukh-
arians on the board of Mayor 
Adams’ new Jewish Advisory 
Council—a fi rst for the city—
and NYPD’s Jeff rey Kohn. 

Bukharian participants in-
cluded: Bukharian youth orga-
nizer Alexander Matatov; mental 
health advocate Diana Rachnaev, 
who is CEO of Yesodot; me-
dia mogul Roman Kaykov; and 
restaurateur Ilya Zavolunov. A 
strong turnout for what was a 
holiday week. 

From the Mayor’s Offi  ce, 
Hassan Naveed, leader of the 
Mayor’s citywide initiative 
"Breaking Bread, Building 
Bonds," joined the meeting. 
Through the initiative, which 
was launched in early 2023, peo-
ple from diverse backgrounds 
come together around meals to 
"learn about common bonds, 
share cultures and traditions, 
and break silos between commu-
nities" as a means to "end bias, 
hate, and discrimination"—pre-
cisely what was done here with 
the Bukharian Jewish commu-
nity of Queens over bagels with 
the NYPD. 

While the breakfast meeting, 

which was initially assumed to 
be on-the-record, was requested 
upon arrival by the NYPD to be 
off -the-record, with no note-tak-
ing allowed, Chief Bastedenbeck 
gave approval for Bukharian 
Times to write about it at the 
end. Therefore, alas, the anec-
dotes and quotations are written 
mostly from memory.  

Be "A Nosy 
Neighbor"

As we snacked on bagels and 
shmears provided by the Rabbi, 
Chief Bastedenbeck said, "We 
like nosy neighbors. Be a nosy 
neighbor if you can." She said 
that nosy neighbors are assets 
to the NYPD’s work in stopping 
crime. Similar to the "If you see 
something, say something" cam-
paign, it’s better for the NYPD 
to be aware of a possible issue, 
before it’s too late. 

Chief Bastedenbeck also 
shared tips with the group as to 
how to stay safe on the streets 
and avoid scams at the ATMs. 
"Don’t hug any strangers" 
(thieves are targeting the elderly, 
reportedly asking for hugs after 
saying "you look like my grand-
ma," and then stealing necklaces 
and other jewelry) and she ad-
vised to "cover your ATM pin 
as you enter it." Scam artists are 
apparently dropping pens near 

people at the ATMs, to trick them 
into looking down at the ground, 
while they then swap cards, de-
frauding them out of money, be-
fore fl eeing…

Grand Larceny & 
Hate Crime Uptick

Chief Bastedenbeck also 
gave an update on crime. While 
generally speaking, the 112th 
Precinct is a lovely place to be, 
said both chiefs, grand larceny, 
such as car theft, remains high, 
despite dropping 5.5% since last 
year. According to July 24-30, 
2023 statistics, there have been 
276 counts of grand larceny so 
far.

Hate Crimes is also on the 
rise, with 13 cases so far com-
pared to 8 last year, making for a 
staggering 62.5% rise. This was 
perhaps the main reason Hassan 
Naveed, Executive Director of 
the Offi  ce for the Prevention of 
Hate Crimes, made the trek to 
Queens for the meeting. 

Inspiring Youth
Alex Matatov shared the suc-

cesses of the his Shabbaton at the 
BJCC with the NYPD. He said 
how important it is to give kids 
something to do, and somewhere 
to be, especially on Shabbat, in 
order to prevent them from get-

ting "into trouble," be it drugs, 
fi ghts, or crimes. 

Matatov extended an invita-
tion to Chiefs Bastedenbeck and 
Ng to speak to the teens at an 
upcoming Shabbaton about their 
respective careers, as a way to in-
spire them. Having more Bukha-
rian Jews in the NYPD would be 
a good thing for everyone. Both 
seemed quite keen in participat-
ing. They were also invited by 
Rabbi Nisanov to attend Shabbat 
services at the BJCC and his own 
synagogue. 

The NYPD was also open to 
allowing youth and students to 
visit the 112th Precinct. 

On the topic of inspiring 
youth, Diana Rachnaev, who is 
the Bukharian Liaison for State 
Senator Addabbo, suggested re-
viving the Law Enforcement Ex-
plorers program in Queens North 
so that Bukharian youth could 
get to know the offi  cers and con-
sider a career with the NYPD. 

Fighting Fear 
& Stigma with New 

NYPD Series
Feeling safe in Queens is of 

utmost importance to the Bukh-
arian Jewish community. "We’re 
seeing a rise in antisemitism, 
which causes more anxiety, 
stress, and depression in people, 
so we’re seeing mental health-re-

lated issues spiking as well. And 
because there’s stigma around 
it, people are afraid of what oth-
ers are going to think and say," 
said Rachnaev to the Bukharian 
Times. 

To that end, Michael Zavol-
unov announced he would hap-
pily sponsor a year-long series 
focused on the NYPD in both the 
Bukharian Times and Kaykov 
Media. The series would profi le 
the various police offi  cers each 
week, whether in print or via 
a podcast or video, so that the 
Bukharian Jewish community 
could become more familiar with 
their local offi  cers and see them 
as friendly faces and beacons 
of safety, rather than as fearful 
foes–this being an important 
mechanism for addressing is-
sues, like stigma, related to the 
opioid crisis.

Bringing the 
B-HEARD 

Emergency 
Response Program 

to Queens North
As co-chair of Communi-

ty Board Six’s Health, Men-
tal health and Substance Use 
Committee, Rachnaev suggest-
ed bringing the "B-HEARD" 
program to the 112th Precinct. 
B-HEARD, which stands for the 
Behavioral Health Emergency 
Assistance Response Division, 
is part of the city’s "commitment 
to treat mental health as a pub-
lic health problem—not public 
safety issues." "It’s an extra set 
of hands for offi  cers, especially 
when they get calls for emer-
gencies that are mental health 
distress or behavioral distress 
challenges that they’re not nec-
essarily equipped for," explained 
Rachnaev over the phone to the 
Bukharian Times, and where 
putting individuals in handcuff s 
and taking them to the hospital 
for a few days isn’t really a solu-
tion. 

"All that does is create a 
criminal record," said Rachnaev. 

"We’re trying to get the City 
Council (Lynn Schulman) to 
bring the program here and see 
how we can bring it to the 112th 
Precinct," said Rachnaev. The 
112th Precinct seemed open to it 
during the breakfast. 

Stay tuned. 
Photo credit: Kaykov Media

NYPD BLUE KHARIAN: BUKHARIAN 
LEADERS BREAK BAGELS WITH 
NYPD QUEENS NORTH CHIEFS

Erin 
LEVI                     
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By Louis Keene 
and Beth Harpaz, 
The Forward

The Jewish man who allegedly 
tried to attack his former Ortho-
dox Jewish high school on Monday 
posted on Facebook about mental 
anguish related to anger toward his 
alma mater, an examination of his 
post history reveals. In one of those 
posts, he also wrote about experienc-
ing his flashbacks of the death of his 
father, who was fatally shot by Mem-
phis police outside his childhood 
home 20 years ago.  

The alleged gunman’s mother filed 
a lawsuit against the city in 2010 in 
which she accused police of needless-
ly killing her husband in 2003, and ar-
gued that the ordeal had left her and 
her son emotionally distraught. The 
city argued that Dr. Anthony J. Bow-
man posed a threat to others, and the 
lawsuit was dismissed. 

Joel Bowman, identified in local 
news reports based on interviews with 
friends and family as the suspect in 
Monday’s thwarted attack on Margo-
lin Jewish High School, was shot and 
apprehended by police, and is now in 
critical condition at a Memphis hospi-
tal. 

Authorities said the suspect drove 
up to the Orthodox school in a ma-
roon pick-up truck and fired shots be-
fore entering through an exterior door, 
where security cameras captured him 
holding a handgun. He turned around 
after locked security doors prevented 
him from gaining access to the rest of 
the building. 

Several staff members and con-
struction workers, the only people in 
the school, were not hurt.

The Tennessee Bureau of Investiga-
tion, which is looking into the Mon-
day shooting, would not confirm Bow-
man’s identity when contacted by the 
Forward Tuesday morning.

"Thankfully, that school had a great 
safety procedure and process in place 
and avoided anyone being harmed or 
injured at that scene," said Dan Crow, 
an assistant police chief.

‘Trapped 
in my own head’

Bowman, who is in his 30s, posted 
four times on Facebook on Monday, 
the day of the shooting, including at 
12:55 p.m., about 25 minutes before 
authorities say he arrived at the school. 

"Gots time on my hands. ‘Home’ 
court visit," wrote Bowman, who grad-
uated from the school in 2009, when 
it was called Cooper Yeshiva, and had 
played as a starter on the school’s bas-

ketball team.
It was unclear why Bowman al-

legedly returned to campus Monday 
with a gun. But his Facebook posts 
depict a man shattered by family trag-
edy and struggling with intense mood 
swings. In the same week that he 
gushed about friends he had made at 
the school, he lashed out at his alma 
mater’s failure to understand him.

In a July 25 post, Bowman wrote 
that he suffered from complex 
post-traumatic stress disorder, as well 
as dysgraphia—a neurological dis-
order affecting writing ability—and 
ADHD. He implied those conditions 
were only recently diagnosed, but that 
he experienced symptoms of them 
while a student.

"Having this info now, makes it 
EXTREMELY HARD to be apprecia-
tive of ANY time I spent in ‘School,’" 
Bowman wrote. "Constantly being told 
I was Lazy, Un-driven, Dumb, Angry, 
Weird, A Loner, Letting my Father 
down…"

Bowman also said that he had been 
haunted by flashbacks of his father’s 
death. 

"I’ve been trapped in my own head 
with 20 years worth of ‘talking’ to do," 
Bowman wrote.

A few well-wishers commented on 
the post.

Other Bowman posts in the last 
seven days included lengthy tributes to 
people who supported him growing up 
and implied that he had made a recent 
trip to a gun shop. 

"Genuinely to the core, I don’t 
think he would ever intentionally hurt 
someone," Brittney Eshelman-Worch, 
who attended the school, told WREG. 

"He has struggled with mental health 
for a number of years."

She said his father’s shooting trau-
matized the younger Bowman: "I think 
it was like nine or 10 police officers all 
opened fire at the same time and com-
pletely mutilated him."

Death 
of Dr. Bowman

Police shot Dr. Bowman on May 
14, 2003, after they responded to a 911 
call from Joel Bowman’s mother, Su-
san, in which she said that her husband 
was acting erratically and taking med-
ication for bipolar disorder. 

Police shot and killed him when he 
ran out of their house pointing a hand-
gun at his own head.

In the 2010 lawsuit Susan Bowman 
filed against the city of Memphis, she 
alleged that "though emotionally dis-
turbed, Dr. Bowman was not a threat 
to anyone else." 

In addition to the emotional dis-
tress suffered over Dr. Bowman’s vio-
lent death, she said she and her son had 
also been harmed by what the lawsuit 
described as an "illegal search" of her 
home. 

Ronald Krelstein, the lawyer who 
represented Susan Bowman, did not 
immediately respond to inquiries from 
the Forward.

This article originally was pub-
lished in the Forward. JTA contribut-
ed to this report.

CRIME MAN WHO ALLEGEDLY FIRED SHOTS 
AT JEWISH SCHOOL SHARED 

GRIEVANCES AGAINST IT

FLASHBACKS OF FATHER’S VIOLENT DEATHFLASHBACKS OF FATHER’S VIOLENT DEATH

His father was fatally shot by Memphis police 20 years ago

The man who walked into a Memphis Orthodox day school was caught on a The man who walked into a Memphis Orthodox day school was caught on a 
video camera on Monday, July 31, 2023. Courtesy of Twitter screenshotvideo camera on Monday, July 31, 2023. Courtesy of Twitter screenshot
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Friends often make alli-
ances to show each other their 
commitment to their friend-
ship. Even though they al-
ready care about each other 
and want to stay friends forev-
er, they make an alliance as a 
way of guaranteeing that their 
friendship will last no matter 
what happens. 

In our Parasha, Moshe ad-
dresses the Jewish people, em-
phasizing that if they follow the 
guidance of G-d and the Torah, 
they will be blessed with a good 
life—a life full of blessings. The 
verse in question, Deuteronomy 
7:12, states: "Your God, will 
keep for you the covenant and 
the kindness that He swore to 
your forefathers."

This verse shows that we 
made an alliance and a covenant, 
or pact, with G-d.

But this raises an important 
question: If a Jew receives bless-
ings and goodness in life merely 
because he observes the Torah 
and Mitzvot, doesn’t the alliance 
between the Jewish people and 
G-d become redundant for re-
ceiving blessings? And if we get 
merits only because G-d made 
an alliance with His people, then 
it shouldn’t matter if we follow 
the guidance of the Torah or not, 
correct?

Not quite. The Torah says 
that G-d will keep the covenant 
and the kindness that He prom-
ised to our forefathers as a direct 
result of our obedience to His 
divine guidance. (In contrast to 
human friendships, an alliance 
with G-d should transcend con-
ditions.)

In other words, that would 
mean that if the Jews are not fol-
lowing the guidance of the To-
rah, G-d won't keep His alliance 
that He swore to them. So why 
would He make a covenant if it 
is not for keeping no matter what 
happens—just like the nature of 
an alliance between two friends?

And why exactly are the 

Jewish people worthy of mer-
it? Is it simply the fact that they 
have an alliance with G-d? Or is 
it because they have kept the To-
rah and Mitzvot? 

The answer to that question 
is as follows:

G-d's promise to our fore-
fathers assures us of receiving 
blessings from Him. However, 
merely receiving blessings with-
out any eff ort on our part would 
not be ideal, as G-d intends for 
humans to achieve and work for 
their rewards. 

That’s why the command-
ments of the Torah exist: To earn 
the merits that we should receive 
from the alliance, but also to de-
serve them through our eff orts, 
which is the purpose of our cre-
ation. As the Book of Job said in 
Chapter 5:7: "A man for the la-
bor he is born."

The Camel 
and the Drum

To illustrate this idea, let's 
take a look at an interesting sto-
ry from the Talmud (Sanhedrin 
67b): 

Once upon a time, a man 
named Rav saw an Arab cut 
his camel with a knife and then 
beat a drum, causing the camel 
to come back to life. Rav was 
amazed, recounting what he saw 
to his teacher, Rabbi Chiya. 

But Rabbi Chiya asked, "Did 
you see the blood coming out of 
the camel when the Arab cut it?" 

"No."

"Did you see any excrement 
coming out?"

When Rav said no again, 
Rabbi Chiya explained, "It's not 
real! The Arab only pretended to 
cut the camel."

The commentaries reveal a 
crucial life lesson from that sto-
ry: Everyone has their own goals 
that they aim to achieve. How-
ever, it’s common to witness 
friends eff ortlessly reaching that 
same goal. This may lead you to 
ask, what's going on here? Why 
do I fi nd it so challenging to 
achieve this goal while it seems 
to come so easily for my friend?! 

The story of the Talmud an-
swers those questions: If you 
see someone reach major goals 
without even "sweating," you 
can be sure that he hasn’t actu-
ally gotten anywhere nor accom-
plished anything meaningful. 

There are two signs that 
indicate the true achievement 
of a goal: "blood" and "excre-
tion," representing the eff orts 
and struggles faced along the 
way, respectively. These ups and 
downs demonstrate that the goal 

was attained appropriately and 
will be sustained for the long 
term.

This shows that G-d created 
human nature in a way that re-
quires us to put eff ort in every-
thing we do.

This is what the Torah says at 
the very beginning of our Para-
sha: "And it will be, because you 
will heed these ordinances and 
keep them and perform."

If we look closely at the 
verse’s translation, we will see 
the Hebrew word "Ekev," which 
can be translated as the "heel" of 
a person. What is the connection 
between the observation of the 
Mitzvot, and the heel (ekev)?

Rashi off ers an explanation: 
The Torah highlights the Mitzvot 
that are usually trampled upon 
by our heels because in our eyes 
we consider them as insignifi -
cant. And here, the verse empha-
sizes that these Mitzvot should 
be upheld with extra care and 
attention. 

On the other hand, the Or 
Hatora in our Parasha provides 
a diff erent interpretation: The 
heel also symbolizes the "end of 
the times," specifi cally the peri-
od just before the arrival of the 
Mashiach (Messiah). 

Right before the coming of 
the Mashiach, the generation 
will experience a profound spir-
itual decline, likened to the heel, 
the lowest part of the body. And 
it will be the hardest time to keep 
the Torah and Mitzvot.

In the opening verse of our 
Parasha, the Torah says that if we 
want to merit the blessings of our 

forefathers, we need to persevere 
and continue fulfi lling the Torah 
and Mistvot, symbolized by the 
"heel of time" or "Ekev," which 
is the era we fi nd ourselves in 
today.

The word "Ekev" has two ex-
planations. The fi rst refers to the 
Mitzvot that people disrespect 
because they appear insignifi -
cant, and thus, they are trampled 
upon. The second alludes to the 
"end of times," when fulfi lling 
Mitzvot will be incredibly chal-
lenging. 

It is well-known that when 
a single Hebrew word has mul-
tiple translations, there exists a 
connection between their var-
ious meanings. So, what is the 
connection between the two ex-
planations of "Ekev"?

We could say that those two 
explanations signify moments or 
Mitzvot when people might not 
feel a particular connection with 
G-d.

However, these two cas-
es also present an opportunity: 
If we continue to uphold G-d's 
commandments during such 
times or with regard to the seem-
ingly insignifi cant Mitzvot, we 
can do so purely for the sake of 
G-d and not for any other moti-
vation. 

In other words, if we under-
stood the deep meaning of every 
Mitzvah, we wouldn’t have a 
hard time fulfi lling them.

Does this mean it is better to 
fulfi ll Mitzvot because we under-
stand them? Or is it better with-
out any understanding at all?

The answer is that when we 
perform a good action because 
we comprehend its importance 
or impact, it shows we are not 
doing the Mitzvah only for G-d, 
but also for our personal excite-
ment and understanding, which 
motivates us. 

But if someone doesn't un-
derstand or simply doesn't want 
to perform a Mitzvah, yet forces 
themselves to do it, that is when 
the Mitzvah is purely for the 
sake of G-d and then such a per-
son can be called a true servant 
of G-d.

This kind of accomplish-
ment, done without any excite-
ment or understanding, reaches 
the highest level of connection 
to G-d Himself. Through this, we 
earn our part in the alliance with 
G-d, demonstrating that we keep 
His Mitzvot unconditionally, just 
like those two friends who main-
tain their relationship through 
their alliance.

Rabbi D. Shushan leads the 
Youth Minyan at the BJCC. 
Join us for Shabbat Tefi llah 
(morning prayers) at 9:45 AM 
on the 2nd fl oor! All are wel-
come to participate in the min-
yan and hear the Rabbi's inspir-
ing sermon.

PARASHAH

Rabbi 
David 

SHUSHAN                     

WHY DO I ALWAYS NEED TO STRUGGLE?

Rabbi David Shushan
Certifi ed Mohel

Speaks fl uent French, Hebrew and English

+1.347.690.5701
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Selling a property can be a 
signifi cant fi nancial milestone, 
but the burden of capital gains 
taxes can sometimes overshad-
ow the excitement. However, as 
a seasoned real estate broker, 
I'm delighted to share a pow-
erful strategy that can help 
property owners in New York 
State save on taxes and max-
imize their profi ts—the 1031 
exchange.

The 1031 exchange, named 
after Section 1031 of the Internal 
Revenue Code, is a valuable tool 
for deferring capital gains taxes 
when selling an investment prop-
erty. This provision allows prop-
erty owners to reinvest the pro-
ceeds from the sale into another 
"like-kind" property without in-
curring immediate tax liabilities. 
By doing so, investors can retain 
more funds to put towards their 
new property, potentially accel-
erating their real estate invest-
ment journey.

It is important to note that 
1031 exchanges are specifi -
cally designed for investment 
properties and do not apply to 
primary residences. So, home-
owners looking to save on taxes 
when selling their primary home 

should explore other avenues. 
However, for real estate inves-
tors, the 1031 exchange off ers an 
attractive opportunity to leverage 
their gains and continue grow-
ing their portfolio. In a state like 
New York, known for its vibrant 
real estate market, the 1031 ex-
change can be particularly ad-
vantageous. By deferring capital 
gains taxes, property investors 
can boost their purchasing power 
and take advantage of the diverse 
investment opportunities that the 
state has to off er.

To ensure a successful 1031 
exchange, it's crucial for proper-
ty owners to adhere to the strict 
guidelines set by the IRS. Within 

45 days of selling their property, 
investors must identify potential 
replacement properties, and they 
have a total of 180 days to com-
plete the purchase. Complying 
with these timelines is essential 
to qualify under the tax code. A 
notable feature of the 1031 ex-
change is its "like-kind" require-
ment. This does not mean proper-
ties must be identical, but rather 
that they are held for investment 
purposes. For instance, an inves-
tor selling a commercial property 
can reinvest in a residential rental 
property and still qualify for the 
tax deferral.

While the 1031 exchange 
provides signifi cant tax benefi ts, 

it's essential to be mindful that 
the deferred taxes will eventu-
ally become due if the investor 

decides to sell the replacement 
property without engaging in 
another 1031 exchange. In such 
cases, the capital gains tax on 
both the original and subsequent 
transactions will be realized.

The 1031 exchange is a pow-
erful tool that can enable real es-
tate investors in New York State 
to defer capital gains taxes and 
retain more of their investment 
profi ts. By reinvesting in "like-
kind" properties, investors can 
take full advantage of the thriv-
ing real estate market and con-
tinue building wealth through 
property investments. If you're 
considering a 1031 exchange, 
consult with a qualifi ed real es-
tate professional to ensure you 
make well-informed decisions 
and achieve your fi nancial goals.

Contact Eddie Tolmasov of 
Gateway Homes Realty at 646-
468-6787.

REAL ESTATE The Power of 1031 Exchanges 
in Real Estate SalesEDDIE 

TOLMASOV                                          

I am thrilled to share with 
you the inspiring and powerful 
message behind the 15 Days of 
Av. This period, which falls in 
the Hebrew month of Av, holds 
great signifi cance in Jewish 
tradition. It is a time of refl ec-
tion, personal growth, and the 
celebration of love and unity. 
So, let us explore the profound 
lessons and messages that the 
15 Days of Av bring to our lives.

I. The Power of Refl ection:
The 15 Days of Av provide 

us with an opportunity for deep 
refl ection and introspection. It 
encourages us to examine our 
actions, attitudes, and relation-
ships. By taking the time to re-
fl ect on our lives, we can identify 
areas for improvement, acknowl-
edge our strengths, and set goals 
for personal growth. This period 
reminds us of the importance of 
self-awareness and the continu-
ous journey towards becoming 

the best version of ourselves.

II. Cultivating Love and 
Unity:

The 15 Days of Av emphasize 
the signifi cance of love and unity 
within our communities and rela-
tionships. It encourages us to fos-
ter a sense of compassion, empa-
thy, and understanding towards 
others. This period reminds us 
that love has the power to heal, 

bridge divides, and create harmo-
nious connections. It calls upon 
us to prioritize kindness, forgive-
ness, and acceptance, fostering 
an environment of unity and to-
getherness.

III. Strengthening Relation-
ships:

The 15 Days of Av serve as 
a reminder to invest in our rela-
tionships. It prompts us to reach 

out to loved ones, mend broken 
bonds, and express gratitude for 
the people in our lives. This pe-
riod encourages us to prioritize 
communication, active listening, 
and acts of kindness towards 
others. By nurturing our relation-
ships, we create a support system 
that uplifts us and contributes to 
our overall well-being.

IV. Embracing Personal 
Growth:

The 15 Days of Av inspire us 
to embrace personal growth and 
self-improvement. It encourages 
us to engage in learning, self-re-
fl ection, and the pursuit of knowl-
edge. This period reminds us that 
growth is a lifelong journey and 
that we should never stop seek-
ing opportunities for self-devel-
opment. By investing in our per-
sonal growth, we become better 
equipped to contribute positively 
to our communities and make a 
meaningful impact in the world.

V. Celebrating Love and 
Joy:

The 15 Days of Av culminate 
in a celebration of love and joy. 
It is a time to express love and 
appreciation for our partners, 
family, and friends. This period 
reminds us to celebrate the beau-
ty of human connections and the 
joy that love brings into our lives. 
It encourages us to express grati-
tude, engage in acts of kindness, 
and spread positivity to those 
around us.

In conclusion, the 15 Days of 
Av carry an inspiring and power-
ful message. They remind us of 
the importance of refl ection, per-
sonal growth, love, and unity. By 
engaging in self-refl ection, culti-
vating love and unity, strength-
ening relationships, embracing 
personal growth, and celebrating 
love and joy, we can create a more 
compassionate, harmonious, and 
fulfi lling life. Let the lessons of 
the 15 Days of Av inspire us to 
embrace personal growth, foster 
love and unity, and make a pos-
itive impact in our communities. 
Thank you.

Rabbi Asher Vaknin leads 
the BJCC Youth Minyan on the 
3rd fl oor— “The place to be.”

D´VAR TORAH

Rabbi 
ASHER 

VAKNIN

THE 15 DAYS OF AV: EMBRACING 
LOVE, UNITY, AND PERSONAL GROWTH
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By Erin Levi

City & State, the leading 
source for New York politics 
and policy news, made the 
Bukharian Jewish community 
proud last week with the 
much-anticipated release of 
its inaugural "Who's Who in 
Government Relations" feature, 
which included one of our very 
own: David Aronov. While its 
annual "Top Lobbyists" list 
has been shining a spotlight on 
high-ranking executives in the 
state's government relations 
fi rms, this new landmark list 
promises to reveal a broader 
community of professionals 
wielding signifi cant infl uence 
within the corridors of power.

The "Who's Who in 
Government Relations" list delves 
deeper, uncovering the driving 
forces behind the policymaking 
process in the Empire State. 
These behind-the-scenes players, 
including key staff ers from 
various companies, organizations, 
and trade associations with 
government interests, all share 

one common thread—a track 
record of driving meaningful 
change in the realm of New York 
politics.

David Aronov, 
UJA-Federation 

New York
City & State writes of the 

Community & External Relations 

Special Adviser, "Born and raised 
in Queens, David Aronov found 
his passion in public service. For 
nearly a decade, Aronov worked 
for local government, both in the 
New York City Council and in 
the mayor’s offi  ce. Currently at 
UJA, he is leading work in the 
Queens community and elevating 
the organization externally 
on the government relations 
team. Beyond his professional 
endeavors, Aronov is a 
community activist and sits on his 
local community board. Aronov 
earned his bachelor's degree from 
Hunter College and a master's in 
public administration from NYU 
Wagner.

Recent accomplishments: 
Managed an allocation of 
$75,000 in new microgrants to 
28 nonprofi ts promoting civic 
engagement eff orts for the 2022 
midterm election. Launching 
a new program to combat the 

opioid epidemic in the Bukharian 
Jewish community of Queens by 
distributing Narcan in community 
centers for free. Facilitated 
partnerships with elected offi  cials 
and government agencies to 
promote UJA in community-based 
initiatives. Increased visibility 
of organization through robust 
external relations by participating 
in events, large-scale conferences 
and responding in real-time to 
community needs and concerns."

In Good Company
Of the 80 New Yorkers 

profi led, David Aronov is one 
of the few in Queens—and is 
believed to be the only Bukharian 
on the list. 

Other people on the list with 
ties to or experience in Queens 
include: Mabel Muniz-Sarduy, 
Political and External Aff airs, 
Director Council of School 

Supervisors & Administrators — 
former executive superintendent 
of Queens North; Frances Escano, 
Director of Government Aff airs, 
New York Hall of Science, who 
resides in Queens; and Howard 
Pollack, Director of Community 
Aff airs, Jewish Community 
Relations Council of New York, 
who, while working for New York 
City Council speakers as their 
chief Jewish liaison, specialized 
in community relations aff airs for 
Queens stakeholders. 

City & State's "Who's Who in 
Government Relations" is set to 
become an annual feature, further 
cementing its position as a go-to 
resource for all matters related to 
New York's politics and policy 
landscape. As the list becomes 
a coveted recognition within the 
industry, it promises to shed light 
on the unsung heroes shaping the 
future of the Empire State.

Photo credit: David Aronov / 
Leya Yusupov

WASHINGTON — 
A federal grand jury in 
Washington on Tuesday 
indicted former U.S. President 
Donald Trump for illegally 
trying to upend his 2020 
election loss to retain power, 
adding to his legal peril as he 
campaigns to regain the White 
House in the 2024 election.

The voluminous four-count 
indictment was fi led by Justice 
Department special counsel 
Jack Smith after the grand jury 
heard months of testimony from 
some of Trump's closest allies 
and their recollections of how 
Trump tried – and failed – to 
overturn his loss to Democrat 
Joe Biden, who became the U.S. 
president in January 2021.

The 45-page indictment 
alleges that the 77-year-old 
Trump engaged in a conspiracy 
to defraud the United States, 
threaten the rights of others and 
obstruct an offi  cial proceeding 
before Congress – the counting 
of electoral votes certifying 
Biden's victory – and obstruction 
of an offi  cial proceeding, the 
Electoral College vote count by 
Congress on January 6, 2021, 
as 2,000 Trump supporters 
stormed into the U.S. Capitol in 
a rampaging protest. 

It is the fi rst time in the 

country's 247-year history that 
a former president has been 
accused of illegally trying to 
stay in offi  ce for another four-
year term rather than peacefully, 
if reluctantly, turn over power 
to a successor. He is expected 
to appear before a judge on 
Thursday in his fi rst court 
appearance in the case.

To this day, Trump claims 
falsely that he was cheated out 
of reelection by vote fraud and 
other election irregularities, 
even after dozens of judges 
rejected his claims in the weeks 
after the 2020 election.

The indictment says, 
"Despite having lost, the 
Defendant was determined to 
remain in power. So for more 
than two months following 
election day on November 3, 
2020, the Defendant spread lies 
that there had been outcome-

determinative fraud in the 
election and that he had actually 
won."

"These claims were false, 
and the Defendant knew 
that they were false," the 
indictment says. But, it said, 
Trump "repeated and widely 
disseminated them anyway – to 
make his knowingly false claims 
appear legitimate, create an 
intense national atmosphere of 
mistrust and anger, and erode 
public faith in the administration 
of the election."

The indictment alleges that 
each of Trump's conspiracies 
"targeted a bedrock function 
of the United States federal 
government: the nation's process 
of collecting, counting, and 
certifying the results of the 
presidential election."

The indictment alleges that 
Trump conspired in various 

ways with six other people, none 
of them named in the indictment, 
to upend the national outcome. 
Four of them were attorneys 
advising him, another was a 
Justice Department offi  cial and 
a sixth was a political consultant 
who allegedly "helped 
implement a plan to submit 
fraudulent slates of presidential 
electors [favoring Trump] 
to obstruct the certifi cation 
proceeding" showing Biden had 
won.

It is the second time Smith has 
indicted Trump in the past two 
months. In an earlier 40-count 
indictment, the prosecutor 
accused Trump of illegally 
retaining 32 highly classifi ed 
national security documents at 
his oceanside Mar-a-Lago estate 
in Florida after he left offi  ce 
rather than turning them over to 
the National Archives as he was 
required to do by U.S. law. A 
trial has been set for May 2024.

In addition, a New York state 
prosecutor has indicted Trump 
on allegations that he falsifi ed 
fi nancial records at his real 
estate conglomerate, the Trump 
Organization, to hide a $130,000 
hush money payment to an adult 
fi lm star before his successful 
2016 presidential campaign. The 
goal was to silence her claim of 
a one-night tryst with Trump a 
decade earlier. That trial is set 

for next March.
In the southern state of 

Georgia, a prosecutor has 
signaled she also could soon 
indict Trump for trying to 
illegally overturn the 2020 
election result in that state. 
There, in early 2021, Trump was 
recorded on a phone call asking 
election offi  cials to "fi nd" him 
11,780 votes, one more than 
Biden's winning margin, so 
Trump could claim the state's 16 
electoral votes.

Trump has denied all 
wrongdoing in the various cases, 
often assailing Smith and the 
prosecutors in New York and 
Georgia.

Trump attacked the 
indictment, contending it was 
"nothing more than the latest 
corrupt chapter in the continued 
pathetic attempt by the Biden 
Crime Family and their 
weaponized Justice Department" 
to interfere in the 2024 election. 
He claimed the indictment was 
reminiscent of "Nazi Germany 
in the 1930s, the former Soviet 
Union and other authoritarian, 
dictatorial regimes."

National polling shows 
Trump is the overwhelming 
favorite among Republican 
voters for the party’s 2024 
presidential nomination. A New 
York Times poll published 
Tuesday hours ahead of the 
latest indictment showed him in 
a tie with Biden at 43% apiece if 
the two end up facing each other 
for a second straight election.

This article was originally 
published by Voice of America. 

MAZEL TOV
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DAVID ARONOV SHINES IN CITY & STATE’S 1ST 
‘WHO’S WHO IN GOVERNMENT’ LIST 

Trump Indicted, Accused of Illegally 
Trying to Upend 2020 Election LossBy Ken 

BREDEMEIER, 
VOA                     
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Note from the Editor: In is-
sue 1100, we began featuring 
excerpts of Robert Pinkhasov’s 
new book, Bukharian Jews 
in the History of Centuries 
(XVII—beginning XXI cc.), 
published by Da Mor Imperial, 
Inc. (2022, Brooklyn, NY) each 
week. Here is the 20th install-
ment:

TASHKENT 
REGION: A Brief 

Overview
 
Tashkent Region (viloyat) 

was established in 1938 and has 
a population of approximately 
2.98 million people as of 2021. 
During the years 1930 to 1991, 
the city of Tashkent served as the 
capital of Uzbek SSR and cur-
rently has a population of around 
2.72 million (2021).

The history of the Jewish 
community in Tashkent dates 
back to the fi rst half of the 19th 
century. In 1868, there were 
around 200 Bukharian and Ash-
kenazi Jews in the city, which 
grew to about 1300 people by 
1882. From 1989 onwards, Jew-
ish emigration to the USA, Cana-
da, Western Europe, and repatria-
tion to Israel began, and between 
1989 and 1994, around 27,844 
Jews from Tashkent migrated to 
Israel. Today, there are about 60 
Bukharian Jewish families re-
maining in Tashkent as of 2012.

Other cities in the region also 
had Jewish communities. For 
instance, Almalyk had a popu-
lation of 121,000 thousand in 
2006, while Angren had 127,000 
in 2005. Bekabad (Begovat) had 
approximately 86.5-thousand 
residents in 2006. In the period 
from 1950 to 1991, there were 
10-15 Bukharian Jewish families 
living there. Karasu had 10-20 
Bukharian Jewish families be-
tween 1930 and 1988. Syr-Darya 
housed 20-30 Bukharian Jewish 
families from 1946 to 1993.

Chinaz saw its fi rst Bukhar-
ian Jews arriving from Samar-
kand in 1875, with an additional 
300 people coming from Tash-
kent in 1910, who were evicted 
due to the inability to prove their 
"native" origin. They had their 
own "Djugut Mahalla" (Jewish 
mahalla). There were 40 Jewish 
courtyards in Chinaz until 1992.

Lastly, Chirchik had a popu-
lation of 168,000 in 2006, with 
a Bukharian Jewish community 
established since 1945. From 

1960 to 1992, the city was home 
to 40-60 Bukharian Jewish fam-
ilies.

These historical accounts 
shed light on the rich Jewish heri-
tage and migration patterns in the 
Tashkent Region over the years.

Jewish Presence 
in Tashkent

Prior to the Russian conquest 
of Turkestan, Tashkent was a part 
of the Kokand Khanate. How-
ever, on June 17, 1865, Russian 
troops managed to capture Tash-
kent after a long and fi erce battle. 
Following this, on July 14, 1867, 
Czar Alexander II issued a royal 
decree to establish the Turkestan 
governor-generalship and the 
Turkestan Military District.

The history of the Jewish 
community in Tashkent is not 
precisely documented. Accord-
ing to A. Dobrosmyslov's ac-
count in 1912, the Jews claimed 
to have settled in Tashkent about 
400 years ago, "while there is no 
precise written data at the time" 
and "they consider themselves to 
be natives of Bukhara." By 1865, 
at the time of the city's conquest, 
there were only 27 Jewish fam-
ilies, totaling about 200 people. 
During this period, they did not 
have a Rabbi, only a butcher, and 
their only possession was the 
Jewish cemetery.

Under the Turkestan gov-
ernor-generalship, the Central 
Asian Jews residing in Turkestan 
were classifi ed by the authorities 
into two groups: the "natives" 
and the "Bukharian" (1886). The 
term "native" referred to the Jews 
who lived in the region before 
the arrival of Russian troops. 
They held Russian citizenship 
and were allowed to adopt fam-
ily names based on their pater-
nal grandfather's lineage. Native 
Jews enjoyed the same rights as 
the local Muslim population.

The term "Bukharian Jew" 
was offi  cially used for the fi rst 
time during this period, referring 
to the Jews who were subjects of 

the Emirate. The situation of the 
Bukharian Jews remained largely 
unchanged, except for the limit-
ed right to travel outside of Rus-
sia for trade purposes. After the 
Emirate's collapse in 1920, the 
terms "native" and "Bukharian 
Jews" became synonymous.

Jewish Migration 
and Population 

Growth in Tashkent
The Jewish population in 

Tashkent experienced steady 
growth over the years. According 
to the 1890 census, there were 
1,719 practicing Jews in 
the city, with 618 native 
Jews residing in New 
Town. Alongside them, 
Ashkenazi Jews, includ-
ing the so-called can-
tonists or Nicholas' sol-
diers, also settled in New 
Town.

In the county site of 
Tashkent, the census of 
that time recorded 1,746 Jews, of 
which only 20% were Ashkenazi. 
By 1910, the Jewish population 
in the city center had increased 
to approximately 3,600 individu-
als. Among them, special groups 
included the descendants of the 
Mashhad Jews, who formally ac-
cepted Islam in 1839, and those 
referred to as "Chala." A new de-
cree issued by Governor-Gener-
al von Kaufman allowed people 
who were previously forcibly 
converted to Islam to return to 
their original faith.

The "Golden Age" 
of Bukharian 

Jewish Merchants
During this period, the Bukh-

arian Jews experienced what is 
often referred to as the "golden 
age" - a fi rst in their 2,000-year 
history in Central Asia. Unfor-
tunately, this prosperous period 
lasted for about 50 years, from 
1870 to 1917. Many Jewish mer-
chants amassed wealth rapidly, 

dominating the wholesale textile 
trade and a signifi cant portion of 
retail sales of Russian manufac-
tured goods.

The Bukharian Jewish mer-
chants and traders, who pur-
chased goods in Moscow and 
Yaroslavl, gained a reputation 
for fulfi lling their contractual 
obligations and making timely 
payments. Their credibility and 
integrity earned them the trust of 
Russian manufacturers and mer-
chants.

The administration of Turke-
stan governorship showed tol-
erance towards the resettlement 
of individual Bukharian Jewish 
families from the Emirate of 
Bukhara to Turkestan during the 
early decades. One notable exam-
ple is the wealthy David Zaur's 
family, which moved to Tashkent 
in 1878. After obtaining Russian 
citizenship and adopting the fam-
ily name "Zaurov," David Zau-
rov acquired a substantial plot of 
land in Tashkent, where he built 
two houses. Today, this area is 
occupied by the "Intercontinen-
tal" mall and a signifi cant part of 
the "Russia" hotel. David Zau-
rov's success as a merchant was 
remarkable.

In addition to their prominent 
role in the textile trade, Bukhar-
ian Jewish merchants and entre-
preneurs also actively engaged 
in processing and supplying cot-
ton and building materials. The 
construction of the Trans-Cas-
pian railway and the "Orenburg 
– Tashkent" railroad marked a 
signifi cant development in the 
region. Among the remarkable 
feats of engineering was the con-
struction of a unique metal bridge 
across the Amu Darya (Chard-
jou) river. This square-designed 
bridge, without arches, has with-
stood numerous severe ice drifts 
and remains standing even after 
more than a century.

During the colonial period, 
and particularly in the years lead-
ing up to the revolution, Jewish 
industrialists played a vital role 
in the economy of the Turkestan 
Region. They established facto-
ries for the primary processing 
of raw cotton, mechanized the 
packaging into rectangular bales, 
and set up creamery factories to 
produce cottonseed oil, various 

soaps, and oilcake. Addition-
ally, they founded factories for 
currying lambskin, fl our mills 
powered by steam engines, li-
quor-spirits factories, wineries, 
and breweries. The entrepre-
neurial spirit extended to mining 
operations, coal mining estab-
lishments, and the development 
of a narrow-gauge railway from 
the village Assake to the station 
Vannovskaya. Moreover, mer-
chants acquired vast plots of land 
and organized large-scale pro-
duction of raw cotton. Their con-
tributions signifi cantly bolstered 
the economic landscape of the 
Turkestan Region.

For 40 years, between 1876 
and 1916, the Bukharian Jew-
ish population saw the rise of 
numerous wealthy bankers, fac-
tory owners, and merchants, 
including those from the fi rst 
and second guilds. Among the 
renowned merchants and in-
dustrialists in Tashkent were 
notable fi gures like Benyamin, 
Nathan, and Rafael Abramov; 
the brothers Haim-Mirzo and 
Abo (Aboi Chulak) Aronovs; 
Yakubovs (Lahchak), Hasid 
Abramov, Moshiyah Boruk-
hov, Pinkhas Abdurakhmanov, 
Ari Borukhov; Ilyau, Yahudo, 
Isakhar, Yusuf, Yuno, Nathan, 
and Abram Davydov; Michael 
Kalendarev, Yukhanan Murda-
khaev, Benjamin Pinhasov, Yush-

va Rubinov, Hiyo Rubinov, 
David Moshiyah, Zeev and 
Ilya Zaurov, Pinkhos Ka-
ziev, Isaac Abramov, Isra-
el Akilov, Abram, Yusup, 
Shalom Borokhov, Simkho 
Ilyadzhanov, Yuno Iskhak-
baev, Suleiman Kaziev, 
Khaim, Yakub Kalendarev; 
Moshe, Rahmin, Iskhak, 
Yusuf, Sion, Zvulun, Rah-

min, and Eliozar Shalomaev, 
among others.

With the granting of the 
right to own land, some Bukh-
arian Jews became relatively 
large landowners. Notably, Yu-
suf Davydov, a merchant of the 
fi rst guild, stood out as the larg-
est landowner in Tashkent. He 
owned an extensive area of 1095 
arpents (an arpent is a French 
unit of land, about the equiva-
lent of 0.85 US acres), a consid-
erable size by local standards, 
in Chinazskiy, Zengiatinskiy, 
Bulatovskiy, and Niyazbekskiy 
townships. He established the 
renowned trading house "Yusuf 
Davydov," and his father, Yahud 
Daud, served as Turkestan's rep-
resentative for the well-known 
Russian company "Puryshev."

This is an excerpt from Dr. 
Robert Pinkhasov’s book, Bukh-
arian Jews in the History of 
Centuries (XVII—beginning 
XXI cc.), published by Da Mor 
Imperial, Inc. in 2022. It has 
been edited by Erin Levi.

TRADITIONS THE JEWS OF TASHKENT                 
 Robert 

PINKHASOV,
PhD

Фото Г. ПинхасоваФото Г. Пинхасова
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By Erin Levi

Venice, Italy—The 2023 
Venice Film Festival is set to 
witness a historic moment 
this year with the premiere of 
"Tatami," a groundbreaking 
fi lm that marks the fi rst-ever 
Israeli-Iranian co-production. 
Co-directed by visionary fi lm-
makers Guy Nattiv from Israel 
and Zar Amir Ebrahimi of Iran 
(the 42-year-old winner of last 
year's Best Actress award at 
the Cannes Film Festival fl ed to 
France in 2008 due to being in 
danger of imprisonment), "Tat-
ami" courageously delves into 
a politically charged narrative 
while providing a platform for 
the voices of Iranian women 
who face formidable challeng-
es within an oppressive regime. 
The fi lm's inclusion in the pres-
tigious Horizons competition 
of the 80th Venice Internation-
al Film Festival is a testament 
to the transformative power 
of storytelling in bridging cul-
tures and promoting cross-cul-
tural dialogue.

A Revolutionary 
Alliance

"Tatami" emerges as a re-
markable milestone, uniting two 
directors from countries that 
have long been at odds with each 
other. Israeli director Guy Nattiv, 
known for his acclaimed work on 

"Golda," collaborates with Irani-
an-born actress and director Zar 
Amir Ebrahimi, whose life jour-
ney mirrors the themes explored 
in the fi lm. The fi lm's directorial 
duo exemplifi es the potential of 
art to foster understanding and 
break down barriers, transcend-
ing political tensions to create a 
poignant and captivating cine-
matic experience.

Navigating 
an Impossible 

Choice in ‘Tatami’
The heart of "Tatami" lies in 

the story of Iranian judoka Leila, 
portrayed by the talented Arian 
Mendi, and her coach Mariam, 
played by Zar Amir Ebrahimi. 
As they set out to compete in the 

Judo World Championship, their 
dreams of victory are put on the 
line by an unyielding ultimatum 
from the Iranian regime. Leila 
faces a harrowing decision—to 
feign injury and lose the match 
or defy the regime and risk her 
family's safety, being branded a 
traitor.

The fi lm delves deep into the 
complexities of identity, loyalty, 
and the moral quandary faced by 
those trapped between personal 
aspirations and political con-
straints. Zar Amir Ebrahimi's di-
recting debut adds a unique per-
spective to the narrative, giving 
audiences an intimate glimpse 
into the emotional struggle en-
dured by an individual caught in 
the crossfi re of political power-
play.

Empowering 
Iranian Women's 

Voices
Inspired by real-life stories 

of Iranian athletes who have de-
fi ed oppressive regimes, "Tata-
mi" off ers a powerful platform 
to amplify the voices of Iranian 
women who fi ght against stifl ing 
circumstances. Through a rivet-
ing and gripping narrative, the 
fi lm sheds light on the resilience 
and strength of those who dare to 
challenge authoritarian systems, 
empowering them to share their 
stories with a global audience.

Director Guy Nattiv ex-
pressed his excitement at the op-
portunity to collaborate with Ira-
nian creators and provide a voice 
for those who face daily strug-
gles in their fi ght for their rights: 
"Creating together with Zar Amir 
Ebrahimi as the director and El-
ham Erfani as the screenwriter 
was a unique experience. I am 
excited that this is the fi rst collab-
oration between Israeli and Irani-
an creators and that we have been 
accepted to the prestigious Ven-
ice Film Festival. This is a dream 
come true and a real opportunity 
to give a platform to the voices 
of Iranian women who fi ght daily 
against the oppressive regime in 
their country," said Nattiv, who 
won the Oscar in best live action 
short for 2019’s Skin. 

As the fi lm emerges from the 
development fund of Keshet In-
ternational studios in Los Ange-
les and White Lodge production 
company, in collaboration with 

the New Native production com-
pany, it symbolizes a ground-
breaking eff ort to foster artistic 
cooperation despite geopolitical 
tensions.

A Dream Realized
With its inclusion in the Hori-

zons competition at the 80th Ven-
ice International Film Festival, 
"Tatami" becomes a beacon of 
hope and possibility for future 
collaborations between diverse 
fi lmmakers from politically di-
vided nations. The fi lm's pres-
ence at the festival is a testament 
to the unifying power of art and 
the potential of cinema to pro-
mote cross-cultural understand-
ing.

As the world waits in antici-
pation for the premiere of "Tata-
mi," the fi lm stands as a reminder 
of the transformative impact that 
stories hold in advocating for 
social change and empowering 
marginalized voices worldwide. 
It is a celebration of creativity 
and resilience, as Israeli and Ira-
nian fi lmmakers come together to 
forge an unprecedented alliance 
that defi es borders and political 
divisions.

The Venice Film Festival will 
take place on the Lido island 
from August 30 to September 9, 
and "Tatami" will undoubtedly 
shine as one of the festival's most 
remarkable cinematic accom-
plishments.

Sources: Times of Israel, i24

By Hana Levi Julian, 
JewishPress.com

The jury in the trial of the man who 
opened fi re in a Pittsburgh, Pennsylvania 
synagogue and murdered 11 worshipers has 
sentenced Robert Bowers to death in the 
deadliest-ever attack on Jews in the United 
States.

Six other people were wounded in addition 
to those who were killed in 2018 by the gun-
man.

Bowers, 50, was found guilty on June 16 
on all 63 charges against him in the attack, in-
cluding 11 counts each of obstruction of free 
exercise of religion resulting in death and hate 
crimes resulting in death — each of which is a 
capital crime.

A truck driver from the Pittsburgh suburb 
of Baldwin, the hate-fi lled gunman opened fi re 
on the members of three congregations who had 
gathered on Oct. 27, 2018.

Bowers fi red more than 100 rounds at the 
worshipers, turning the place into a "hunting 
ground."

He has never expressed regret for his ac-
tions.

The prosecutor, US Attorney Eric Olshan 
told the jury in his closing argument that Bow-
ers "turned an ordinary Jewish Sabbath into the 
worst antisemitic mass shooting in US history, 
and he is proud of it.

"Eleven people, 11 full lives, 11 people who 
loved their families, 11 people who loved their 
friends, 11 people who were loved," Olshan 
said. "Eight hundred and 13 years of life gone 
in less time than it took me to give you even the 
briefest window into how unique these people 
were. This man murdered every single one of 
them."

Bowers’ defense attorney, Judy Clarke ap-
pealed to the jury for mercy in her closing argu-
ments, claiming her client suff ered from mental 
illness.

The jury had to make a unanimous decision 
to sentence the killer to death; otherwise the ver-
dict defaults to life in prison without parole.

This article originally appeared in the 
JewishPress.com.

By Erin Levi

A fi re broke out early Wednesday 
morning on the outdoor balcony at Da 
Mikele Illagio, a popular wedding ven-
ue and banquet hall in Queens. 

At around 10:50 AM, a 911 call was 
made by Da Mikele Illagio to the po-
lice. The fi re department arrived at the 
scene shortly thereafter, extinguishing the 
fl ames and smoke. 

No one was hurt.
Sometime between 11-11:30 AM, the 

establishment’s co-owner Ilya Zavolunov 
took to social media (@ilyazavo on Insta-
gram) to show fi rsthand that it’s "business 
as usual" at Da Mikelle Illagio, sporting 

a dapper suit in the sunshine as he stood 
atop the verdant fl oored balcony. 

"Ladies and Gentlemen, welcome to 
Da Mikele Illagio! We are good, thank 
G-d. Our tree caught on fi re, which is un-
fortunate. Now everyone is worried. I ap-
preciate every single phone call. But [rest 
assured] there’s nothing to worry about. 
Da Mikelle stands! Looking forward to 
a beautiful event tonight and every night 
going forward. Thank G-d, and love you 
all!"

Photo credit: (BukharianCommunity 
& IlyaZavo/Instagram)

CULTURAL DIPLOMACY REEL FRIENDS: LONGTIME FOES ISRAEL AND 
IRAN UNITE IN GROUNDBREAKING FILM WITH 

“TATAMI,” SET TO PREMIERE AT VENICE

Jury Sentences Robert Bowers to Death 
for Pittsburgh Synagogue Massacre

"We Are Good, Thank G-d" – 
Fire Extinguished at Da Mikele

JUSTICE 

QUEENS
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Библиотекарша Алла 
убила своего мужа, после 
того как тот на тридцатую 
годовщину свадьбы пода-
рил ей книгу.

☺☺☺
Приходит мужик к психо-

логу и говорит:
- Доктор! Моя жена посто-

янно на меня орет и бьет! Я 
совсем не знаю, что с ней де-
лать!

- А вы, придя домой, суро-
во, по-мужски с ней погово-
рите. Этим расставите все на 
свои места!

Мужик приходит домой. 
Жена стоит, ждет его со ско-
вородкой в руках. Он ей:

- Я завтра иду на хоккей, 
а потом в кабак с сотрудни-
цами. Приду домой поздно и 
пьяный. И знаешь кто мне бу-
дет ботинки снимать?!

Жена, поглаживая сково-
родку:

- Знаю... Патологоанатом!
☺☺☺

Важно встретить пер-
вую настоящую любовь, а 
там и остальные подтянут-
ся.

☺☺☺
Супруги в театре…
— Сарочка, тебе удобно 

сидеть?
— Да, Абрамчик, удобно!
— Тебе видно?
— Да, любимый.
— Тебе не дует?
— Нет, золотой.
— Давай поменяемся ме-

стами.

☺☺☺
Никогда не везло с жена-

ми: первая ушла, вторая вы-
гнала, а третья вообще — жи-
вет и живет!

☺☺☺
Завещание. Всё своё иму-

щество оставляю соседке, у ко-
торой никогда не болела голова! 
А своей жене завещаю цитра-
мон и парацетамол.

☺☺☺
Заниматься фитнесом вы-

годно. Особенно если ты вла-
делец фитнес-клуба.

☺☺☺
— Софочка, я должна Вам 

признаться. Я любовница Ва-

шего супруга.
— Ой вэй! Ну никому нельзя 

верить! А мне муж говорил, шо 
все его любовницы молодые и 
красивые…

☺☺☺
- Мой галстук — это про-

сто указатель, куда вам надо 
идти. Поднятно?!

☺☺☺
Итальянские туристы назва-

ли лодочника Васю гондолье-
ром, за что и получили от него 
веслом по голове.

☺☺☺
- Однажды на охоте в Аф-

рике я с расстояния 500 ме-
тров первым выстрелом сва-

лил слона!
- Это что! Вот недавно на 

Северном море я голыми ру-
ками задушил белого медве-
дя!

- Да, к вопросу о морях: ты 
слышал о Мертвом море?

- Ну, разумеется.
- Так вот, это мы с братом 

его убили!...
☺☺☺

Бог мудро придумал пятни-
цу, но не угадал с понедельни-
ком.

☺☺☺
Секрет широкой американ-

ской улыбки — в гамбургерах.
Ведь их жрать не просто 

— надо офигенно хлебало 
растягивать!

Журналистка берет ин-
тервью у знаменитого грос-
смейстера и решила блеснуть 
остроумием:

- А какую королеву вы 
предпочитаете - живую или 
деревянную?

- Смотря в какой позиции...
☺☺☺

- А как я вас узнаю?
- Вам навстречу будет идти 

женщина, и вы подумаете: "О 
Боже! Только бы не она!!!" Так 
вот это буду я.

☺☺☺
Как только дети начинают 

жить отдельно от родителей и 
на свои деньги, они начинают 
понимать, что они – не самые 
умные, а их родители – не са-
мые глупые.

☺☺☺
— Сема! Рабинович просит у 

меня денег.
Не знаю, стоит ли ему да-

вать.

— Фима, обязательно дай.
— Почему "обязательно"?
— Иначе он попросит у 

меня.
☺☺☺

Люди! Кто загадывал на 
Новый Год получить жизнь 
как в кино? Нужно же было 
уточнять жанр!

☺☺☺
После того, как матерные 

слова стали заменять звёздоч-
ками, меня начал напрягать ко-
ньяк... Что там, за этими звёз-
дочками?

☺☺☺
В параллельной вселен-

ной: на операции для боль-
ных детей выделяют деньги 
из бюджета, а на гонорары 
футболистам и их тренерам 
— собирают всем миром с 
помощью смс.

☺☺☺
Вчера вечером со мной 

подралась девушка с большим 
бюстом. Она вместе со мной 
зашла в лифт, и я невольно за-
смотрелся на её величествен-
ный бюст. 

Она вдруг спросила:
 — Молодой человек, может, 

наконец, всё- таки нажмёте?
И тут всё пошло не так...

☺☺☺
— Конструктивные пред-

ложения имеются? 
— Может, ну, его послать 

на три буквы?
—  Лучше на девять! 
— Принято единогласно.

☺☺☺
— Дорогой, нам на рабо-

те будут доплачивать 15% за 
вредность! 

— Ты уже и там всех достала?

ЮМ☺Р

По горизонтали:
1. Счётная доска 
у древних греков. 
7.  Большое по-
мещение для от-
дыха, ожидания. 
10. Континент, о 
котором все слы-

шали, но который никто не видел. 12. 
Столица государства в Азии. 13. Древ-
неегипетский фараон. 14. Штат в США. 
15. Земляная плотина, запруда на реке. 
18. "Cпасибо", "благодарю" по-француз-
ски. 20. Основа шоколадных напитков. 
21. Протяжённость, расстояние от по-
верхности до дна. 22. Громкое воскли-
цание. 24. Роман Чингиза Айтматова. 
25. Основа ремесла шулера.  26. Поме-
щение при церкви для хранения церков-
ной утвари. 29. Имеющий больше лет 
сравнительно с кем-нибудь. 31. Дугооб-
разные полосы волос над глазами. 32. В 
отличие от вылетевшего воробья его не 
поймаешь. 35. Сгорая, плачет. 38. Осу-
ществляемая крупными компаниями си-
стема мероприятий по изучению рынка. 
39. Дно бочки, плоскодонного судна. 40. 
Помесь ослицы и жеребца. 41. Одна из 
двух первых славянских азбук. 42. Скан-
динавская былина. 43. Древнегреческий 
верховный бог.         
По вертикали: 2. Алгебраическое выра-
жение, двучлен. 3. Полоса по краю тка-
ни. 4. Лечебное учреждение. 5. Самка 
индюка. 6. Раввин, моэль, шохет синаго-

ги "Гумбаз" (1983-1985). Главный раввин 
городов Средней Азии (до 1994 г.). 
Раввин синагоги "Бет Гавриэль". Член 
Совета раввинов Нью-Йорка. Президент 
благотворительного фонда "Самарканд" 
(1996-2019). 7. Титул раввина в сефард-
ских общинах.  8. Один миллион в древ-
нерусском счёте. 9. Забота и попечение. 
11. Предшественник детсада. 16. Сель-
ская административно-территориальная 
единица в Кыргызстане. 17. Народный 
хафиз Узбекистана, мастер вокального 
искусства, один из наиболее ярких пев-
цов – исполнителей классических пе-
сен шашмакома. Музыкант, танбурист, 
большой знаток макомов. 19. Цирковой 
актёр, клоун-мим, народный артист Ар-
мянской ССР. 21. Тонкая ажурная ткань, 
похожая на кружево. 23. Гора, где Мои-
сей удостоился божественной аудиен-
ции. 27. Атака корабля противника при 
сближении для рукопашного боя в эпоху 
гребного и парусного флота. 28. Кусок, 
дополняющий взвешиваемое до требу-
емого веса. 29. Тяжёлая инфекционная 
венерическая болезнь. 30. Англо-аме-
риканская единица расстояния, равная 
2,54 см. 32. Белое щелочное кристал-
лическое вещество. 33. Несправедливо 
причинённое огорчение, оскорбление. 
34. "Подкова" из греческого алфави-
та. 35. Порча. 36. Его сказку Р. Щедрин 
превратил в балет "Конёк-Горбунок". 37. 
Приём игры на струнных смычковых му-
зыкальных инструментах.
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ÊÐÎÑÑÂÎÐÄ ÎÒ МИХАИЛА ШИМОНОВА

По горизонтали: 1. Абак. 7.  Холл. 10. Атлантида. 12. Ханой. 13. Хеопс. 14. Миннесота. 15. 
Дамба. 18. Мерси. 20. Какао. 21. Глубина. 22. Возглас. 24. «Плаха». 25. Обман.  26. Ризница. 
29. Старший. 31. Брови. 32. Слово. 35. Свеча. 38. Маркетинг. 39. Днище. 40. Лошак. 41. 
Глаголица. 42. Сага.  43. Зевс.         
По вертикали: 2. Бином. 3. Кайма. 4. Клиника. 5. Индейка. 6. Шимонов (Имонуэль). 7.  Хахам. 
8. Леодр.  9. Уход. 11. Ясли. 16. Аул. 17. Бабаханов (Моше). 19. Енгибаров (Леонид). 21. 
Гипюр. 23. Синай. 27. Абордаж. 28. Довесок. 29. Сифилис. 30. Инч. 32. Сода. 33. Обида. 34. 
Омега. 35. Сглаз. 36. Ершов (Пётр). 37. Арко.Îòâåòû íà êðîññâîðä:

НЕ ХЛЕБОМ ЕДИНЫМ 
СЫТ ЧЕЛОВЕК
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☺☺☺
Несколько часов до Нового Года, 

а у врача, как назло, засорилась ра-
ковина. Звонит сантехнику: 

— Не могли бы Вы починить мне 
раковину?

— Вы сошли с ума? Через час 
праздник! 

— А как же мы? В любую погоду, 
дождь, ветер идем к нашим больным.

— Так Вы наш врач? Сейчас буду. 
Приходит. 
— Hy, на что жалуетесь? 
— Да вот, раковина засорилась, а 

тут - гости, грязная посуда, такая не-
приятность. 

Сантехник внимательно осматри-
вает раковину, затем извлекает из 
кармана какой-то белый порошок и 
высыпает его в раковину: 

— Если через недельку не станет 
лучше, позвоните мне...

☺☺☺
Я бы спасла мир, но я уже в пижам-

ке...
☺☺☺

Следуй за своей мечтой. Иди 
спать.

☺☺☺
Если сказать "почтовый", то все ска-

жут "ящик".
А вот если сказать "ящик", то почти 

все скажут "водки".
Интеллектуалы скажут – телевизор.

☺☺☺
- Пап, ну что ты ругаешься, будто 

ты в детстве не болел.
- Я жрал смолу с деревьев, я поч-

ти бессмертен!
☺☺☺

- Я не поняла, почему ты на диване 
лежишь, ничего не делаешь. Я же сказа-
ла, навести в доме порядок!

- Так ведь суббота.
- Боишься согрешить? Ты что – ев-

рей?
- С большой вероятностью нет. Но 

рисковать не стоит.
☺☺☺

- Беня, ты где такие мощные руки 
накачал?

- Секрет успеха прост, ребята, папа 
меня отдал в секцию по шахматам!

- ??? Там же это... мозг качают, не 
бицепсы!?

- А папа, когда отдавал, сказал: 
"За каждый раз как проиграешь, сы-
нок, будешь отжиматься 20 раз!".

☺☺☺
Мухаммед Али говорил, что он отжи-

мается пока не почувствует боль, а по-
том ещё 10 раз. У меня так же, когда я 
начинаю жрать эклеры.

☺☺☺
Бывает так смотришь на своего 

психолога и думаешь, а ей правда 

интересно или она со мной только 
ради денег?

☺☺☺
А вы не знаете, как лечить раз-

двоение личности? Не для себя спра-
шиваю.

☺☺☺
Инструкция:
"Запрещено разбирать устрой-

ство. В нём нет деталей, которые 
мог бы отремонтировать пользо-
ватель".

Производитель меня заинтри-
говал. Практически провоцирует.

☺☺☺
Сходите в ближайший парк. По-

смотрите по сторонам. Повсюду бе-
гают толстые люди. Включите мозг 
— от бега толстеют.

☺☺☺
- Травоядное, не дающее ни мяса, 

ни молока, 5 букв?
- Веган.

☺☺☺
— Бабушка, а что такое женская ло-

гика?
— Боря, когда ты что-то объясня-

ешь женщине, помни, она видит только 
картинку и слышит звук твоего голоса. 
А вот информация рождается непосред-
ственно в ее голове.

☺☺☺
— Абрам, ты чего плачешь?
— Был у зубного. Рвал зубы.
— Ай, бедняга. И сколько он вы-

рвал?
— Тысяча двести баксов!

☺☺☺
Если вас на самом деле волнует 

судьба уссурийских тигров, и вы не хо-
тите, чтобы они вымерли, зайдите по-
глубже в тайгу.

☺☺☺
Самолет, совершивший аварий-

ную посадку, проветривают в два 
раза дольше.

☺☺☺
- Почему такой вопль из операцион-

ной?
- Да наркоз ещё не подействовал, а 

хирург молодой.
- Что резать начал?!
- Да, не, произнес фразу нехорошую, 

которую в присутствии пациента гово-
рить вообще нельзя.

- Какую?
- Окей Гугл, с какой стороны нахо-

дится аппендикс?
☺☺☺

Вчера в книжном магазине увидел 
книгу "Как легко решить половину 
всех своих проблем". Взял две.

☺☺☺
Так хочется к кому-нибудь прижать-

ся, поднести губы к уху и прошептать: 
"Дай денег!"

☺☺☺
"Не хлебом единым сыт человек " 

- подумал повар и добавил в котлеты 
немного мяса.

☺☺☺
Самая полезная еда для человека — 

это Торт! Состав - мука - пшеница, злаки 
(витамины группы В, а если цельнозер-
новая, то вообще цены нет для здоро-
вья). Молоко и яйца - доказывать пользу 
белковых продуктов для организма не 
имеет смысла! Все это и так знают. Мас-
ло сливочное - жирные кислоты жизнен-
но необходимы для нормального функ-
ционирования сосудов сердца и печени.

Шоколад! 
Шоколад это вообще овощ (состав 

шоколада - какао бобы - бобы это овощ).
 Сахар - свекла! 
А если добавить позитивное влия-

ние поедания торта на нервную систе-
му, то можно смело сделать вывод: 

Торт — это не просто здоровая и 
правильная пища, но и лекарство от 
многих болезней!

☺☺☺
Свиной грипп, это когда ты боле-

ешь, и ни одна свинья не позвонит и 
не спросит, как ты.

☺☺☺
- Розочка, почему ты не хочешь быть 

со мной?
- Ты должен сначала завоевать 

меня.
- А мирным путем с тобой никак?

☺☺☺
Если предположить, что физиче-

ски здоровый молодой человек 20-ти 
лет от роду за день может насоби-
рать 5 кг черники, а физически здо-
ровая молодая девушка 18-ти лет за 
день может насобирать 3 кг черники, 
то из этого вовсе не следует то, что, 
пойдя вместе в лес, они вдвоем насо-
бирают 8 кг черники...

☺☺☺

Стандартная ситуация:
В 600-й "Mercedes" на 

перекрестке с визгом вре-
зается "Запорожец".

Ну, как положено из 
мерса вываливают два 
братка, подходят к запору, 
а там дед весь трясется:

- ПОЩАДИТЕ, ВСЕ за-
бирайте только пощадите!

Тут один из братков до-
стает $1000:

- НА ДЕД!
- За ЧТО, БРАТКИ?
- За классику!

☺☺☺
Если вы ждете гостей 

и вдруг заметили на сво-
ем костюме пятно, не 
огорчайтесь. Это попра-

вимо. 
Hапример, пятна от растительно-

го масла легко выводятся бензином. 
Пятна от бензина легко снимают-

ся раствором щелочи. 
Пятна от щелочи исчезают от ук-

сусной эссенции.
Следы от уксусной эссенции надо 

потереть подсолнечным маслом.
Hу, а как выводить пятна от под-

солнечного масла, вы уже знаете.
☺☺☺

Мужик звонит в пожарную часть и 
орет:

- Горю, приезжайте, пожар у меня...
Ему отвечает оператор:
- Вызов принят. А как к вам дое-

хать-то?
Мужик:
- Вы чего там, офигели все?....На 

большой красной машине!
☺☺☺

Отец открыл дверь и увидел, что 
дочь стоит на пороге со своим при-
ятелем.

Он мрачно заметил молодому че-
ловеку:

- В нашем доме обычно гасят свет 
ровно в одиннадцать часов вечера!

- Благодарю вас, господин, - отве-
тил молодой человек.

- Это будет очень любезно с ва-
шей стороны.

☺☺☺
— Сколько волка не корми, а он все 

в лес смотрит!
— Дык, и отпусти его, пусть бы шел 

в свой лес?!
— Не уходит. Его же кормят. А он не 

дурак…
☺☺☺

Хокку от жены
мнение мужа
ветром тревожит бамбук
но не колышет.

☺☺☺
Женщина за 40, это не только заме-

чательный интим, но и вкусный борщ!
☺☺☺

— Здравствуй, Изя, где ты теперь 
работаешь?

— Да вот в оркестре русских на-
родных инструментов.

— И что, у вас там все русские?
— Ну не все. Ну есть один. Ну ты 

же знаешь этих русских, они везде 
пролезут.

☺☺☺
Слюни - это слёзы рта, когда в него 

долго не кладут еду.
☺☺☺

Входя дважды в одну и ту же реку 
не забывай о том, что заставило тебя 
выйти оттуда в первый раз.

☺☺☺
Почему, когда попадаешь молот-

ком по пальцам, зовёшь непорядочную 
женщину, а порядочную не зовёшь?
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ГЛАВНЫЙ РАВВИН ЦЕНТРА 
"БЕТ ГАВРИЭЛЬ" 

ИМАНУЭЛ ШИМОНОВ 
С МНОГОЛЕТНИМ ОПЫТОМ РАБОТЫ

Проведёт Хупу-кидушин, брит-мила 
(обрезание), окажет содействие в 

создании счастливой семейной жизни.

"Веth Gavriel", 66-35 108 Street, Forest Hills, NY 11375
Tel.: (718) 268-7558 и (917) 406-6402

МЕРИК РУБИНОВ
• Видео и фотосъемка
• Изготовление 
   фотопортретов
• Реставрация фотографий
• Поминальные фильмы
ЗВОНИТЕ: 917 306 0401
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РАВВИН 
АЛЕКС ВИНЕР 

СЕРТИФИЦИРОВАННЫЙ 
МОЭЛЬ

617 519 3608
LIJAHSCHOICEMOEL.COM

917-862-8233, 718-268-5085

GRIGORY PINKHASOV 
 certifi ed mohel 

(over 40 years) worked 
as a surgeon 

and mohel in Israel. 

TEL:347 324 0235

ГАБАЙ МАЛКИЭЛЬ АБРАМОВ.

Могу читать кадиш 

8 раз в день за $1 
для людей, не имеющих на это вре-

мени и возможности.

917-340-3899
boruhhaihaolamim@gmail.com

HOUSE FOR SALE
 IN FOREST HILLS

75 x 100 lot size
on 70th Avenue

For more information, 
CALL WARREN

718 619 5579

, 718-536-0207

Еврейский центр "Аншей Шалом"
Раввин Эмануэль Елизаров
Сертифицированный Mоэль
проводит свадьбы, обрезание, 
поминки и другие еврейские 
мероприятия

Jewish Center Anshey Shalom
Rabbi Emanuel Yelizarov
Certifi ed Moel 
Offi  ciates Weddings, 
Circumcisions, 
Memorial and other services 7 18-496-5398
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Каждый мастер был подма-
стерьем. Найди себе учителя, 
который научит, как приобре-
сти мудрость.

Давай представим, что тебе 
предложили осуществить боль-
шой проект — строительство 
развязки. Дали все необходи-
мое: оборудование, материалы, 
рабочих. Предложили за работу 
несколько миллионов долларов, 
поставив условие: ты будешь 
единственным инженером этого 
проекта. Но ты же не специалист, 
не инженер! В строительстве раз-
вязок ты — абсолютный ноль. 
Возьмешься за проект?

"Ну, почему бы нет… Побы-
ваю на самых известных раз-
вязках и мостах, поезжу по ним, 
потом начну строить — поставлю 
несколько опор вдоль шоссе…"

Нелепо, смехотворно. Ско-
рее, здравый смысл скажет тебе 
другое:

"Я возьмусь за это, но только 
после того, как закончу инженер-
ный факультет, прочитаю все, 
что есть по строительству дорог, 
мостов и развязок, проконсульти-
руюсь у известных специалистов. 
После такой подготовки я готов 
взяться за проект". Любой раз-
умный человек будет рассуждать 
именно так: прежде чем взяться 
за серьезный проект, нужна осно-
вательная подготовка.

Скажи, твоя собственная 
жизнь — достаточно серьезный 
проект? Учеба, саморазвитие, 
брак, воспитание детей… Если 
да, то тебе потребуется осно-
вательная подготовка. Иногда 
удобно прятаться за расхожие 
лозунги: "Не надо учиться музы-
ке, можно играть на слух", "Будем 
решать проблемы по мере их по-
ступления" (в ивритском вариан-
те: "Дойдем до моста, тогда и бу-
дем переходить"). И мы прячемся 
до поры до времени, но однажды 
вдруг все идет наперекосяк. Мы 
застываем на месте, потому что 
больше невозможно продолжать 
"играть на слух". Зализываем по-
лученные раны и начинаем все 
сначала. Разумно ли это?

Сравни жизнь со строитель-
ством самого большого моста — 
жизнь все равно окажется слож-
нее и запутаннее. Если хочешь 
построить жизнь, полную духов-
ного смысла, приготовься прой-
ти длительный и углубленный 
курс подготовки к ней. Никому не 
приходит в голову пользоваться 
методом проб и ошибок в опера-
ционной. Не оставляй свою жизнь 
на волю случая.

Десятый Путь "С помощью 
мудрых" учит: Воспользуйся ус-
лугами мудрецов.

Мудрость нужно искать, 
гнаться за ней. Где искать? Дер-
жаться как можно ближе к мудре-
цам. Вглядываться в их поведе-

ние, видеть, как они используют 
накопленную веками мудрость в 
своей собственной жизни. И зада-
вать вопросы все время, пока они 
готовы слушать тебя. Мудрость 
— самая важная вещь в мире, 
это ключ к наполненной смыслом 
жизни.

Учеба в "Школе жизни"
Люди любят независимость. 

Мы ненавидим признаваться, что 
нуждаемся в других. Мы лучше 
будем учиться на своих ошибках, 
чем на опыте других. Мы убежда-
ем себя: "Как-нибудь все устроит-
ся". Упрямо твердим: "Все полу-
чится, я справлюсь сам".

Пройдут годы, пока до всего 
"дойдешь" сам, а жизнь коротка. 
Каждый из нас обязательно со-
вершит ошибки — почему бы не 
сократить их количество? Народ-
ная мудрость гласит: "Наполовину 
умный учится на своих ошибках. 
По-настоящему умный учится на 
ошибках других. Дурак и на своих 
ошибках не научится". Тот, кто по-
стоянно повторяет ошибки — ро-
дителей, родственников, друзей 
— похож на человека, который 
пытается понять, как строить мо-
сты, лишь разглядывая их и ката-
ясь по ним. Нужен другой подход. 
Составь план подготовки (запиши 
самые важные темы своей жизни) 
и найди учителя.

Постараюсь убедить тебя в 
необходимости учителя на таком 
примере. Представь, что у тебя 
появилась возможность вернуть-
ся на 10 лет назад, встретить себя 
юного, и рассказать самому себе, 
молодому и неопытному, о со-
вершенных ошибках, о том, чему 
жизнь научила тебя за эти годы. 
Ты тогдашний послушал бы себя 
сегодняшнего? Задумался бы? 
Захотел бы избежать этих оши-
бок? Так поговори сейчас с тем, 
кто старше тебя, и расспроси об 
ошибках, совершенных им в жиз-
ни, и о том, чему они его научили. 
Разве это не самый правильный 
шаг? Накопленные другими зна-
ния позволят сэкономить годы 
проб и ошибок.

Прежде чем ты начнешь ис-
кать учителя, дам небольшой 
совет. Подумай, с кем из истори-
ческих личностей ты хотел бы 
встретиться и поговорить, какие 
важные для себя вопросы ты бы 
ему задал. Теперь вернись к се-
годняшней жизни и подумай, кто 
может ответить на эти вопросы 
наилучшим для тебя образом. И 
начинай искать. Не отчаивайся, 
пока не найдешь мудрость — тот, 
кто ищет, тот обязательно найдет.

Помощь мудрецам — 
помощь самому себе
Учиться от мудрых, помогая 

им. Что значит — помогать му-
дрецу?

Большой мудрец входит в 
комнату, и человек немедля и 
радостно встает ему навстречу, 
предлагает сесть, несет попить, с 
трепетом и смирением готов быть 
полезным, чем только может. По-
старается задать ему вопросы, 
получить совет, выслушает все, 

что он скажет, с большим внима-
нием.

Именно так мы должны ве-
сти себя с мудрецами. "Величие 
дела больше величия учебы" ("Бр 
ахот" 7б). Помощь мудрецу уму-
дряет больше, чем урок, лекция 
или книга. И в книгах можно найти 
мудрость, но самый лучший путь 
научиться ей — прилепиться к 
учителю.

Найди себе учителя и приле-
пись к нему. Будь с ним, куда бы 
он ни шел. Следи за всеми его 
движениями и высказываниями. 
Стань "подмастерьем" мудреца, 
будь чуток к любым его нуждам. 
Служа мудрецу день за днем, 
ты сможешь видеть его в самых 
сложных и неудобных ситуациях. 
Будь зорок и любопытен, смотри 
внимательно, как он реагирует, 
разговаривает. Всегда будь готов 
услышать его совет. Следи за 
тем, что делает учитель, как он 
исполняет законы Торы в своей 
жизни, и ты поймешь, что делает 
его особенным, большим и му-
дрым человеком, и — сам будешь 
становиться мудрее.

Впитывание 
мудрости от всех
Если пока не удается найти 

учителя, найди человека, с ко-
торым можно посоветоваться в 
трудную минуту, который поможет 
прояснить жизненные установки 
и пересмотреть ожидания. Даже 
у царя Шломо, самого мудрого 
из людей, были рав и советник. 
Гемара в трактате "Брахот" (8а) 
рассказывает, что царь никогда 
не ошибался, пока его духовный 
руководитель был жив.

"Кто мудр? Кто учится у каж-
дого" ("Авот" 4.1). Напиши список 
самых важных тем своей жизни и 
при каждом удобном случае ищи 
ответы у кого только можешь. Ка-
кие вопросы могут быть в твоем 
списке? Примерно следующие:

Чего Творец хочет от меня?
Что значит быть хорошим че-

ловеком?
Как я могу быть хорошим для 

других и при этом не позволять 
себя использовать?

Как справляться с гневом и 
раздражительностью?

В чем секрет успеха?
Как научиться использовать 

свое время наилучшим образом?
Как полностью реализовать 

свой потенциал?
Как преодолеть лень?
Как научиться получать удо-

вольствие от жизни?
Как быть более терпеливым с 

детьми?
Как быть хорошим сыном/до-

черью для своих родителей?
В чем моя ответственность 

перед народом Израиля?
Обсуждение вопросов с чело-

веком сторонним и объективным 
настолько важно, что даже если 
он менее умный, чем ты, это при-
носит неоценимую пользу.

Выбор учителя жизни
В хедере и ешиве каждый год 

был новый рав. Только успеешь 

привыкнуть к своему раву, как уже 
начинается следующий класс и 
новый рав, и надо заново привы-
кать к новым требованиям и ново-
му подходу.

Это не идеальный путь. Необ-
ходимо стремиться найти учителя 
на всю жизнь. Написал раби Ова-
дья из Бартануру в комментарии 
на трактат "Авот" (1.6): "Вот что 
я слышал. Сделай себе рава, 
который будет определять тебе 
закон, одного рава, от которого ты 
будешь учиться всегда, а не так, 
что сегодня от одного, а завтра 
от другого". Нужна личность, чей 
образ будет сопровождать тебя 
всегда и везде, каждый день, всю 
жизнь. Учитель, который сможет 
понимать тебя и направлять.

В поисках такой личности не 
ленись, не удовлетворяйся тем, 
про кого говорят, что он "умный". 
Нет! "Выходи за покупками!" Если 
бы ты покупал кондиционер, ты 
бы сравнил разные модели: про-
изводительность, долговечность, 
условия гарантийного и послега-
рантийного обслуживания.

Выбор учителя жизни — не-
сравнимо более важный момент. 
Сравнивай, проверяй, живет ли 
он честно, праведно, последова-
телен ли в этом. Живет ли так, как 
учит. Задай ему вопросы — спо-
собен ли он ответить так, чтобы 
ты понял? Способен ли он пере-
давать мудрость? Удовлетворя-
ют ли тебя его ответы? Узнай, у 
кого он учился. (Будь осторожен: 
встречаются самозванцы, ис-
пользующие якобы силы мудро-
сти. Их цель — порабощать, ис-
пользовать людей в своих целях. 
Обычно их изгоняют из общин, 
и тогда они собирают под своим 
крылом неопытную, горящую эн-
тузиазмом молодежь.)

Человек склонен хвататься 
за то, что он уже "знает" и застре-
вать в этом. Мудрость требует из-
менений. Преодолей искушение 
держаться за "знакомое", выби-
рая рава. Выбери того, кто будет 
толкать тебя вперед, ставить пе-
ред тобой сложные задачи, поощ-
рять развиваться и подниматься. 
Не стремись выбрать человека, с 
которым ты будешь тихонько си-
деть, обдумывая все те же мысли 
и совершая все те же поступки. 
Так не вырасти.

Индекс доверия
Доверяй своему учителю. 

Часто люди начинают искать но-
вого рава, если с прежним не со-
гласны. Это отличный способ не 
продвигаться и не расти вообще. 
Если для каждого вопроса искать 
рава, который ответит так, как ты 
хочешь, то останешься навсегда 
там, где ты сейчас — с прежними 
знаниями, неправильным вос-
приятием и, в конце концов, с по-
траченной впустую жизнью. Если 
есть у тебя хороший врач, ты до-
веряешь его мнению. Если есть у 
тебя хороший рав, положись на 
него.

Для того чтобы твой учитель 
мог быть максимально полез-
ным тебе, скажи ему следующее: 
"Если вы увидите, что я неправ, 
скажите мне, и я обещаю отне-
стись к этому со всей серьезно-
стью". И когда он скажет тебе, 

например: "Я заметил, что ты 
бежишь от ответственности", ты 
обязан искать и найти, в чем оши-
баешься, и исправить это.

Нет, вовсе не нужно слепо 
следовать за равом, как овца. Ты 
обязан приложить все усилия, 
чтобы понять его позицию, чтобы 
в конечном итоге улучшить себя. 
Задавай вопросы, говори, что ты 
думаешь, спорь и внимательно 
слушай, что он говорит в ответ, 
пытайся понять, в чем твоя ошиб-
ка. Когда его слова проникнут 
сквозь стену защиты, которую ты 
выстроил, ты сможешь преодо-
леть себя, исправить ошибку и не 
повторять ее в дальнейшем.

О какой стене защиты я го-
ворю? Мы сгибаем, искажаем 
реальность так, как нам удобно, 
поэтому мы не можем увидеть 
себя в правильном свете. Нет 
человека, который видит свой 
собственный недуг. Рав видит со 
стороны, объективно, он не дает 
пользоваться отговорками вроде: 
"Я хотел как лучше, у меня были 
хорошие намерения". Возможно, 
намерения и были хорошими, но 
поступки оказались плохими.

Глубокое доверие — это ключ 
к правильным взаимоотношени-
ям между настоящим учителем 
и верным учеником. Тяжело при-
нимать критику, но эта таблетка 
гораздо менее горька из рук че-
ловека проницательного и му-
дрого, которому ты доверяешь, и 
который знает, как тебе помочь. 
Человек, которого ты выберешь 
себе в учителя, должен понимать 
не только тебя, но также среду, из 
которой ты вышел, твою семью. И 
прежде всего, конечно, убедись, 
что он доступен для общения. За-
чем тебе учитель, даже идеаль-
ный, у которого нет возможности 
отвечать на твои вопросы?

В каждом поступке есть цен-
ность и смысл. Перед каждым 
поступком остановись и подумай 
дважды: "Что скажет мой рав?" 
И если не придет в голову хоро-
ший ответ, лучше не делай. Если 
у тебя пока нет рава, спроси трех 
людей, что бы они посоветовали 
сделать и почему. А дальше — 
действуй или не действуй, пол-
ностью осознавая последствия 
своего поступка.

Точки повторения
1. Для того чтобы вести логич-

ную и последовательную жизнь, 
нужен учитель, который будет 
учить и направлять.

1. Человек субъективен, поэ-
тому мы нуждаемся в личности, 
которая поможет увидеть себя 
объективно.

2. Независимость — в приро-
де человека, однако если ее не 
ослабить, она становится препят-
ствием на пути к духовному росту.

3. Сделать себя учеником 
истины — наша задача. Самая 
опасная болезнь — игнорирова-
ние реальности.

4. Для того чтобы духовно 
расти, необходимо сблизиться, 
создать постоянную связь с теми, 
кто понимает Тору и жизнь, и чер-
пает из них мудрость.

Рав Н. Вайнберг
Из журнала Мир Торы

С ПОМОЩЬЮ МУДРЫХРубрику ведет
раббай

Борух БАБАЕВ,
главный раввин

бухарских 
евреев США 

и Канады

ÊÀËÅÍÄÀÐÜ
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EVENT HALL
Я был свидетелем  высту-

пления молодого работни-
ка кинематографии, который 
оказался в орбите внимания 
руководства Узбекистана в по-
следние 5-6 лет. Он добился 
огромных успехов на своем по-
прище.

"Мы благодарны за под-
держку со стороны правитель-
ства развития национального 
киноискусства в Новом Узбе-
кистане, - сказал Фирдавс Аб-
духаликов, директор Агентства 
кинематографии.  - Строитель-
ство и ввод в эксплуатацию 
нового ивент-холла в соответ-
ствии с международными стан-
дартами, предназначенного 
для презентации новых творче-
ских проектов, является ярким 
доказательством такого высо-
кого внимания".

…Впервые встретившись 
с Фирдавсом в 2018 году, я от-
крыл для себя выдающегося 
земляка, который поразил меня 
не только широтой мышления 
и продюсерским чутьем в по-
иске артефактов националь-
ной культуры в разных уголках 
мира, но и умением их система-
тизировать, обработать, издать 
и придать им тот блеск, кото-
рый они по праву заслужили. 
Итог этой многолетней работы, 
которая была поручена ему 
правительством Узбекистана и 
поддержана филантропами, ко-
торые стояли за этим проектом, 
- великолепная экспозиция  на 
стенах нового Event Hall (кста-
ти, тоже достижение, возведен 
в кратчайшие для Узбекистана 
сроки – три месяца!). 

При посещении Event Hall 
я был потрясен портретами 
философов, теологов, астро-
номов, поэтов и писателей, 
которыми по праву гордится 
Узбекистан, подаривший миру 
великих деятелей науки, лите-
ратуры и искусства. Признать-
ся, хотелось бы среди них уви-
деть и моих соплеменников, 
которые тоже жили в этом ре-
гионе на протяжении тысячеле-
тий. Надеюсь, что наше время 
тоже придет!

- Эту выставку мы готовили 
очень долго, работа над сбо-
ром материала для нее была 
очень тщательной и кропот-
ливой, - сказал мне Фирдавс. 
- Экспозицию составили 24 
редчайших портрета известных 
правителей, исторических дея-
телей, выдающихся деятелей 
науки и культуры Узбекистана. 
Изображения взяты с миниа-
тюр, сохранившихся в разных 
уголках мира – в США, Турции, 
Иране, России и в других стра-

нах. Часть из них – это отдель-
ные портреты. Некоторые нахо-
дятся на страницах рукописей, 
манускриптов, фолиантов, до-
вольно древних и редких. Ра-
бота по сбору таких портретов 
продолжается.

В эти дни в Ташкенте от-
крылся новый офис Всемир-
ного общества по изучению, 
сохранению и популяризации 
культурного наследия Узбеки-
стана. Представительство этой 
международной организации  
находится в Париже, а теперь и 
в Узбекистане она зарегистри-
рована Министерством юсти-
ции. 

- Этот офис мы презентова-
ли нашим партнерам, членам 
Всемирного общества, в рамках 
Недели культурного наследия, - 
сказал Фирдавс Абдухаликов. 
-   Просторное функциональ-
ное и современное помещение 
расположено на улице Амира 
Темура, дом номер 53. Это не 
просто деловое учреждение, 
это уникальная демонстрация 
трудов ученых всего мира, кни-
ги которых собраны в экспози-
ции офиса.

Среди изданий, которые 
были на полках, я обратил 
внимание на монографию, по-
священную жизни и творчеству 
Сергея Прокудина-Горского 
(1863 – 1944),  замечательного 
русского фотографа, изобре-
тателя, издателя, педагога и 
общественного деятеля, члена 
Императорского Русского 
географического, Импера-
торского Русского техни-
ческого и Русского фото-
графического обществ. Он 
внёс значительный вклад 
в развитие фотографии и 
кинематографии, являлся 
пионером цветной фото-
графии в России. Благода-
ря Прокудину-Горскому, мы 
имеем сегодня ряд цветных 
фотографий, запечатлев-
ших жизнь бухарских евре-
ев Самарканда до револю-
ции.

Что произвело на меня 
в этой поездке особое впе-

чатление?
Условия, созданные для 

работы пресс-центра, который 
был заполнен молодыми жур-
налистами, свободно владею-
щими английским, китайским, 
русским и японским языками. 
Радовал быстрый интернет, 
доступ к сайтам, который до не-
давнего времени был почти не-
возможен, и благожелательная 
атмосфера, которая окружала 
всех нас. 

КОНФЕРЕНЦИЯ
 Для удобства участников 

конференции наши доклады 
были перенесены на один день 
позже, чтобы совместить по-
лезное с приятным: выступать 
вместе с выдающими учены-
ми-востоковедами, историка-
ми и культурологами было для 
меня большой честью, и за эту 
возможность я благодарен лич-
но господину Абдухаликову.

Я  послушал интересные 
доклады президента Между-

народной Тюркской Академии 
Шаина Мустафаева, который 
рассказал о роли выдающих-
ся деятелей тюркского мира 
в развитии науки и культуры. 
Моя давняя знакомая, еще по 
Нью-Йорку, основатель и пре-
зидент Ассоциации Темуридов 
во Франции, Фредерика Бо-
пертюи-Брессан, подготовила 
интересный доклад о наследии 
Амира Темура, его вкладе и 
влиянии на развитие культуры 
и искусства.

 Среди именитых гостей 
был вице-президент по марке-
тингу и развитию издательства 

Mueller & Schindler Алек-
сандр Вильгельм, поде-
лившийся информацией 
об уникальном труде –  ко-
пии "Книги неподвижных 
звезд", сделанной по зака-
зу Мирзо Улугбека!

Было приятно общать-
ся с директором Кем-
бриджского центра пер-
сидских исследований из 
Великобритании Фирюзой 
Мелвилл, уроженкой Ду-
шанбе. Она увлекательно 
рассказала о шедеврах 
узбекского искусства, ко-
торые хранятся в музеях 
и библиотеках Великобри-
тании.

Особое впечатление про-
извели встречи с всемирно 
известным таджикским скуль-
птором, Художником Мира 
ЮНЕСКО Амри Аминовым.

Большой поклонник маком-
ного музыкального искусства, 
он вырос на песнях Барно Ис-
хаковой и Нерье Аминова.

- Меня многие принимают 
за бухарского еврея, - шутя 
представился мне Амри Ами-
нов, - Особенно "выдает" моя 
фамилия, которая бытует у тад-
жиков и евреев.

 Я предложил ему выпол-
нить скульптурный портрет ве-
ликого певца, макомиста наше-
го времени Аврома Толмасова. 
И он согласился, добавив, что 
готов также изваять скульптуры 
других еврейских макомистов, 
чтобы тем самым выразить 
восхищение вкладом своих со-
отечественников в музыкаль-

ную культуру (интервью с ним 
читайте в очередном номере 
газеты). 

Мое выступление было по-
священо работе Фонда им. Иц-
хака Мавашева – Института по 
изучению наследия бухарских 
евреев в диаспоре, а также 
Общественного Научного Цен-
тра "Рошнои". Доклад сопро-
вождался иллюстрациями, а в 
конце я преподнес книгу "Елена 
Коровай: иной взгляд. Бухар-
ские евреи в русской культуре" 
ведущей Санобар Шерматовой, 
а справочники "Бухарские ев-
реи в искусстве" и "Бухарские 
евреи ученые" доктора Роберта 
Пинхасова - профессору Попо-
вой Ирине Федоровне.

Как мне сообщила сотруд-
ница Санкт-Петербургского ин-
ститута восточных рукописей 
Екатерина Белкина, все эти 
книги профессор Попова пере-
дала в библиотеку Института, и 
ими могут пользоваться мест-
ные ученые.

Доклад, к моей радости, 
был тепло принят, а канал "Се-
вимли" в своем репортаже по-
святил мне аж 20 секунд! 

Рафаэль НЕКТАЛОВ
Ташкент – Нью-Йорк

НЕДЕЛЯ КУЛЬТУРНОГО НАСЛЕДИЯ
Перенос со стр. 16
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Потеря близкого родного 
человека – это боль и печаль 
для детей, родных и близких. 
Нет слов, чтобы выразить 
горе, постигшее нашу семью, 
потерявшую навсегда люби-
мую мамочку.

31 июля 2023 года ушла в 
мир иной в возрасте 93 года 
наша дорогая мамочка, бабуш-
ка, прабабушка Сулейманова 
Полина (Бети)…

Она родилась в городе Са-
марканде 2 августа 1930 года в 
семье Давыдова Ёсеф-Хаима и 
Яфы Рахнаевой.

В 1938 году скоропостиж-
но скончалась бабушка Яфа в 
возрасте 29 лет.

После войны мама переез-
жает в Ташкент, где в 1949 году 
соединяет свою судьбу с нашим 

папой – Нуриэлем Сулеймано-
вым. Он был человеком эру-
дированным, с большим серд-
цем. Вместе они прожили 65 
лет счастливой жизни, создали 
большую семью из семи сыно-
вей и дочери, а в дальнейшем 
было создано целое родосло-

вие: 19 внуков, 33 правнука и 6 
праправнуков.

В 1992 году наши родители 
репатриировались в Израиль. 
Они поддерживали нас в новой 
стране, помогали в воспитании 
наших детей и внуков…

В 2014 году ушёл из жизни 
наш дорогой папочка, и мама 
стала нашей опорой и наде-

ждой.
Мама была гостеприимной, 

хлебосольной и позитивной 
женщиной. Её отзывчивость и 
рассудительность были под-
держкой нам всем в новой 
стране.

Мы преклоняем наши голо-
вы перед её памятью. Она бу-
дет вечно в наших сердцах и в 
сердцах тех, кто её знал.

Ваш милый образ, мамочка,
Мы не забудем никогда.
Любила жизнь, 
          душой была чиста,
Свой путь земной 
        прошла достойно.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН

Скорбим: Михаил с семьёй, 
Маркиэль и Света, Эмануэль 
и Ольга, Даниэль и Майя, Бо-
рис и Бэлла, Исраэль, Майя и 
Саша, Рошель с семьёй, вну-
ки, правнуки, праправнуки, 
сестра Люба, братья Арон, 
Сёма, Изя Давыдовы.

Посвящается светлой памяти
ПОЛИНЫ (БЕТИ) СУЛЕЙМАНОВОЙ ДАВЫДОВОЙ 

2 августа 1930 – 
31 июля 2023 
(14 Ава 5783)
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Выражаем искренние соболезнова-
ния нашему дорогому домоду Давиду 
Абаеву и всем родным и близким в 
связи с постигшим горем – уходом из 
жизни 21 июля 2023 года нашей ува-
жаемой қудо Пинхасовой Берты бат 
Эстер.

Приходит день, приходит час,
И понимаешь: всё не вечно!
Жизнь бессердечно учит нас:
О том, что время быстротечно.

Потеря близкого человека – это всег-
да трагедия, которая приносит боль и 
печаль. Трудно писать о Берте-қудо в 
прошедшем времени.

Дорогой Давид-домод! Ваша мама 
прожила достойную жизнь, стойко пре-
одолевая все трудности, выпавшие на 
долю её поколения.

В нашей памяти она запомнится как 
скромная, порядочная, мудрая, трудолю-

бивая, заботливая мама и замечатель-
ная бабушка. От Вашей мамы исходили 
необыкновенная доброта и душевное 
тепло.

Ей посчастливилось увидеть свадьбы 
своих детей, внуков и рождение правну-
ков.

К большому сожалению, ничто не веч-
но на земле. Вместе с ней ушла частица 
и нашей прожитой жизни.

Наша қудо похоронена на святой зем-
ле Израиля.

МЕНУХАТА БЕ ГАН ЭДЕН
Глубоко скорбим вместе с Вами, 
дорогой Давид: 
Файзакова Мафрат-қудо, 
Борис и Мира Файзаковы, 
Роза и Юрий Авезбадаловы, 
Роман и Инна, 
Григорий и Альбина Файзаковы 
с семьями.

7 октября 1936 – 
21 июля 2023

СВЕТЛОЙ ПАМЯТИ ПИНХАСОВОЙ БЕРТЫ БАТ ЭСТЕР

30-дневные поминки состоятся 17 августа 2023 года, в 7 часов вечера, в ресторане "L’Amour".
Контактные тел.: 917-292-9164 – Елена, 917-257-8471 - Давид
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